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AH3bIK XY0021CeCmBeHHOU TUmepamypul

A3BIK XYTOXKECTBEHHOM JIUTEPATYPBI
YIK 808.1

CHHTAKCHYHA OPI'AHI3AIIIAA MOBH OIIOBIL/IAYIB
Y HOBEJII MUKOJIH BIHTPAHOBCBKOI' O «HALLl BATBKO»

0. O. AnekceeBa

Y emammi poskpusacmovcsa ma ananizyemocs mMoga mpvbox onogioa-
uig Hosenu M. Binepanoscvkoco «Haw 6amovkoy. [ocrioxcyromvcs cum-
MAKCUYHi 3ac00U Ma CMULICIMUYHI NPULOMU, BUKOPUCAHT ABMOPOM HA
JeKCUYHOMY A CUHMAKCUYHOMY DIGHAX OJil CMEOPEeHHs Yinichocmi ma
36 ’ai3nocmi mexcmy. OCHOBHUMU CKPINAMU BUABNIEHO anenayilo 00 Yuma-
ua, pumopuYHi NUMAHHA, CYO EKMUBHY MOOANLHICTND.

KurouoBi cioBa: HOBena, OnoBijia4, aBTOp, CHUHTaKCHYHUU 3acil,
CTHIICTUYHHUN TPUHOM.

XymOXKHIA TEKCT CKJIAAEThCS 3 MOBHHX €JIEMEHTIB, SIKi BHOYO-
BYIOTH JIIHIHHY MOCIIZOBHICTh HE B XAaOTUYHOMY IOPSJKY, & PETEIHHO
JOOMPAIOTECST TBOPLEM I[HOTO TEKCTy. ABTOP IUJICCIIPIMOBAHO BHKO-
PHUCTOBY€E eMOIIHO 3a0apBiieHi MOBHI OJIMHUII, €KCIIPECUBHI CHHTaK-
CHYHI CTPYKTYpH, II0 B CyKYIHOCTi ()OPMYIOTh iHANBIAyaJIbHUNA CTHIb
MUChbMEHHUKA, SIKUH IMILTIIIMTHO 3aKJIaJeHU Y Horo TBOpi. ABTOp 3a1a€e
(hopMy XyIOKHBOTO TEKCTY, CTBOPIOE KOHIICTIIIIIO Ta 00pa3HiCTh TBOPY.
3aBepIIeHNi TEKCT CTAHOBUTH €JIMHE I[1JIICHE YTBOPESHHS, 110 Hece B c001
0o0pa3 aBTopa. AHaJi3 CHHTaKCHCY aBTOPChKOI MaHEpH OIMOBIAHOCTI Ja€
3MOTYy BUSIBUTH HE TLTBKM XapaKTepHI PUCH iJIOCTHIIO MHUCbMCHHHUKA,
BUBUNTH MaHEpy HOro mmchpMa, aje i moOaduTH 3arajbHi 0COOIMBOCTI
MOBOTBOPEHHS TIEBHOI CIOXH.

[Ipote sxmo obpa3 aBTOpa € «TBOpUMM cyO’ekTom» [8. C. 9], abo
TBOPIIEM XYyJIOKHBOTO TEKCTY, TO peaji3aTopoM Yyciel miei cucTemu,
cy0’exTOM 0moOBii € onoigad. Came BiH BiJirpae Jy>ke BaXXJIHBY pOJb y
BHYTpIIIHI opranizalii TBopy.

Ponb onoBigaya y TBopi Moke OyTH pi3HOIO i HE 3aBXK/IU IPOBIAHOIO.
«["onoBHa yBara omosijzaua Moxke OyTH 30cepekeHa Ha MaKCHMAbHO
TOYHOMY U BUpPa3HOMY 300pa)KeHHI XYJOXHBOI JTIHCHOCTI, a caM BiH
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MO’KE€ 3HAXOAMUTHUCS HIOM 1032 300paKEHUM CBITOM, YHUKAIOYH OLIHIO-
BaJIbHUX 1 pe(JIEKTUBHUX BUCIIOBJIICHb. AJle KOMIO3ULIHHUHI LIEHTP Baru
MoOke OyTH 3MillleHui 1 Ha 00pa3 omoBijava, Ha HOro KOMeHTapi, Horo
OIIIHKH, Foro 3BepTaHHs o0 yutaday [8. C. 10].

OnoBiAHICTH SIK TaKy, 00pa3 Ta MOBY OIIOBi1a4ya JOCUTh aKTHBHO J0CITi-
JOKYIOTB JiTeparyposHaBiii (3okpema M. O. Iipusik [4], H. C. @epent [11],
Bonbeg HImig [12]) ta moBosnasui (C. I1. bubuk [1], B. B. Bunorpaaos
[3], H. A. Koxesnikosa [5], €. B. [lagyuesa [6], I. K. binoaizn [9] Ta in.).

OcTaHHIMH pOKaMH TTOCHJIMBCS IHTEPEC MOBO3HABIIB 10 00pa3iB, sKi
CTBOPIOIOTHCS B TEKCTI aBTOPOM, OIOB11a4eM, pO3IIOBijaueM, Ta IpUTaMaH-
HOI 1M 3arajbHOi CTHJIICTUYHOI OpraHi3aiii. 3arpornoHoBaHa CTaTTs € aK-
TYaJIbHOI0, OCKIIbKM CHHTAKCUYHA OpraHi3allis MOBH OIOBiayiB y HOBEI
M. Binrpanoscbkoro «Harr 6aTbko» He Oyiia IpeIMeToM JTOCHTiKEHHS.

Mera cTarTi — BHUABHUTH 3aCO0M Ta NPUHOMH, SIKI BUKOPHUCTOBYE
MMMCBMEHHUK JIJ1s1 3a0e3MeueHHs [1IICHOCTI, 3B I3HOCT1 3a3HAYE€HOT0 XY-
JOKHBOT'O TEKCTY, IO BiA3HAYAETHCA KOMIIO3UIIHHOIO CBOEPIIHICTIO,
3’4CyBaTH OCOOJIMBOCTI aBTOPCHKOTO CTHIIIO, 30KpeMa B)KHMBaHI 3aco0u
€KCIIPECUBHOTO CHHTAKCHCY.

TBopH 31 3MiHOIO CyO’€KTa OMOBiAI CTAHOBJIATH OCOOJNMBUH 1HTEp-
ec uia pocuipkenns. H. 1. Tpedsik, 30kpema, Bia3Hauae Te, 110 HOBEJA
«Hamm 6aTpk0» «3acBiuye sICKpaBy MOJEPHICTCbKY ITOCTaTh PO3IOBia-
ya 31 CBOIM CBITOOAYeHHAM, 110 ()OPMYETHCS iJ BIUIMBOM aBTOPCHKO-
ro BoeHHOTo pocBiay» [10. C. 87]. V wiif HOBeli criocTepiraeMo MaHepy
OMOBiAl, OJIU3bKY A0 OalaiHOT XMUMEPHOCTI, (PaHTACTUKH 1 (parMeHTap-
nocri [10. C. 87].

Hogena M. Binrpanoscbkoro «Hamr 6atbkoy siBIIsi€ COOOIO OIOBIiIH
TPbOX CHHIB, K1 3arUHYJIH i yac BiiiHU. KoxkeH 13 HUX BeJle CBOIO OI10-
BiJIb TIpo OaTbKa yke 3 iHmoro cBity. Cepea TBOpIB 3 IMIIPECIOHICTHY-
HOIO KOMIIO3uIi€ro, sk 3a3Hadae H. Hlymuio, «okpemy Ipyiy cTaHOB-
JIATh HOBEJH, OOYJ0BaHI B paKypci MOTOMOIYHOro «0aueHHs» 3eMHUX
nonii gyxom nokiHoroy [13. C. 294]. Hackpi3HUMH MOTHBaMH aHAJi30-
BaHOT HOBEIIH € BiifHa, MiCISBOEHHI pealtii )KUTTs, BTpaTa OJIM3bKHUX, CYM.
O06pa3 OaTbKa, 1110 BTPAaTUB y Yac BiiiHU BCIiX CBOIX CHHIB, a TAKOK 00pa3u
CaMHX CHHIB, SIKi TIOJISITIIN, € MPOBIIHUMH B ILOMY XYyJI0KHBOMY TBOPI.

[TucpMEeHHHMK HE BUIIAJIKOBO 3MaJbOBY€ 00pa3 OaTbka yepe3 CIpuid-
HATTS CHHIB, OCKUJIbKM caMe BOHM HalKpalle MOXKYyTh CXapaKTepu3yBaTh
Horo. Y 11boMy BOA4a€ThCs CIeiabHUN aBTOPChKUM 3aayM. BunaeTncst
3aKOHOMIPHHUM, 1110 B HOBEJII HEMa€ JiaJIoriB IEPCOHAXIB MK COOOI0.
CaM ronoBHHH MepcoHax — 0aThKO —4epe3 OIMOBiAb NOCTaE HaI3BUYAITHO
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JiHOBUM, PO LIO CBIIYUTH aKTUBHE BUKOPUCTaHHS M. BiHrpaHOBCHKHM
OJTHOPIAHUX PSAMAIB 13 1I€CIIOBAMH-TIPUCY IKAMHU.

Hinicuicte HoBenu «Hat 6aTeko» 3a0e31edyroTh 34UeIIeHHS Ha JIeK-
CHUYHOMY Ta CTHJIICTUKO-CUHTAKCUYHOMY PiBHSIX, BUSABIISIIOUM PUCH 1HAU-
BiJlyaJIbHOI aBTOPCHKOI Oprasizauii TeKCTy.

OnoBizk BeeThCA Bijl TPHOX CHHIB IOYeproBo. I ojoBHa MeTa OyIb-
SIKOT OIOBi/II TOJISITa€ y CTBOPEHHI MaKCHMaJbHOT aBTEHTHYHOCTI, YOMY
CIpUsi€ ONOBiIAY.

[Ipo Te, 110 pO3MOBIAL NOJAETHCS OMOBITaYeM HacaMIlepe]] CBiAYUTD
BHUKOPHUCTaHHsS 0COOOBOT0O 3aliMEHHHKA iH HA CAMOMY MOYaTKy HOBEJIU:
Ouye 6in i €. Hawomy bamuvkosi, sk meHi 30acmvcsi, uje Hemace sicimoe-
camu. 300pog’sam 6in, crasa bBoey, Higpoxy: i 36apums cam, i nonepe, i
pobomy 5Ky koo xamu 3pooums, i e3aeani... [2. C. 320]. Bognowac y
BCTaBHIM KOHCTPYKLUii BXKUTO (PopMy mepioi ocoOu meni, gKa MpeacTaB-
JIs€ omnoBizavya-cuHa. | B MOJanbIOMy PO3TOPTaHHI KOHTEKCTY JIMLIE B
criorajiax BUKOPUCTOBY€ETHCS MovaTkoBa dopma s: A npueaoyro, AK 00HO-
20 pazy 00 GiliHU, wje Haula mamu Oyaa JHcusd, npusesiu Mu 3 OAMvKoMm
Ha yeu bazap wicmos miwkie ocipxis [2. C. 320].

VYKUBaHHA TPUCBIHHOTO 3aliMEHHHMKA Haw (Hawt OambKo, Hauid
mMamu, Hawa xama) yKa3ye Ha Te, 110 CHH-OIIOBiay He €lMHa AUTHUHA B
ponuHi. Leit 3aiiMeHHUK HaOyBa€e B KOHTEKCTI HOBEJIM CUMBOJIIYHOI, y3a-
raJlbHEHOI CEeMaHTUKH — 1 TIO3HAYA€ «CBOE, pijiHe, baThbKiBIIMHAY.

I3 MOCTYOBUM PO3rOpTaHHSAM KOHTEKCTY CTa€ 3pO3yMIIUM, 10 HO-
Bena «Ham 6aTpko» Mae (GopMy YSABHOIO Jiajiory OINOBijgava 3 4UTa-
yeMm. Came 11e Bijirpae BU3Ha4albHY POJIb y CTPYKTYPHil opranizanmii
HOBEJIH.

ATIeNIOBaHHA JI0 YATa4a Ma€ ACKPaBO BUPaKEHY €KCIPECUBHY (DyHK-
Iif0 B 1[Il HOBEJIi, OCKIJILKK 3aBJISIKH iM OIOBiJIlad KOXHOTO pa3y HEMOB
MPU3YIIMHSE CBOIO PO3IOBiAb, 3BEPTAIOUYM TAaKUM YMHOM YBary i CBOIO,
1 yhTaya Ha KOKHY JIeTalb y AisiX OaThbka. TMM camMuM OmMOBijad moka-
3y€, SIK BiH IIaHye OaTbhKa, 1 HAMAraeTbCcsl BUKIMKATH TaKe JK CTaBJICHHS
JI0 TOJIOBHOTO Teposi 1 B uuTaya. SIKk iIHTUMHO-KOHTAKTHUH 3acib aBTOp
BUKOPHCTOBYE BCTaBHI KOHCTPYKUIi: 3axcdimb, 6amvKo wocy nomimus.
Lo oc ye gin nomimus? Aea, 3a mum oHo 8030M i0e KOpPO8a HA NPOOAXKC.
i poeu, i eum’s, i Hoea nid Helo, K nid 0006poro Jiekoio... I isinbme, K
bamuwko nazupyi oubac 3a yicio koposoio [2. C. 321].

Te, 110 onoBizayeM 1o CyTi € qyiia 3aru0Ioro CUHa, a He KUBA JI0-
JIMHA, TTOKa3y€ YacTKOBE MUTaHHA Bizbme uu ne 6izpme?, 3 sKOro noyu-
HaeTbed ckinagHe cuHtakcnyne 1ine (gani CCLL), mo moxHa 00’eqHATH
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MIKpOTEMOIO «Kymye». [IuTaHHs nepeaye BUKIALy MOJiH, TOOTO OMOBi-
Jad y)ke 0auuTh Te, MPO IO YUTAY JOBITAETHCS JIUIIE 3T0I0M:

Bizome uu ne gizbme? I nsanome, K 00820 8iH NPUYIHIOEMbCS 00 YUX
yo0im. Mabymo, 6i3bMme, 60 no Momy, K KOIYNAE Hiemem Nidouey —
yu 0obpe suyUHeHa — SIK 00Mayye 2oaeHuwd, nepeoku, panmu, 3da1ad-
3UMb PYKOI 8CEPeOUHy — 4dil pyOuUKa AKO20 HeMd, YU Yeax He QU3 i3
nidowsu, — dicmae epowii. Kynye. Ilepes’szye momyskom, nepexuoae
yepes nieye i 3apaz nide kynysamu moposuso. [2. C. 320]. Onosinau ji-
JIUTHCSI CBOIMH PO3IyMaMH, CYMHIBaMH, KOMEHTY€E KOXEH pyX OaTbKa.
HapaTop HiOM cTaBUTh HaM MHUTAHHS, MMOTIM CaM Ha HUX 1 BiJIOBIJIAE,
MEPEKOHYIOUUCH Y TOMY, L0 BiH yce€ K Taku JoOpe 3HA€ CBOro OarbKa.
Taxuit npuitom A. JI. [laniiiuyk Ha3uBae «HapaTUBHUHI KOJ THTHMi3aLii»
[[Mamiiiuyk, ctaTTs]. XapakTepHa HaJATEeKCTOBA OpraHizallis BUpaKae aB-
TOPCBKY CTpaTeriro 30JIMKEHHS 3 YHTAa4YeM 4epe3 OIMOBinava, BiITBOPIO-
€Tbcs ePeKT OeCiIN 3 UnTaueM, BiJ0OyBa€TbCs CKOPOUCHHS TUCTAHLIIT MIXK
YUTAYEM 1 HAPATOPOM.

OxpiM aiajory 3 peuurnieHToM, HaBeACHUH (parMeHT OMOBiJli yBH-
Pa3HIOETHCS PI3HUMU CTHIICTHYHUMH TPUHOMAaMH, 30KpeMa CHHTaKCHY-
HUM TapalIei3MOM (K KOIynae Hiemem nioowgy; AK 00Mayye 20aeHu-
wa). OnoBiab mpo 0aThKa BeEThCs MOBLIBHO, PO3BaXINBO. Takuii putMm
CTBOPIOIOTh BUA0-4acoBi (OpMH [i€CIiB, OpraHi3oBaHi B OJHOPIAHUN
pan (npuyinioemocs, konynae, oomayye, 3a1a3ums, O0iCmac), a TaKOX
BCTaBJICHI KOHCTPYKIIII.

V¥ 3aznauenomy CCII «kyrye» OCHOBHOIO CKPIIIOIO € TTOBTOP BifO-
BIJIHOTO Ji€cioBa B pi3HUX IpamMatnyHux popmax. M. BiHrpaHoBcbkuHii
[0-Pi3HOMY OpPTaHi30BY€ IMOBTOPH 3aJICIKHO BiJl METH BHKJIAIY:

Bamvka nawozo xaibom ne 200y, ane 0ail oMY MOPO3UBA ADO MY ilb-
Ku. Bin 1t0oums mopo3uso i niobums myavky. Kynye. Tenep 6in 6yoe tioeo
icmu. Bin ne 6yoe tioeo icmu, xo0suu no 6asapy. Bin 3apaz cmamne ocb nio
yum depegom, 0e meHute nooetl, i mym noune. Hexaii icmo na 300pos ’si.
Mu 3auexaemo, 0oKU 8iH 0OCMAKYE, 0OEPMOYKY 3iMHe 8 KYAayi, NOKIdoe
Y KuweHro, 60 HiKyOu KUHymu, nomim we paz noousumsCs Ha 10moK ma
i nide cobi 3 yobimvmu uepes nieye no oasapy oaii... [2. C. 320-3211. V
BOMY KOHTEKCTi ITOBTOpP BHKOPUCTOBYETHCS HE TLIBKU JJIsI CTBOPCHHS
pUTMY, BIATIOBITHOTO JI0 PO3IOBIJI, a U ISl aKIICHTYBaHHS yBark Ha Xy-
JOXKHIX JeTaNsIX. Y HABEICHOMY YPUBKY IIOBTOPIOIOTHCS IMCHHUKH MO-
PO3UB0 1 myabKa Ta JIECTIOBA J10OUms 1 icmu. BUpa3HICTh MOCHITIOETHCS
ITOBTOPOM TOT'O K MMPEUKATUBHOTO IIEHTPY 13 CTBEPIHOIO Ta 3AIIEPEIHOIO
MopanbHICTIO: Tenep 6in Gyoe 1020 icmu. Bin ne 6yoe iiozo icmu, xo0si-
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yu no 6azapy. CMUCIIOBI aKIICHTH [IPU IIbOMY PO3CTaBIIIOTH 00CTaBUHHI
MOLIMPIOBAYl yacy i cnocoOy Aii (menep, xodauu no 6azapy).

BisipIioMy yBHpa3HEHHIO MOBIICHHS OIOBiaya CIpHsi€ TOBTOP-ITIAXO0-
IUIeHHS, 0 nepenae crenudiky YCHOro MoBieHHs: Kynue ma il Kynus,
Modce, liomy eeceniuie 6yoe, 00 AK He €, a XyO0OUHA 8 X6l 0L scen 3u-
MOI0 OUXAE NAPKO, SIK 08epi GIOUUHUWL — MO 6Ce-maKu Kionim. A kionim —
oino eenuxe [2. C. 322]. [loBTOpH HE JHIIE MiJKPECTIOIOThH 1HUBITyalb-
HICTh MOBH OTIOBIIa4a, a i BKa3yroTh Ha 00pa3 aBTOPa, OCKIILKH TOBTOPH €
OJTHI€IO 3 HallsICKpaBilIMX 0coOIMBOCTEH imiocTrio M. BiHrpaHOBCHKOTO.

Crix BiA3HAUMTH TapMOHIKHE MOEJHAHHA MOBM OIOBijJada Ta BHY-
TPILIHBOTO MOBIICHHSI TOJOBHOI'O MepcoHaxka — Oarbka. J[Jsi mimaBHOTO
MepeTiKaHHsA I[IMX MOBOTHITIB OJHE B OoaHE M. BiHrpaHOBCHKHU BHKO-
PHCTOBYE CTPYKTYpPY CKIAJHOTO 0E3CIIONYYHHUKOBOIO pedeHHs: [ pou,
npasoa, y Hbo2o € i Ha Kabaua, ane HaAiWo GiH oMY 30A6Cs: XIMO HO20
kabana o6yoe icmu? [2. C. 321], — B ocTaHHIi 4acTUHI AKOTO (QYyHKLIO-
Hye (pasa, 10 € CMUCIOBUM Ta IPAMaTUIHUM «IIEPEXOJI0M» 1 KA Xapak-
TepHA JJIsl CHHTAKCUYHUX CTPYKTYP PO3MOBHOTO CTHIIFO. Y HACTYITHO-
My pEYeHHI Bjke 0e3CYMHIBHOIO € OpraHi3alisi BHyTPIIIHHOTO MOBJICHHS
0aTbKa, IYMKH SIKOTO HIOM MIPOUYUTYIOThCS CHHOM-OIOBiiaueM: [ neuuxa,
Moxce 0, i 8346, ane AK i 8 yomy mu Oydewl 6e3miu no maxit 0opo3si? [2.
C. 321]. lns BHYTpIIIHBOTO MOBJICHHSI OaTbKa XapaKTepHI PUTOPHYHI
MUTAHHSI, IO JOMOBHIOIOTH LUTICHY €KCIIPECII0 TBOPY.

VY nopanbmomy Buknani (He mpeba Hi kabawna, Hi eneuuxa — nioemo
c06i no 6azapy daxi [2. C. 321]; Ane 6ce o0Ho sunusamu He 6ydemo, ma i
Mmopo3ueo minvku wo 3’ <...> [2. C. 321]) hopma MHOKMHHU TOJOBHUX
YJICHIB YACTHH, 1110 € (POpPMaTHbHUMHU BiAOBITHUKAMH 03HAYEHO-0COOOBHX
peueHb, — nidemo, gunueamu He Oyoemo, 3 il — MOPOIKYE CMUCIIOBY Oa-
raTO3HAYHICTB: 3 OIHOTO OOKY, IAHOOIUBE CTABJICHHS 10 OaThKa; 3 IPyro-
ro — MCHUXOJIOTIYHA, TyXOBHA HEBIIIIBHICTh CHHA 1 0aThKa; i3 TPEThOro
OOKY, € €IHAJBHOIO JIAHKOIO MOBH OIOBI/Ia4a i OJIOBHOTO MEPCOHANKA.

CrBepKyBaJbHUN TOBTOP 3MIHIOETHCS X1a3MOM 13 3alepedyeHHsIM:
Konu 6 we eunusas, mo moxcna oyno o i gunumu: oco MOJIOABAHU GUHO
npodaioms. Hedopoze, modcna 6yno 6 i eunumu. Ane éce 00HO 8unusa-
mu He Oydemo, ma i MOpo3U6o MilbKu wo 3 i1, ma i cneka — Hy 1oeo K
uopmy [2. C. 323].

Emonitinuii eekT y pedeHHi MOKe CTBOPIOBATH PANTOBE B)KHMBaH-
Hs 1HILIOTO MPEeIUKATUBHOTO LUEHTPY (coHye 3axodumv) MiCHs NEpetiKy
MOBCSIKACHHUX J1il 0aTbhKa: hambko suxodumsv 3 xamu, 0ae cobayi i Ky-
pam icmu, bepe Kocy, 8KOCIOE mpasu, NiOKUOAE HA HiY KOPOGI, COHYe 3a-
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xooums [2. C. 323]. Takuii pi3kuii nmepexija nepenae mBUIKOTUTMHHICTD
IIHSI, TIPOBEICHOTO 0ATHKOM, SIKHid TIOPAETHCS MO TOCIONAPCTBY, BOIHO-
yac MiJAKPEeCitoe 3BUYHICTh 1 MPUPOAHICTh yChOro, O aieTbes. [lonae
EKCIIPECUBHOCTI ¥ MepeiK, 0 € YaCTUM NMPUHOMOM B aHAJi30BaHili HO-
BeJi, IKHI J]a€ 3MOTY HaWTIOBHIIIIC IPEACTABUTH 3MAIbOBYBaHY KapTUHY.

Pi3HOMaHITHI 3BEpHEHHS JI0 YUTa4ya OMOBiAa4 BUKOPUCTOBYE HE JIUIIIE
3 METOI0 BCTAHOBIICHHSI KOHTAKTy. TEKCT € mocepeHiM eJIeMEHTOM MiX
JBOMa Cy0’€KTaMH, OJUH 3 SIKUX MoAae iHPpOpMaLlilo Yy BUIIISII MOBHUX
ab0 MeTaMOBHHX KOJiB, a APYruil — cupuitmae ii, poskogosye. Tax, arme-
JIIOIOYH JI0 YWTaYa, HApaTop MparHe MOJIETIIUTH CIPUIMaHHS OTOBI/Ii,
HIOW MEPEKOHYIOUUCH Y TOMY, III0 YUTa4 YCTHra€ BIOBUTH XiJ HOro Iy-
MOK Ta MoJiH, Hanpuknaa: Oye 6auume dpamcoxy moeury? [2. C. 320].

Benyuu nmianor 3 ysIBHUM 4HTa4eM, ONOBia4 BKa3y€e Ha IIPOCTOPOBI
3MIHH Y TBOPi: Omoosc, noKu Mu 2080puiu npo 6amvKosy npogheciro ma
po3enaoanu 6asapHux Kopie Ha 6asapi, AK yoce Haul OamvKo ede CUMeH-
ManKy no 0oposi 6io patiyeHmpy 8 Haue ceno 0000MY, 00epeMoK CiHa nio
pykoro. Hasiwo éona tiomy? Monoko i cmemana, macio i cup y noepeoi
eo0amu y Hbo20 2negitoms [2. C. 321-322]. Uuray oapa3y 6auuTh yBech
LUISIX TOJOBHOTO Teposi, CTEXKHUTh 3a Woro mepecyBaHHsM. [Ipu mpomy
OIOBiJIaY Hi HA MUTH HE 3a0yBa€ MMPO YMTAyYa, 3BEPTAIOYUCH JO HHOTO B
LBOMY Pa3i pUTOPUYHUM 3amuTaHHsAM (Hasiuwo eona tiomy?), 1110, 3BU-
YaiiHO, YBUPA3HIOE MOBY HapaTopa.

[Iponomkyrour pO3MOBIIATH TPO TOAAIBINUNA MNUIIX CBOTO OaThKa
(TOJIOBHOTO Teposi) i 3BEPTAOYKCh 10 YUTA4a, OMOBIAa4 TOYHO 3HAE, IO
Oyne BinOyBatucs nani: Oye bauume opamcoky mozuny? bina yiei moeunu
bamvko nycmums KOpogy HONAacoM, a cam csoe i 3akypums. Tax 60HO i €.
Koposa nacemwcs, naw 6bamvko Kypumo, 8imep, coHye, a 6 yiu OpamcuoKitl
MOo2ui 1edcy s, oo cmapwiuti cun. Jlexcy 6 yiti Mo2uii, Ha2opoolCeHull
nocmMepmuo pazom 3i ceoimu mosapuwiamu. Mu ounuce, aK Ham 30a€mMbces,
Ha COBICTb [ X0UA NEPeMOiU YoHce MeEPMEUMU, Mmax ou MOSUmMuU, CMEPMIo
cMepmb NONpaswil, ane Cupasa 3apas He 8 YboMy: COHye, 8imep, Koposa
nacemucs, Haw 6amoro Kypums [2. C. 322]. XynoxHsa BUpa3HiCTh MOBH
OTOBiJIaua MiJKPECITIOETHCS JTUCTAHTHUM IMOBTOPOM-Xia3MOM KITFOUOBOI
tbpasu (Koposa nacemvcs, naw 6amvko Kypumo, gimep, conye...i B KiHL1
YPUBKA: COHYe, 8imep, Koposa nacemvcs, Haul OAmvKo Kypumb).

Sk yxe OyJno 3a3HaYCHO BUIIIE, ONOBI/Ib BEIyTh TPH CHHU TOJOBHO-
ro nepcoHaxxa. Ha 3MiHy omoBijia4iB yKa3ye MpHKIAIKOBa KOHCTPYKLIs
JI0 0co00BOTO 3aliMEHHUKA 5 (a 8 Yitl OpamcvKitl Moeuii aedicy s, 1Uoeo
cmapuwuil cur). OnoBiavi He € HEHTpaIbHUMHU 0COOaMH, MPO IO CBif-
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YyaTh BCTaBHI KOHCTPYKLIi Cy0’€KTUBHO-MOAAJIBHOTO TaHy: Mu 6unucs,
AK Ham 30aemucs, Ha cosicmy. Cy0’€KTUBHA MOAAJIBHICTD, 1110 BUPAXKae
CTaBJICHHS OTOBIIaYiB JI0 CUTYaIlil IPOCTEKYETHCS B YChOMY TEKCTi TBO-
py. Leii bakTop € Takok BU3HAYAILHUM y TBOPEHHI IIJIICHOCTI HOBEJIH.

BapTo 3a3HaunTH, 110, KPiM MOJAIBHOIO 3HAYCHHS WMOBIPHOCTI, B
MOBI OIIOB1AYiB €MOILINMHE TJIO HOBEJIX i caMOI MOBH OIIOB1ayiB HOJE-
KyJH TBOPSATH KOHCTPYKIIT eMOLIHO-0I[IHHOT MO IbHOCT1, HAIPUKJIIAL;
300pos’sm 6in, crasa bozy, nispoky: i 36apums cam, i nonepe, i pobomy
SAKY Koo Xxamu 3pobumy, i ¢3azani... [2. C. 320].

[Ile oaHi€r0 OCOONMBICTIO, KA CTBOPIOE IIUIICHY CTPYKTYpY HOBe-
M, € TIEpPEJIaHHs POJIi OTIOBiIaua BiJl OJHOTO CHHA iHIIOMY: Tenep, Koau
MeHi 8ce bamvbKa 3a CeloM He 8UOHO, MO 8aM NPO HbO2O PO3KANHCE HALU
ocmannii, naumenwu, opam [2. C. 324]. IIpu 1boMy KOKEH HOBHI OTI0-
Bi/Iay TIOYMHAE CBOIO OIOBIJH HE 31 3MAIIOBAHHS CBOI'O 0aThKa, a 3 HEBE-
JIMKOI PO3TIOBIJIi TTPO ceOe, CBOE KUTTS 1 YOMY BOHO 3yITHHIIIOCS.

Perutika, B sIKili OMOBi1a4 pe3eHTYy€e YNTAYEBI 1HILIOTO OIMOBiga4ya, CBO-
ro Opata, TOTTOBHIOETHCS MiJPSAAHUMH YaCTHHAMHU MPHUYHHU. Taka CHHTaK-
CHYHA OpraHizallisl Tako’XK BUKOHY€E (DYHKLIIO 1HTHMI3alii, 30IMKEeHHs 13
YUTAa4YeM, CTBOPIOIOYM B HOBEJI JIOTIUHI miepexonu: Tenep, no momy, siK
bambKo pyuiae 3 Kopogoio Oa, yaice 00 celd, s nepedaio Clo80 HAULOMY
MeHuoMy bpamosi, 60 6iH Y10 dopo2y 3HAE Kpauje 3a mehe, 60 BoHA, Ysl 00-
poea, i ceno, i xama, max ou mogumu, ye gaice tioeo eonodinns [2. C. 322].

Jlis omoimanus «Harmn 0aThKo» XapaKTEPHUM € JOCHTh aKTHBHE
(hyHKIIOHYBaHHS YaCTKU ye, HEPIAKO B KOHCTPYKIISAX 13 3aiiMEHHUKOM
Ta JIECIIBHOIO 3B’ SI3KOI0 (0ye Gin i €; ye s i €).

Taxk, ckpimamu B HaBegaeHoMmy Hmkde CCLI i3 po3moBimI0 1pyroro
CHHa, SIKe MOXXEMO YMOBHO Ha3BaTH «0OepecT», € MOETHAHHS BKa3iBHUX
9acTOK 3 0COOOBUM 3aiIMEHHHUKOM 7, IO JOTIOBHIOETHCSI BiIOKPEMIICHU-
MU MPHUKIIAKAMH, SIKHMH OTTOBI1a4 Haraaye YuTavyeBi, 1o MOBa e came
PO HBOTO:

3apas bameko npus’sce kopogy 00 bepecma Ha npuyiniky xamu. Ilo-
mim eumsiene 3 KpuHuyi 8i0po 600U, HaN '€MbCsl | OACMb HANUMUCSL KOPO-
6i. Tax i €: bauume, 6bamvro npus’sizye Kopogy 00 bepecma.

Bepecm — ue 1, 1i02o cepeoniii cun. B oonomy 3 60i6 s 6nag na miny
i supic oye xono Hawoi xamu bepecmom. bamvro He 3nae, wo yeu de-
pecm — ue 1, 11020 cepednii cun. Meni il camomy OusHo, 4020 ye pan-
mom s cmae bepecmom i oMy came bepecmom, a He IHUL0I0 0ePEGUHOIO.
Youno mene na Ooepi, i 6yr0 6 ne max 0b6uoOHoO, sKOU XMO-HeDYOb ba-
yue, sik mene 8ouno. bo nagimo 6amvKo 00 cux nip Oymae, wo si HCUsul,
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wo, modxce, s 0echb € i He X0Uy 00 Hb02O NPUSHABAMUCH, — O WO MeHi
0ouono! Crazamu 6amvKo8i, wo s — ye A, bepecm, 5 8xce He MOXHCY, 60
JUCMA MOE He 2080pUMb NO-TH0OCOKOMY, 3 8IMPOM Xiba uu doujem — mo
inwe dino [2. C. 322-323].

Binuaii yepes Te, mo BiH (OMOBiiay) 3aruHyB pamnToBO 1 OATHKO HE
3I0TaAyETbCA PO WOro MPUCYTHICTH MOPYY, MEPEeNaETbCsd CUHTAKCHY-
HUM JIUCTAHTHUM MOBTOPOM CIIONYKH ye A. CTUIIICTUYHOTO 3a0apBiIeHHS
JI0JIa€ Xia3M, IO BXKUTUHU y PEUCHHI SIK oOpamiieHHs: Youno mene na
Ooepi, i 6yn0 6 He mak 0OUOHO, AKOU XMO-HeOYOb bauusy, Kk MeHe 6ou-
0. Takox 3arajJbHUNA €MOLIWHUI CTaH, BUKIMKAHUNA CHUIIBHUM JYyIIEB-
HUM OOJIeM Ta BiJ4aeM, IMEpPeNaeThcss 0€30CO00BUMU KOHCTPYKILISIMU,
sskumH HanmoBHeHo CCLI.

Heo0xiaHO BiI3HAYUTH T€, 1110 OMOBi/Ib APYTOro CHHA 332 00CSITOM CTa-
HOBUTb MaiiXKe TIOJIOBHHY TIOPIBHSHO 3 TIONepeIHbOI0, CTapiioro cuxa. Lle,
Ha HaIll TOTJIsi/, TIOSCHIOETHCS TIEBHOKD CTATHMYHICTIO CIIOBECHOTO 00pasy
— Oepecra, B SIKOTO [IEPETBOPUBCS CEPeIHIN CUH, TOMY ITPEBANIIOE 30Cepe]l-
JKEHICTh Ha HOTO BIAYYTTAX caMe SIK MPUPOIHOTO SBUILA, OCKUTBKH JIMCTS
«HE TOBOPUTH MO-ITIOACEKOMY». TOMY BUKOPHUCTOBYBaHi CHHTaKCHU4H1 KOH-
CTPYKLIi MiAMOPSAAKOBaHI CIIoraam, Orrcam, MepeiaHHIo BiI9yTTiB TOLIO.
3a HalMMH CIIOCTEPEKESHHSIMHU, B TUX KOHTEKCTAX, JIe HIeThcs Oe3rnoce-
penHBO Mpo OIoBiJaua-Oepecta, HOro MHUHyJE Ta iICHYBaHHA K JIEPeBa,
MIPEBANIOIOTH CKIIJHI PEYSHHS, 1110 BiJNOBIAa€ PUTMY HECIIIIHOTO KOJIH-
BaHHs 10T0 pO3JI0roi KpOHU. ABTOP HaBITh JOOHpPAE JIEKCEMH Ta TX 3BYKOBI
(hopmu, 11100 mepeaTy 1yM BepXxoBiTTa Oepecta. Libomy minnopsakoBaHi
TaKOX PI3HOTO TUIY MOBTOPH, AKi TEK CTBOPIOIOTH BIUYTTS PUTMIYHHX
KOJIMBaHb. A B KOHTEKCTaX OIOBiJIl Ipyroro cHHa mnpo OaTbka, HaBIaKH,
JOMiHYIOTb IPOCTi pedeHHs. OnoBigay-0epect He HalICHUI MOKITUBICTIO
YUTATU JyMKHU, Ha BIAMIHY Bifl AyIIi HONEPEHBOrO OMOBiaYa.

TakuM YMHOM, HE3BAXKAIOYM HA CXOXI JICKCUKO-CHHTAKCUYHI 34e-
IJICHHS, BUKOPUCTAHI B yChbOMY OIOBiJaHHI TpbOMa OIOBia4aMH, Bif-
MIHHICTb YC€ 3K IPOCTEeKy€eThcs. Tak, mepuii i TpeTiit CUH Beae po3mo-
BiJIb 3/1€0LIBIIIOTO TUIBKU TIPO CBOrO OaThKa. Ix MepeaicTOPisi BBOAUTH-
csl, AK OyJIO 3a3HAYEHO, OJIHUM UM JeKiJIbKoMa pedeHHsMU. [pyruii ke
CUH-OIOBiJ]au OUIbIIYy YacTUHY CBO€1 pO3MOBIII NpUALNIsie XypOi uepe3
Te, 110 BiH CTaB 0€pecToM, 1110 He MOXKE MONPOILATHCS 3 0aTHKOM, T0Ja€e
JeTaJbHUIA ONKC AOBKIILIA, Jie BiH pocTe. OTXKe, USHTP yBaru BiJ 0aTbka
MIEBHOIO MIPOIO MEPEMIIyEThCS HAa CaMOT0 OTIOBigaya.

30BCiM HE3HAYHOIO 32 00CATOM € OIOBIL HAWMEHIIIOTO Oparta, SKui,
3a CIO’)KETOM HOBEIIH, CTaB MoJieM. Y LboMYy (parMeHTi caMOCTiiHI Ipo-
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CT1 peueHHs € MOOJMHOKUMH BKpaIIeHHsAMHU. Ha Haly nyMKy, epeBax-
HE BUKOPHCTaHHS CKJIQJHUX KOHCTPYKLIH MOB’s3aHO 3 MacIITaOHICTIO
OINKCYBAHO1 peaii — MmoJis.

3aBepIICHHSIM HOBEIIM € OKCUMOPOH, AKHIi TTOBTOPIOETHCS ABIYi (B ce-
peIuHi 1 B KiHIII TBOPY): bambko nocrioas, 000u81s€mvcst 6010 uepedy i
saxypioe. Hy, mo xaii codi it Kypums, aou na 300pog’s [2. C. 324], mo,
sk 3ayBaxye H. I. Tpedsik, cBiZUUTb PO po3yMiHHS 6aTHKOBOIO rops i
cuMBoITi3ye cuHiBcbke ctaienns [10. C. 87] .

Hespakatoun Ha Taky HE3BHUHY KUJIBKICTh OIOBiIaviB, HOBena «Haru
06aTbko» Mae (hOpMy LUTICHOTO TEKCTY 3 IOBEPIICHOIO CTHIIICTHYHOIO Ta
CTPYKTYPHOIO opranizaiieto. Takiii Tori4Hiii 3B’ s13HOCTI Ta MOCIiAOBHOC-
Ti OMOBIAl CIIPHsi€ BUKOPUCTAHHS aBTOPOM OaraTthboX 34erieHb Ha JIeK-
CUYHOMY Ta CHHTAaKCUYHOMY PiBHAX Ta YKUBAHHS CTHJIICTHYHUX IPUHO-
MiB, SIKi IOCHJIIOIOTh BUPa3HIiCTh TBOPY. OCHOBHUMHM 3UEIUICHHSIMH, SKi
Hamu OyJI0 BUSIBJIICHO, € TIOCTIHHI 3BE€PHEHHS JI0 YMTaya, U0 BUKOHYIOTh
CTpaTerito 30MKEHHs Ta IHTUMI3alii 3 pEeIUITEHTOM TEKCTY, pPUTOPHYHI
MUTaHHA, Cy0 €KTUBHA MOJIAIbHICTD, 10 PO3ALISE JyMKH OaThKa Ta OI10-
BiJIauiB, CTHJIICTHYHI IPUIOMH MTOBTOPY Ta Mepetiky. 3arajibHa CTPYKTY-
pa HoBenM Mae (popMy YSBHOT'O AiajioTy OIOBiJIauiB 13 YMTa4eM i3 BKpa-
IJICHHSMHU BHYTPILIHBOT'O MOBJIEHHS OaTbka. BUsBIeHUN CIEKTp CTUITIC-
THUKO-CUHTaKCUYHUX NpuiioMiB HoBenH «Hartr 0aTbK0» CTaHOBUTH 1HTEP-
€C JJ1 MOBO3HABYOTO aHaJi3y i BIAKPHUBAE MEPCIIEKTUBY JJIS OJATBLITHX
JOCHIIKEeHb TBOPYOCTI MuKosn BiHrpaHOBCHKOTO Y IIbOMY HAIPSMI.
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AH3bIK XY0021CeCmBeHHOU TUmepamypul

VJIK 808.1

DPAHTACTHYECKOE B IIPOU3BE/JEHUAX
M. A. BYJITAKOBA, /. C. MEPEKKOBCKOI'O
E. U. 3BAMATHHA, I0. H. TBIHAHOBA

B. II. ByabryeBa

Yemblpe pazuvix aemopa, pasuvix cyobObl, HO OHU UMEION CXO0XCUEe
yepmol. [lomomy umo ux meopuecmeo e2io 8 OCHO8Y Pa3EUmMusl Cospe-
MEHHOU pyccKoll iumepamypul. Yepes npusmy ganmacmuieckux npous-
6e0enUll OHU YBUOeTU 3aH0B0 MO, YMO HUKMO U3 Hac He 3amemui. Hado
NPUSHAMb, YO MO 0UeHb PEOKOE Kauecmao 8 UCKYCCmae.

KiroueBble cjioBa: NPUKITIOYCHUS, PYCCKUH A3BIK, TUTEPATYPA, )KaHP
(hoHTE3U, CIOKET.

KaxxapiM ncareneM Wik Y4eHbIM OTKPBIBAETCS UTO-TO HOBOE, HEMU3-
BECTHOE JI0 9TOI'0 MOMEHTa — U 3TO SBJSIETCA CAMBIM Ba)KHBIM, IIOTOMY
YTO MPEJICTABIIAET COOO0M CBUIIETENBCTBO O CYIIECTBEHHO OOHOBIECHHBIX
METOJIaX MBICIUTEILHON JIEATEIbHOCTH. DTO HOBOE SIBIIAETCS COCTABIIS-
IOLIEH YacThIO LENOT0, M CIY>KUT Ui ero JanbHeiero pa3sutus. Tak,
cepeOpsHBINA BEK PyCCKOM JTUTEpaTypbl CMEHWICS MEPHOJOM HEOlpee-
JIEHHOCTH, KOTJa B JIUTEpPAType BO3HUK KPHU3HC, KACAIOIIMMHCS CTapbIX
MPEJICTABIIEHUI O CYIIECTBYIOLUIEM HCKYCCTBE, KOTOPBIH MOPOXKIA
OLIYIIIEHHE WCUYEPHAHHOCTU MPEIBIIYLIEr0 Pa3BUTHUS, YTO IMOCIYKUIO
(hopMUPOBaHHIO MEPEOLIEHKH IIeHHOCTeH. Ha mepBbIX cTajusix oJHOH 13
[JIaBHBIX (DUTYP «MOJEPHHUCTCKOTO» JBMKEHUSI B PYCCKOW JTUTEpaType
obu1 Amutpuii CepreeBud MepeKKOBCKHIA.

Hauano nutepatypnoro nytu /. C. MepexKOBCKOIO HIET U3 CPellbl
nubepanbHO-IeMOKpaTudeckoi. IlepBbIM BBICTYIUIEHHEM ITyOJIUYHOTO
xapakrepa (1881 rox) oH 00s13aH PEeBOIIOLMOHEPY-HAPOIHUKY U MOITY
I1. ®. fxyboBuuy, B TOT nepuo Haubosee OJIM30K eMy kypHan «OT-
edectBeHHble 3anucku» M. E. CanteikoBa-1llenpuna u A. H. [liemeena.
Hpyx6a ¢ Hagconom u ero nmosma «Tpu Bctpeun bBynashy MOATONKHYIIA
MepexKOBCKOTO K MBICIIM HAMMCAHUS IJIMHHOTO MBIIIHOTO CTUXOTBOPE-
Hus «Cakba-MyHnn» — cratye Llaps Llapeit cMupeHHO CKIIOHEHHOM Tiepes
HUIIUM, KOTOPOE HE TOJIFKO BOILIO BO MHOTHE COOPHHUKH YTELIOB-/1eKIIa-
MaTOpOB, HO M CJieNajo aBropa nomyispHbiM. B 1892 roxy usman ero
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cOOpHHK, IMEIOIINI MHOTO3HAUYNTEIbHOE 3araaBue « CHMBOIBD U pado-
Ta «O mpuYMHaX yrajgka ¥ O HOBBIX TEUCHHSIX COBPEMEHHOW PYCCKOM
JUTEPATYPED», B PaMKaxX KOTOPHIX OBUIN BOIUIONICHBI B (POPMYJIBI, HICH,
HOCHBIIIHECS B BO3IyXE.

MepeXKKOBCKHH OTKa3bIBAJICS OT CBOMX HEIABHHMX YCTPEMIIEHUH TO-
3UTHBHOTO TUIAHA U ITPHU3BIBAJ K WACAITBHON KyIbType, IIPH 3TOM OH yKa-
3BIBAJT HA PSIIT PYCCKUX MUCATENEH, KOTOPBIM OTIPEACIISUT PO yUUTENIeH
cumBoausma: U. C. Typrenesa, JI. H. Toncroro, 1. A. I'onuaposa, ®. M.
HoctoeBckoro. B aTux pamkax uM OBIIH IPOBO3TIIANICHBI «TPH TIABHBIX
9JIEMEHTa HOBOTO HCKYCCTBA: MHUCTHUECKOE CO/ICPKAHNE, PACIINPEHIE U
CHUMBOJIBI XYI0’)KECTBEHHOW BIIEUATIUTEILHOCTI [2].

B pamxax atmocgepsl peaurno3Ho-pmIoco(ckoro peHeccanca, Ko-
Topasi OblIa AOCTaTOYHO 3HauMTeNbHOH, JI. C. MepexKKOBCKHM co3/a-
BaJINCH TTIABHBIC €T0 MPOM3BEACHNUS, ¥ IPHHUMAJIICH WIH KOMMEHTHPO-
BaJINCh YK€ CIIOXKHBIIHMECS KOHIETIMH. Ero OCHOBHBIM CTpeMIICHHEM
OBUTO HOBOE PACCMOTPEHNE OCHOB XPUCTHAHCKOM JOTMaTHKH.

PaccmatpuBast pyccKyl0 MOHAapXHIO M IIEPKOBB, B ouepke «Peo-
JIOIMSL ¥ PETINTHS» OH JETaeT BBIBOJ, O HEBO3MOXXHOCTH OOBEKTHBHON
OILICHKH W TPOTHO3a MOCIEICTBUH PEBOIIONNH, M MPEINONIaraeT CIoXK-
HOCTH MOJIOKEHHsT Poccrn, BB MOCIEIHETO KPYIIEHHUS PYCCKOI IIepK-
BH M PYCCKOTO [1apCTBa.

MepeKKOBCKHH OBIT INTEPATOPOM OJNHOYKOH, KOTOPOTO MHOTHE TI0
psiny OOBEKTHBHBIX MPUYWH HE BOCHPHUHUMAIH, YTO OOBSCHSIIOCH UyB-
CTBOM €ro ITyOOKOTO JINYHOTO OJMHOYECTBA, KOTOPOE CO3HABAJIOCH UM,
Ha MPOTSDKCHUHN BCEH JKU3HM.

Ero HasplBayiM KaOWHETHBIM TIHCATEIEM-«EBPOIICHIIEM»: 3HATOK
AQHTUYHOCTH W UTAIBSHCKOTO BO3pOXKIEHUS, TIONUTIIOT, HCTOPUK KYJTh-
TYpBI, OH HAIlleJI CBOEC BBIPAYKEHHE B CBOOOIHOM OHYEpKe, sKaHpe dcce,
COYETABIIUM JIEMEHTHI (PUIOCOGHH, YICHONW MyOIUIIMCTHKY U Xy I0Ke-
CTBEHHOI KPUTHUKH.

B mnwmkie pemurnozno-ucropmueckux padbor «bompHas Poccusy
(«3umune pagyrmy», «Banera u I'ned», «Apakuee u Dotuit», «Enuza-
BeTa AJIeKCeeBHa» | Jp.), M MpUMbIKaomux ouepkax «llocnemannii cBs-
TOI» M «PeBOIONMS M peNuTus OH MPEANPUHUMACT MOIBITKY OCO3HA-
HUSI, BO3SMOXKHOCTH COBMEIIEHHS «B0)KECKOT0» U «JeI0BEUCCKOTOY.

Host JI. C. MepeXKOBCKOTO OJIMHAKOBO BaKHBIMHU M JOPOTHUMH, SIB-
JISFOTCSL 111 Hero HeOecHast ¥ 3eMHas MpaBJia, 00ph0a B YeIOBEUSCKOM
IyIie gyxa u wiotd. OH MHOTOTO HE TPHEMIIET B O(UITHATBHON [ICPKBH.
W nns mero ouens BakeH Cepadum CapoBCKHi — «ITOCTICTHUN CBATOI,
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KOTOPBIN O] €ro MepoM IPENCTAET HE KaK CXUMHUK, 3aKHBO 3aMypoO-
BaBIIMI ce0s B acke3y, a HECYIIUH CBOIO CBATOCTb B HApOJ, U SIBIIAIO-
LIUICS IPUMEPOM JKUBOTO.

Takum 00pa3oM, MPOUCXOIUT BHISIBJICHHE BHYTPEHHEH CBA3U MEXIY HY-
XOBHO-penmruo3uoi myonurmctukoit 1. C. MepeKKOBCKOro 1 €ro poMaHa-
MH O PyCCKOM UCTOPHH, B KOTOPBIX 3aHUMAIOT CTOJIb BaKHOE MECTO, TOUCKU
uneana. JI. C. MepeXKOBCKUH, KaK MPaBUIIO, UCXOIUT U3 ONpPEIEICHHOM
MeTapU3UIeCKOl cXeMbl: XpucToca U AHTHXpHCTA (TIepBOH HCTOPUUECKOM
Tpuitorun), borouenoseka n Yenosexobora, yxa u [Tnotu (tak, JI. H. Ton-
CTOH BBICTYIIAET B €TI0 IIPOU3BE/ICHUN B KAUECTBE «SICHOBU/ILIA IIIOTH», U BO-
IIJIOIIEHMSI BETX03aBETHOM, 36MHOM NPaBJbl, B TO BpeMs Kak J[ocToeBCKUiA,
MIPE/ICTABIISET COOOI «SICHOBU/LA JTyXa», BOILIOLIEHHE XPUCTOBOM, Hebec-
HOU TpaBJibl), XPUCTHAHCTBA U s3bI4ecTBa (B cTathe o Ilymkune), «Buactu
HeOa» U «BIacTH 3eMin» (B craTbe «BaHby 1 ['11e6») u T. 1.

Tak MpOUCXOANUT ITOCTPOEHUE MHOTOYHUCIIEHHBIX JINTEPATYPHO-KPUTH-
YecKUX padoT, rae HanboJiee HEHHOE BCe-TaKh COCTOUT HE B OTBJICYEHHBIX
CXeMax, a B OIPe/ICIIEHHOM PsiJie KOHKPETHBIX HAOJI0IeHUH, U XapaKTepH-
CTHKE WHIWBUIYaJIbHOCTH Xy I0’KECTBEHHOTO IIJ1aHa, U CBOOOIbI DCTETHYE-
CKOT'0 aHAJIN3a, Ja’Ke €CIIM €T0 OCIOXKHSIET TsKelask aBTOpCKast TEHACHIINS.

ABTOpPOM OBLJIO HAITUCAHO MHOXECTBO KPUTUYECKHX PadOT, KOTOpPbIE
W CETOAHS IIPH HOBOM, CBEXEM B3IUIAJE, JAIOT MUILY MBICISIM H yMY,
JIaXKe TPU HECOTJIACHH C aBTOPOM.

Ho u3BectHOCTH eBporielickoro macmraba npunecna J[. C. Mepex-
KOBCKOMY €ro IepBasi TPUJIOTHS «XPHCTOC U AHTUXPHUCT», B KOTOPOM
ObUIO OTpa)KE€HO, BEJIMKOJICIHOE 3HAHWE aBTOPOM HCTOPHH, €€ Kpacod-
HBIX TOAPOOHOCTEN U peanuii, [paMaTU3Ma XapaKTepoB, OCTPOTHl KOH-
(hMKTa, OTPAXKEHHOTO B CTOJIKHOBEHHH MOJIOJOTO, XPUCTUAHCTBA, YTO
Jao Bo3MOxKHOCTH . C. Mepe:KKOBCKOMY CO3/1aTh JOCTATOYHO CHIIBHOE
B XYZI0’KECTBEHHOM IUIaHE U [TPH 3TOM He3aypsiTHOE ToBecTBOBaHME. [1o-
POIO XPUCTHAHCTBO B POMAaHE NPEJCTAET HE KAK YTBEPKICHUE BBICIINX
MIPUHLIUIIOB AYXOBHOCTH, @ BCETO Kak MoOena 3710 BOJU ONbSHEHHON
BCE/I03BOJICHHOCTBIO TOJIBI, HU3KUE MHCTHUHKTHI KOTOPOW Pa3KHUTarOT
CBUpEIIbIe PU3BIBEI KHA3EH LepkBHU. Bepa B CracuTens, npeacTaBiser
CO0OM PENUTUI0 COLMAIBHBIX HU30B, peiuruto oeausix. A FOnuan npen-
ctaet B poiu OTcrynHuka, AHTU-XpucTa, JuaBona. Cam, omryiias CBOO
00pEUYEHHOCTb, pa3AupaeMblii IPOTUBOPEUHSIMH, OH MOTUOAET CO CTaB-
mei 3HaMeHUTol Ppazoil Ha ycrax: « Tel modeaun, ["anunesnun!..»

B pomane — «Bockpecmme boru (Jleonapao na Bunun)» . C. Me-
PEXKOBCKMM OIUCBIBAeTCs 3110Xa Bo3pokIeHHs co BCEMH NPOTHBO-
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peunsiMu Mexay CpeaHEeBEKOBbEM U OOHOBJICHHBIM, TYMaHHUCTHYECKHM
MHPOBO33PEHUEM, KOTOPOE COBMECTHO C BO3BPATOM aHTUYHBIX LIEHHOCTEH
ObUIO MIPUHECEHO BEMKUMHU XYJOXKHUKAMHU U MBICIUTEISMHU 3TOH MOPHI.
['e umeet MecTo NOSBIEHUE HEKON HAPOUYUTOCTH, 3aJaHHOCTH: KOT/ja Ha-
Py ¢ BO3POXKIEHHEM HCKYCCTBA aHTHYHOCTH, SIKOOBI MPOUCXOIHUT BOC-
KpemieHre 0oroB ApeBHOCTH. CaM BETUKUA MBICIUTENb U T€HUAJIbHBIN
XyaoxHuK Jleonapno, cumBonusuposai borouenoseka u borodopia.

[Ipu pabote Hax nepBoii Tpuitorueii, Jl. C. MepeKKOBCKUM OILyIa-
JIOCh, YTO JJI HETO HECOBMECTHMBIMH U MeTahU3NUECKH Pa30PBAHHBIMU
SIBIIAIOTCS LIGHHOCTU T'yMaHU3Ma M HJIealbl XpUCTHAHCTBA, B BUJE IO-
uatus Hebecnoro LlapcTBa u cmbicia 3eMHoro 1apctBa. OH caMm BHJEIN
CBOI IyTh, CIIeZIbl KOTOPOT'O HE MOKUAAIH MepekKOBCKOTO /10 CaMbIX
MOCJICTHUX €r0 padoT.

. C. MepeXKOBCKMM HEAapOM BbIOMPAIOTCS JJISI POMAHOB — CMYT-
Hble, KOH(QJIMKTHBIE BpeMeHa. Ero mpuBlieKaau KpU3KUC BEPbl U KPU3HC
ryMaHu3Ma, 1 KOHEYHO TOPXKECTBO J100pa, YTO HAIOKUIIO MOLIHBIN OT-
MeYaToOK Ha Bce TBOPUECTBO. B psize ero poMaHOB MOYKHO HAHTH MOJIHOE
CMellleHHe HPaBCTBEHHBIX HOPM, TIIATEIHHOE KUBOMKUCAHUE HACHIIUS U
JKECTOKOCTH, YTO JIEJIaeT €ro MPOU3BEICHHE HECKOIbKO HETOHSITHBIMU
JUIA LIMPOKOTO Kpyra YuTaTeseH.

Poman «14 nexadps» (1917) npencraBieH YUTATENIO «KaK SIBICHUE
MeTapU3UIECKOTo MOpsIKa — CTOJKHOBEHHE XPUCTUAH U 3Beps U3 6e3-
aabDy [1. C. 305]. 3necs nmpocMaTpUBaeTCs HATUYKUE CBA3H C TYMAHUCTH-
YECKUMHU TPAJULUsAMU pyccKoi nuteparypbl XIX Beka, KOTopas okaza-
JIach YTPauyeHHOH B OCTaJbHBIX Mpou3BeleHusXx Mepexkosckoro. [Tpu
€ro HaIllMCaHUM OH ONHUPAJICS KaK Ha JAOKyMEHTalbHbIE TPYAbI, TAK U HC-
T10JIb30BaJI BBIMBICET B BUJI€ OMTUCAHUS COACPIKAHUS TNUHBIX THEBHUKOB.
Oco0blii XapakTep NPOU3BEACHUIO MPUAAET PE3KUH aHTUMOHAPXHU3M U
aHTHLApu3M. BoJbleBu3M i Hero — «MeTadu3nyecKoe 3710, aHTUXPU-
croBa cuia» [1. C. 663]. O0Opa3 repost — 1eKaOPUCT-OAMHOYKA, TaK KE
kak ¥ B pomane 0. TosnoBa «Kroxisa» (1925), koTophlil co3HATENBEHO
HE CIOCOOEH K PEBOJIIOIHH.

. C. MepexKoBCKHIA BO3JIarajl HaJeXK/Ibl 10 OOpPHOE ¢ OOJBIICBU3-
MOM IIOJIHOCTBIO Ha JIUTEPATYPy, CTPEMCh CO3AaTh 00pa3 BEIUKOIO BO-
*74 B npousseneHnn «Hamoneon» (1929), Ha3bpIBaeT ero «MHOTO TBOpE-
HUS TBapb, YEJIOBEK MHOTO KOCMUYECKOTO IUKJIa», €My MPUCYLIH YyB-
CTBO BOGHHOT'0 OpaTcTBa, OH «ciauikoM npasausy» [1. C. 663].

[Tocrenenno B xojie paboThl HAJl CBOUMH MIPOU3BEICHUSAMU OH TpPH-
XOJUT K KaTeropuueckoil opmyse, 0 IPOUCXOKACHUU CaMOAep KaBUs
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ot AHtuxpucta. B npouecce padotsl Hax pomanom «lletp u Anexcein»
CUMIIATUU aBTOpa Bce 0oJiee OTKIOHSIOTCS OT HAPCTBYIOIIEH BIACTH K
Hapoay, 4TO OBUIO XapaKTEePHO JIJIsl PYCCKOTO CUMBOJIM3MA B IIEJIOM.

B pamkax cBoeit mbecsl [. C. MepeXKOBCKHM CTYIIAeTCs MpakK Mas-
JIOBCKOT'O LIAPCTBOBAHUSI, M 32 CKOOKH BEIHOCHTCS, JJa’Ke TO HEMHOTO€ J10-
Opoe, uTo OBLJIO B YepTax JMYHOCTH, Ja U KU3HU UMIIepaTopa. Beimen-
muii 13 o ero nepa [asen, npencrasiser co0oi 3:1y10 KyKITy, aBTOMAT,
KOTOPBIN Ha/IEJsIeTCs HEOTPAHUYESHHOM BIIACTBhIO M THOHET B pe3yJibTaTe
(hanTacMaropuu passazanHoit uMm. Ot stoit nbeckl [. C. MepexKoBcKo-
ro, HAUMHAETCS HOBas Ul HalleW JUTEepaTypbl TPaaulus, K MpUMEpY,
TpakToBKa pycckoii MoHapxuu u [lasna [ y TeiasiHoBa (B «Iloanopyunke
Kwxkey).

. C. MepeXKOBCKUI pecTaBpUpyeT XapakTep AJieKcaHapa, OJIHO-
CTBIO OTKa3bIBAsCh OT POMAHTUYECKUX COOJIa3HOB B BHJIE BEPCUU yXO0Ja
HUMIIEpaTOpa «B CKUT» JJIS 3aMaJIMBAaHUs CBOMX I'PEXOB.

B pomane yraapiBaeTcsi aHTUHOMHSA, KOTOPYIO JIIOOMT MepeKKoB-
CKUH, 371ech OIIATh Ipe/ICcTaBlieHa B «HeOecHOM (ouepu Codbu U KEHBI
EnuzaBersl AnekceeBHBI) U «36MHOM» U IPUHUMAET Kak Obl 1Ba MOJISAp-
HBIX Havaua.

Taxum o6pazom, 1. C. MepeKKOBCKHI 3aHUMAET OJHO U3 BayKHEH-
KX MECT B MCTOPUH JIUTEPATyphl, Tak Kak Oosiee necstu yet (1893—
1905) on mpencTaBiisl BaXKHEHIyI0 GUTYpy ABMXKEHHS MOJAECPHHU3ALUN
pycckoit mutepatypsbl. B 1951 roay Oyaet onmyOaukoBaHa 0 HEM KHHTA 3.
IMunmuyc «IMutpuit MepexcKoBCKUN».

TBopuectBo Opus ThiHIHOBA B paMKaX COBETCKOM JIUTEpaTyphl CTO-
UT Ha BBIJAIOLIEMCA MECTE, a €ro MPOU3BEIEHUS MPEACTABIAIOT 00Ib-
LIyI0 3HAYUMOCTh IIpU €€ (JOPMUPOBAHHUH, BCE TO MPOJOKAET )KUTh B
pamKax Hallel KyJIbTyphl.

Tsopuectso FO. H. TriHsAAHOBa MMEET 3HAYUMBIE OTJIMYUTEIbHBIE Yep-
ThI B CPABHEHUH C TBOPUECTBOM €0 COBPEMEHHUKOB, UEM BbIIEIISIETCS Ha
ux obuem ¢one. OH sIBIIETCS HE TOJIBKO MHUcATENeM-0eJUIETPUCTOM, HO
Y UCTOPUKOM JINTEPATYPBl; HE TOJIBKO UCTOPUKOM JIUTEPATYPbI, HO U TE€O-
PETHKOM — aBTOPOM LIUPOKOTO Psijia XOPOLIUX pabOT O CTUXE, O )KaHPaX,
0 TpobJemMax JUTEePaTypPHOU IBOJIOLUH U IP. DTH 00JIaCTH TBOpYECTBA
HE MIPOCTO COCYILECTBYIOT Y HET0, a B3aMMHO IHUTAIOT U MOJACPKUBAIOT
ApyT Apyra.

Jlureparypusie padoTs! FO. H. TriHsAAHOBA HENb3s1 OTHECTH K IPOCTHIM
«OTIOJIAM» WIH TMPOrPaMMHO-TEOPETUUYECKUM JIeKJIapalusM; BCe OHHU
MIPEJICTABIIAIOT cO00M MOAMHHBIE PA0OTHl HAYYHOTO XapakTepa, KOTo-
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pBI€ 3aHOBO OCBETHJIM MHOTHE (DAKThl U OKa3aJld CHIIBHOE BIIMSHUE Ha
BCIO PYCCKYIO JIUTepaTypy. TeopeTudeckie OCHOBBI TUTEPATYpPhI U CTUXA
HE MOTYT He 3aTPOHYTh ero KHUTH — «IIpobiieMa CTUXOTBOPHOTO S3bIKa»,
a UCTOPUA PYCCKOH JIUTEPaTyphl — €ro padoTy «Apxauctbl U [IymKkuny.
CeroiHst MOXHO C YBEPEHHOCTBIO YTBEPXKIaTh, YTO 3a 3TUMHU paboTa-
MU cTOUT Oonbinoe Oynymiee. Eciu paccmarpuBaTh TBopuectBo 0. H.
ThIHSHOBA € JAPYroil CTOPOHBI, MOKHO BBIICIUTH OPraHHUYECKYIO CBS3b
MexX1y nureparypoenueckumu padotamu FO. H. TeiasHOBa 1 ero 6en-
JIETPUCTUKOU, MM HA0OOPOT, KAK B OTHOLIEHUHU TEM M UCTOPHUUECKOTO
matepuana (Ilymxun, ['puboenos, Kioxensbekep), Tak U 1O CTHIEBBIM
npo0siemam, 1 JIMHUY MPo0JIeM XyA0)KeCTBEHHOTro MeToa. Ero xynoxe-
CTBEHHBII METOJI ¥ CTUJIb, IPECTABIISIOT COO0I CBOEro poJia MpaKkTuie-
CKYIO MPOBEPKY TEOPETHUECKUX M3bICKaHWW, HAOIIOIEHUH, U BBIBOIOB.
W unoraa npsimoe SKCIEpUMEHTHPOBAHUE, KOTOPOE SBJISETCS MOPOXKIL-
HUEM HE TOJIBKO XYJI0’)KECTBEHHOT'O 3aMbICIIa, HO ¥ TEOPETUUECKOM Mpo-
OJIeMaTHUKH.

OtHOocuTenbHO 3TOro cmbicia pomanbl FO. H. TeiHSHOBa MOXKHO
Ha3BaTh HAyYHBIMH, KOTOpbIE HApyIIAlOT PACIpPOCTpaHEHHbIE Mpe-
CTaBJIeHUs] 00 OTCYTCTBUM COBMECTHMOCTH XYI0KECTBEHHOH pabOTHI
C TEOPETHYECKOW MBICJIBIO U MOITOMY HUMEIOIIMMU HECKOJIBKO JIEMOH-
CTpaTUBHBIN XapakTep. JTa 0COOCHHOCTh SABISETCS TeM 3HAYUTEIbHON
Y 3HaMEHATeJIbHOMN, YTO OHA SBJISIETCS MOPOXKACHUEM, HE CIyYalHbIMU
WHAMBUYyaJIbHBIMU CBOMCTBAMHU, HO M CBOMICTBAMHU BCEH AMOXMU.

K TtBopuectBy B. Xnebuuxosa FO. H. TbIHAHOB MOAXOIUT UMEHHO
¢ 9TO# cTopoHbl: HeoOxoauma cucteMHas MbICIUTeNbHAs padoTa, Bepa,
o Marepuainy paboTa, IOJKHA ObITh Hay4YHOW — Jake MPH ee HelpH-
e€MJIEMOCTH JUI HayKH, YTOOBI B JIUTEPATYypE MPOUCXOIUIO BO3HUKHO-
BEHHUE HOBBIX siBiIeHUI. COoBceM He Takas BeJHMKas MPonacTh MEXIy Ha-
YYHBIMH METOJIaMH M HCKYCCTBOM. B pamkax HCKyCCTBa pe3epByapoM
€ro SHEPTUH, MOXKET 0Ka3aThCsl TO, YTO UMEET B HAYKe CaMOJIOBJICIOIILYIO
LHeHHOCTh. B. X1eOHUKOBY MOTOMY U YJaJlOCh IIPOBECTH B JIUTEPAType
PEBOIIIOIUIO, YTO €r0 CTPOX HE 3aMBIKAJICS JTUTEPATYPHBIM, B €r0 paMKax
UM OCMBICJIAJICSI HE TOJIBKO S3bIK CTUXA, HO M S3BIK YHCEJI, COBEPILIEHHO
cilydaiiHble pa3roBOPbI Ha yIUIE U COOBITUS MCTOPUM MHUPOBOIO Mac-
mrada... [Toasus, saBnserca OMM3K0N HayKe MO UCIOIb3yEeMbIM MpUeMaM
U METOAaM — 3TO HMCXOJUT U3 yueHus B. XneOHuKoBa.

Eciu 3T0 COOTBETCTBYET IEHCTBUTENLHOCTH, TO HEOOXOAUMO MpO-
JOJDKEHUE MyTH B JJAHHOM HAIpaBJICHUH, TOCPEICTBOM YCUIICHUS MbIC-
JUTENFHOW padOThl M BEphl B HEE, JOOUTHCS HAYYHOCTH pabOTHI He
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TOJILKO OTHOCHUTEJIBHO MaTepualia, HO 1 OTHOCUTEJIBHO METOMa, YTO 00-
YCIIOBUT B MOCJIEAYIOLIEM €€ MPUEMIIEMOCTb JJIsl OCHOBATEIbHOHU U yOe-
JUTETHbHON HAYKH, IIPH 3TOM, UCKJIFOYas MOTEPI0 OPraHUYECKON CBS3H €
METOJIOM HUCKYCCTBA.

[octynaer tak u fO. H. ThIHAHOB: TO, 4ero oH 10OUBANCS, IPUMEHSA
METO/]I HAYYHOT'O MBIIIJICHHUS, TIPEACTABIsIeT CO00M «pe3epByap» A Xy-
JIOKECTBEHHOM sHeprun. Hapsaay ¢ TeueHrneM UCTOPUUYECKOTo MpolLecca,
KOTOPBIN OoTpakaeT (pOpMHUpPOBAaHUE JINTEPATYPHl (M B CaMOM LIUPOKOM
CMBICJIEC YEJIOBEUECKOM KHU3HH B 11€JI0M) HEN30EKHBIM ABISETCS BO3HUK-
HOBEHHE MPOOJIeM CyAbOBI IMYHOCTH, TUHUH OIPEEIAIONIEH OBEeICHIE
YyelloBeKa U UCTOPUH, OTpaxarolel mpobdjaeMy coueTanns He0OX0AUMO-
CTH U CBOOO/IBL.

JlutepatypoBeoM YUUTHIBAIACH 3Ta 00JIACTh TOJIBKO B MEpE, B paM-
Kax KOTOPOH OHa MOXET MPEeACTaBIATh COOO0H MpeaIMeT Hay4YHbIX 0000-
LICHUH, U MOKET HaXOJUTh BBIPAKEHUE B Psjie ONpee/IEeHHbIX HAYYHO-
HUCTOPUYECKUX TEPMUHOB; BCE OCTAIBHOE MPEACTABIAECT COOON «I0Malll-
HUI MaTepual Wi 6aju1acT, KOTOPBIH JIEKUT BHE MPEIEIOB HCCie10Ba-
HUS — WIK B BUJLy TOTO, YTO HE BT K 000OIIEHHSIM, UIH IIOTOMY, YTO
HE MOATBEPXKJEH JOKYMEHTaMHU U (hakTaMu. DTUM ONpe/eliseTcs] Hayajo
XyJoxecTBeHHOro TBopyecTBa 0. ThIHAHOBA — B TOUKE, OKOHUAHUS 00-
JIACTH UCCIIEIOBAHNUS, HO HE 3aKaHYMBAIOTCS CaM IIPEeIMET, U Mpobdiiema.
[IpuMeHUTENBEHO K 3TOMY CMBICTY U BO3MOKHA pe4b O HAYYHOCTH poMa-
HOoB 0. ThIHSHOBA, KOTOPBIE MPEACTABISIIOT COO0H AMCCepTalUK XY 10-
YKECTBEHHOM TeMaTHUKHU, KOTOPBIE COJIEPKaT HE TOJIBKO 3apPUCOBKY JIIOCH
Y 3MO0XH, HO ¥ PACKPBITHE HEM3BECTHBIX CTOPOH JIMYHOCTH U TMOBEACHYE-
CKUX YepT YeJIOBEKa, U €ro MCUXOJIOTHH.

CoBepIieHHO HEBEpHBIM ObUTO ObI npeanonoxenue, uto 0. H. ToI-
HSHOB BBHJIy OINPEAEICHHBIX MPUYUH OCYILIECTBUII MEPEXO]] OT JIUTEepa-
TypoBelieHUs (B IEHCTBUTEIBHOCTH C KOTOPOTO OH Hayall) K OelieTpu-
CTHKE MCTOpUYECKOro xapakrepa. [1o ¢akTy 3To sABiIseTCSs HE BEpHBIM,
MIOCKOJIbKY UM HUKOTJIa HE MpeKpalaiach U He MpeKpaliaercs Jurepa-
TypoBendeckas paboTa — U MPEUMYILECTBEHHO B IPaHUIAX ONpeaeIeH-
HOTrO paHee marepuana: I'puboenos, KroxennOekep, [lymkun. Takum
00pa3oM, 3HAUMMBIMH, SIBIISIIOTCS OOHOBJIEHHbIE HcciefoBaHus o Kio-
xenpOeKepe, KOTOpble MOSBHIUCH yxKe mocie «Kroxim»; He MeHee xa-
PaKTEpHBIM, ABISETCS TOT (haKT YTO MOSABICHHUE CTAThbH O «be3bIMEHHOM
mo6Bu» A. C. IlylikrHa OTHOCUTCS K ATaIly padOThI HaJl POMaHOM O HEM:
TaK pe3yJIbTaTOM XYJ0KECTBEHHOM pa3pabOTKH OKa3aloch HAyyHOE OT-
KpbITHE (ITyCTh CIIOPHOE), UCTIOIB30BAHUS XYy 10KECTBEHHOI'O METO/IA.
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Ecnu pomansl FO. H. TeiHSIHOBA B 3TOM CMBICIIE HAy4YHBI, TO €TO JIU-
TepaTypoBeIYeckre padoThl CKPHIBAIOT B ce0e HECOMHEHHBIE YEpPTHI
XYJOKECTBEHHOTO 3pEHUs, HEOOBIYHBIE AJISI TPAJAULMOHHOTO JIUTEpa-
TypOBelleHUs] U OOHApY>KUBAIOLINE 3aWHTEPECOBAHHOCTh OEJIETPUCTA,
nucarens. Ero aHanus u gaxke mocTaHOBKa HEKOTOPBIX BOIPOCOB YacTO
MOJICKa3aHbl HE TOJILKO HAYYHOH MpoOJIeMaTUKOM, HO M XyJI0KEeCTBEH-
HBIMH MOTPEOHOCTSAMU; €r0 TEOPETHUYECKUE U UCTOPUKO-TUTEPATypHBIE
HaOJIOJICHU U BBIBOJBI COJIEPKAT MHOTAA MPSAMble HAMEKH Ha OouYepe]-
HBIE XyZ0KECTBEHHbIE TIPOOJIEMbI CTUIIS, CTHXA, XKaHpa.

OT0 cka3biBaeTcs yxe B nepBoii crathe FO. H. ToinsHOBa — «/{ocToeB-
ckuit u loronb» (1921 r.). ['ne Hapsay co BceM MPOYHUM, aBTOP 3aBOJUT
peub o «Mackax» B TBopuectBe H. B. T'oromst u @. M. [JoctoeBckoro.
31ech yKasbIBaeTcs 4TO, OTKa3bIBasACh M300paxarh «Tuibsl», @. M. [lo-
CTOEBCKUH HCIIOJIb3YET CJIOBECHBIE M BELIHbIE MACKH, (POPMUPYSI TEM ca-
MBIM, OIpeIeIIEHHbIC U KOHKPETHBIE XapakTepbl. Takum o0pa3oM, B BUE
Matepuaina, B «Cene CrenaHuuKoBe», sl co3aanus oopaza @omel Onu-
CKHHa, Obl1a ncnoyib3oBana audHocth H. B. T'orons. FO. H. TeIHIHOBEIM
BHUMATENIbHO TpOCeXuBaercs, ucrnonb3zoBanne @. M. JlocToeBckuM
s3pika H. B. T'orosis v 1map>XupoBaHHs NPUCYLIUX €My JIMYHOCTHBIX
YepT, cozjaBas CBOero poja noprpet napoauu. To ectb «Ceno Crenan-
YUKOBO», MPEICTaBIsAET cOO0M cBoero poaa Ouorpaduyeckuil poma,
repoeM KOTOporo siBisiercst 1 oros.

1O. H. ThIHAHOB SBHO MHTEPECYETCS HE TOJIBKO aKaJeMHYECKUMH BO-
MIpOcaMH UCTOPUHU JIUTEPATYpbl, HO M KUBOTPEIEHIYIIUMH BOIIPOCAMH
(hopmupoBanust HoBo# nuTeparypbl. OcoobiM 3¢hdexrom ero padboT B Ju-
TepaTypoBelleHNH (1aXxke TaKuX Kak «Apxauctel U [lymkuny») sBiseTcs
TO, YTO pe4b B HUX OJIHOBPEMEHHO HJIET KaK O MPOLLIOM, TaK U O COBpe-
MEHHOM U Oyay1ieM. IToT 3(peKT XopoIo mpociekUBaeTCs MU HUccie-
JIOBAaHUU €r0 TEOPETUYECKUX PadoT, I/Ie JOCTATOUHO CJIOKHO MPOBECTH
OIPENICIICHHYIO IPaHUIly, MEXKIY TEOPETUYECKUMH U UCTOPUKO-IUTEPaA-
TYpHBIMHU paboTamu: B OOJIbIIEH YacTH ciy4yaeB (0COOEHHO OTHOCHTEb-
HO pa0boT MepBOro Nepuojia) ATa rpaHula OTCYTCTBYET.

Ota paboTa ceirpaja pojib cTHiMcTHUecKor mkoisl aus FO. H. Tei-
HaHOBa. OHa OTpa3miia MPOLECC NPUMEHEHHS OTHOCHTEIbHO aHalln3a
CTUXOBOH peYd, TEOPUHU 3HAUYEHHs] OCHOBHBIX U BTOPOCTEIECHHBIX (5B-
JISFOUIMXCS KOJIEOIIOIMMUCS ) TPU3HAKOB, HE TOJBKO Jajia 00bICHEHHE
MHOTHUM SBJICHHUSIM, HO X CMOTJIa PACKPBITh MEPCIEKTHUBHI [ BHEAPEHUS
Y IPOBEJICHUS XyA0KECTBEHHON pa3pabOTKH, U IPOBEACHHUS OIBITOB HaJl
CJIOBOM.
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Hpyroii 3ameuaTensHON pabOTON ATOr0 BpeMEHH, SABJISIETCS €ro Mmpo-
u3BesieHne «ApxaucTbl U [lymkuH», KOTOpas UMeeT HallpaBleHHE TPO-
TUB CTapbIX CXEM HUCTOPHKO-JIUTEPATypHOIO IJIaHa, KOTOPhIe MCKaKaIH
TEUYEHHUE KUBOTO Mpoliecca 60pbObI B TNTEpaTypHBIX Kpyrax 20-x roJoB.
ApXan4eckUM TEYEHHSM PYCCKOH JUTEpaTypbl 3TOr0 BPEMEHH 37eCh
MpUJIAETCS CYLIECTBEHHO OOHOBIIEHHBIH HCTOpHUYECKUH cMbicia. Cam
(hakT oOpalleHuss K «CBOCHAPOIHOCTH» JIOIYCKaJl COYETaHUE C ABYMS
OOIIECTBEHHBIMU MPOTUBOIMOJIOKHBIMUA JAUAMETPAIBbHO CTPYSAMH — IIO-
BUHU3MOM O(UIMAJIBHOIO XapaKTepa aleKCaHIPOBCKOM AMOXM U «Ha-
POIHUYECTBOMY» PaIUKAIBHOTO TUIaHA JeKaOPUCTOB. DTO MPEACTaBIIIO
c00O0i 1I0CTaTOUHO BaXKHBII JTUTEPATYPHO — UCTOPUUYECKUI BBIBOJI, KOTO-
PpBIii 1aBajl BO3MOKHOCTB IMOHSATH I0-HOBOMY M CZeNaTh OLIEHKY MHOTOT'O
B TBOPYECTBE MOATOB-AeKka0pucToB u ['pubdoenona.

1O. H. TbIHSHOB BBICTYNAET B POJIM PEUIMTEIBHOTO IPOTUBHHUKA Ha-
pacTaromeil BOJHBI yBIICUEHHUS 3allaJiHbIM POMAaHOM, KOTOpas, 1O ero
MHEHHIO, HOCHJIa HECKOJIBKO «HMHEPIMOHHBINY XapakTep, OTpaskarouiei
WU3MEHEHUs], IPUMEHUTENIbHBIE K PYCCKON MOCIEPEBOIOLMOHHOM Mpo3e.
[To33us1, HECMOTPS Ha «HEyaun», He 3aBUCeNIa OT 3araja, YTo Mooy ausIo
THIHSHOBA, HECMOTPS Ha TO YTO LIMPOKHI KPYT YUTaTesei TOro Bpeme-
HU, OCTaBaJICsl paBHOJYIIHBIM K HEH, BBICTYNWI B ee 3amuTy. [lo MHe-
nuto 0. H. TeiHsHOBa, HOBast pycckas mpo3a J0JbKHa Oblila 0TKa3aThes
OT CJIEJIOBAHUSl «UHEPLHOHHOIO» XapaKkTepa 3amagHbiM oOpasnam, OT
(hOopM CIO)KETHOTO M aBaHTIOPHOTO POMAHOB, U B JlAJIbHEHIIEM pa3BU-
BaThCS 10 JIMHUM «KYyCKOBOH KOMITO3UIIMM» (OTPE3KaMH, SIMU30/1aMH),
pu oOpalleH! K MaTepuaiaM ObITa; OTHOCUTEIbHO CTUIMCTUKU TPO-
300 TOJIKHA OCO3HABATHCS €€ COOTHECEHHOCTh CO CTUXOM, U, BO3MOXKHO,
3aKpeIyIeHue 32 co00il HEeKOTOPBIX 0COOCHHOCTEH CTUXOBOM pedn. DTo
BCE SIBJIICTCSl HACTOJIBKO NMPUHLIUIUAIBHBIM U OOOCHOBAHHBIM PAIOM
HCTOPHUKO-IUTEPATYPHBIX U TEOPETUYECKUX HAONIOAECHUH, YTO Tepexo
OT HUX K TPaKTUKE MPEJCTABISAETCS HE TOJIBKO HEOOXOIUMBIM U €CTe-
CTBEHHBIM, HO HEM30EKHBIM.

10. H. TeinsHOB Havan Hanucanue «Kroxim», BEposSTHO, HE CO3Ha-
Bas, YTO OH BBIXOJHT Ha COCTS3aHUE, YTO OH BCTYIAET B OOPHOY C MHEP-
uueit, o KoTopoil cam nucain. Tak ke UM HE 0CO3HABaJIOCh TO, YTO 3TOT
pOMaH, IpeJCTaBIeHHbIH B (hOpMe HCTOPHUUECKOTO, JACT €My BO3MOXK-
HOCTh c(hopMupoBaHus ObiTa B popMe JUTEpaTypHOro (GaxTa U pa3Bo-
pavMBaHUs «KYCKOBOW KOMITO3UIIUIY, HE UCTIONb3Ys IPU 3TOM pa3BUTHE
(halyibl, U «IIOJEPKAHHBIN» aBaHTIOPHBIHN xKaHp. TakuMm 00pa3oM, KHUTa
MpeJICTaBIsIa cOOOH HOBYIO P03y C diIeMEHTaMu OOpBObI, AEMOHCTpa-
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LU, U TIPOBEIEHUEM OIIBITOB HOBOT'O CTUJISI U TIOUCKOM OOHOBIIEHHOT'O
JKaHpa.

Taxum oOpazom «Kroxist», npeacraBisieT co00i NUCTOPHUECKUH po-
MaH, MeCTaMH JINPUYHBIH, KaK 103Ma. Bech poMaH, HECMOTPS Ha SBHBIH
HUCTOPUYECKUN XapaKTep, COCTOUT U3 KYCKOB, 3MHM30]10B, CLIEH, BbIpa3u-
TEJIbHBIX JUANOrax, KOTOPblE CMEHSIOTCS UCTOPHUUYECKHMMH JOKYMEHTa-
MU, IUCbMaMH, THEBHUKOM. TakuM 00pa3oM, UCTOPUS MOCTEIIEHHO MPH-
oOperaeT 6osiee TUUHOCTHBIN, MHTUMHBIN XapakTep, U MPU COXPaHEHUU
ee MaciTada MOsABISEeTCA pealbHasi BO3MOXKHOCTb MPOBEJCHUS MUKPO-
CKOIIMYECKOT0 aHaln3a, 0a3upyrouierocs Ha METO/1e TEOpEeTUIecKoi (u-
3UKH C TIEPEHECEHUEM €T0 U3 HAYKH B XYJT0KECTBO.

[ocrenenno ot snoxu aexadbpuctoB 1O0. H. TeiHAHOB mepemien K
3M0XaM NaBJIOBCKOW, M MeTpoBCKOMl. IIpu 3TOM ero ycraHoBka HE U3-
MEHWJIaCh, OHA ObLIa HalleJIeHa Ha BOCIPHITHE MPOILIOro U3HYTpU. B
€ro MPOMU3BEICHUSAX KaXK/IbIil YEIOBEK HMEET CBOIO MCTOPHIO, IIPH 3TOM
ucropus 0€3 HETo CyIecTBOBaTh He MOXeT. To ecth, IO0. H. TriHAHOB,
SIBJIICTCS MTOJUIMHHBIM XYI0KHUKOM; €r0 IPOU3BEIEHUS UMEIOT oOpalie-
HHUE He TOJIKO B MPOILIOe, HO B HAacToAllee U Oyayliee, IOTOMY YTO UX
MOPO’KIaeT OECIIOKOWCTBO O YEIOBEKEe, YyBCTBO KAJIOCTH K HEMY, Tpe-
BOT'a 3a HEro, HHTepec K HeMy. UTo omnpezenser B MOJIHON Mepe Hampsi-
KEHHOCTb upusma «Cmeptu Basup-Myxrtapa» u «Kroxiau», U eKkyro u
ropekyto nponuio «Iloanmopyunka Kuke».

«BockoBas mepcoHay, npelcTaBiseT co00H cBOero poaa rpaHully,
[IPU 3TOM HAJIMYHE CEMaHTHUYECKUX CIIBUTOB, BeJET K (POPMHUPOBAHUIO
YCIIOKHEHHBIX MeTa(op, OCTaBIEHHBIX B CTOPOHE, C BBIPAOOTKOH Ja-
KOHHUYECKOH (BIUIOTh [0 NPUMHUTHBHOTO CHUHTAKCHCa) IOBECTBOBA-
TEJIBHON pEeYM, C MCUE3HOBEHHEM BHYTPEHHEIO MOHOJIOra, Ha MECTO
KOTOPOMY HPHUXOIUT BBIPA3UTENbHBIA AHaor. BBOASATCS mepcoHaxu,
KOTOpBIE UMEIOT ONPENEIECHHYI0 CaMOCTOSITENIbHOCTh, CBOU pPEUYEBbHIC
XapaKTepUCTUKU M ONpeeNeHHbI Tunax. Takum oOpa3oM, MoaBoas
WUTOT B HCCIIEIOBAHUM TBOpYECTBA THIHSIHOBA, MOKHO CJENIaTh BBIBO/I,
YTO €r0 COBEPIIECHHE MPOMCXOAUT NPHU HENPEPHIBHOM OPraHUYECKOM
B3aMMO/JICHCTBUHM METOJIOB HAyKH U UCKYCCTBA, YTO MPEACTABIISIET J10-
CTaTOYHOE 3HAUMMOE M 3HAMEHATEIbHOE SBJICHUE ISl HAIlEH SIO0XH
U KYJbTYPBHIL.

UccnenoBanne W aHaU3 TBOPYECKOTO ITyTH IHCATENS-COBPEMEH-
HHKa — 3TO COBCEM HE TO, YTO TOBOPUTH O MHCATENS MPOIIIBIX BPEMEH.
CyTb COCTOUT HE B JIETKOCTH U TPYAHOCTH, & B TOM, YTO 3TO COBCEM JIPY-
ras 3aj7iada: CMbICJI KOTOPOI COCTOUT B aHaIM3€ HEPEIIEHHBIX PoOieM,
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0 SIBJIGHUH, KOTOPOE M CEroJHs HAXOAWUTCS B JBM)KEHHUH, — O CBOEM IIO-
KOJIEHHUH, O CBOEH DIIOXeE.

Nms M. bynrakosa, cpaBHUTEJIFHO HE ObLIO U3BECTHO OOJIbIIEH YacTH
POCCHICKMX YUTaTENeH, BeAb B €r0 MPOU3BEICHUSIX «IMIAch KpaMoJia Ha
COBETCKYIO BJIaCTh, M BECh COBETCKHUI cTpoit». CeroaHns, O1aromaps Tomy,
YTO AEMOKPATHUECKHE BESHUS IIPOYHO BOIUIN B HAIIly 5KU3Hb U J)KHU3HB CO-
BPEMEHHOTO OOIIECTBA, PSAJAOBOMY YMTATENIO CTadM JOCTYNHBI U «bemnas
rBapAus», U «I'psitylie NepceKTUBb, U «JbpsBoNnaaa», U camblil 3Ha-
ynMbIil pomaH bynrakosa, — «Mactep 1 Mapraputay, rie Hala oTpaxe-
Hue ero ayma. ITpy CloKHBIX M MPOTUBOPEUMBBIX YCIOBHAX COBETCKOIO
BpemeHu M. byirakoBy, yAaia0ch COXpaHUTh Ye€PThl ICTUHHO PYCCKOTO IMH-
careJst, KOTOpBIN NCIOBEA0BAJI BEPHOCTh TPAJAULIUSM PYCCKOM KITacCUKH. B
€ro MPOU3BEJCHUSAX BCE TaK K€ HAXOAT Pa3BUTHE FOTOJIEBCKHE TPAIULIUN
CaTUPBbl, OPraHMYECKU COSUHSIONINE B ceOe peabHOCTh U (PaHTACTHKY.

[Mucarenem co3maércst 6e3yMHBIH, aJOTHYHBIA MHUpP PSI0BOTO COBET-
CKOT'O CIy’Kalero B «/lpsiBosnazae», B KOTOPOH OTpa)XKeH MUp, Mepeno-
HEHHBIN Bpax/1eOHBIMHU U AYPHBIMH [IPEBPAILICHUSIMHU.

Cerojns mopakaeT HaJIMUUE YAUBUTENBHOM Mpo3opiauBocTi M. By:-
rakoBa, KOTOPBI CyMmell MpeABUAETh OTPOMHYIO ONACHOCTh HAyUYHBIX
OTKPBITUH, €CIIN OHU BBIPBYTCSI U3-IIOJI KOHTPOJISI YUYEHBIX, TEM CaMbIM
HAHOCS HETIOIIPaBUMBIN BpeJI JIFOIIM.

B npousBenenusix M. A. BynrakoBa oTMedaeTcsi JOCTaTOYHO ecTe-
CTBEHHOE TepeIuIeTeHHe B TIOBECTBOBAHUAX PEAIbHOTO U (haHTacTUde-
ckoro 1u1aHoB. [Ipu aTom, o psay npuuuH, M. A. BynrakoBa Henb3st OT-
HECTH K IHcaTessIM — paHTacTaMm, Kak, K mpuMepy, OparseB CTpyraukux,
xoTs ero noectu «PokoBrie sifia» u «Cobaube cepaie», 6e3yCciIoBHO,
OTHOCATCSA K Hay4HOH (haHTacTHke. 3HAKOBOE MPOU3BEACHUE — POMaH
«Mactep u Maprapura» sBIS€TCS TPUTUYEBBIM, ¢ (PUITOCOPCKUM YKIIO-
HOM, B KOTOPOM CHJILHO BBIPa)KEHO CKOpee MeTa(u3nueckoe Hayao, uc-
X0/l M3 CYLIECTBYIOIIMX TPAIUIMK Kiaccuduuupyromiee ero kak ¢as-
tacTuueckuil. Hayunas uinu Muctuueckas (paHTacTUKa HE SBJISAETCS Ui
M. A. bynrakosa camotiesbto. J{Jisi Hero nepBoodepeiHoe 3HaUeHUE UMe-
€T OCMBICIIEHHE OO0IeH KapTHHBI OTpa)kalollei 4eIoBEeYEeCKYIO JKU3Hb,
YEJIOBEUECKYIO CYIIHOCTh U COOTHOIIIEHHE B paMKaX 4eJIOBEUECKOM Ha-
TYpBl 1 MUpa TeMHOTO uyiero ot Catansl U cBeToro boxbero Havaia.
Bce ocranbHOe BBIIOTHSET POJIb CPEACTB, Ui OoJiee coep:KaTeIbHOrO
PacKpbITHs U HauOoJiee MOJIHOTO OCBEIIEHHS 3aMbICIa.

Peanbnoe B «CobaubeM cep/ie», IpeJCcTaBIeHO B TOM, YTO HEBO3-
MO’KHO, C HAYYHOH TOYKHU 3pPEHUSs], @ UIMEHHO co3JjaHKe podeccopom Me-
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quiuHbl ©. @. [IpeobpakeHCKUM HCKYCCTBEHHOTO YEIOBEKa C MOJIHOM
OTBETCTBEHHOCTBIO 332 HETO M BCE COBEPIIAEMBIE UM JIeHCTBUA. Takum
oOpasom, ayura [llapukoBa, npencTaBiseT mojie OUTBBI, Iie TIPOTUBOOOP-
CTBYIOIIIME CTOPOHBI MPEACTaBIeHbl B JuLax mpodeccopa u LlIBonnepa,
KOTOPBII IIPEICTABISET HOBBIA CTPOU C IOJTHBIM OTCYTCTBHEM KYJIBTYPBHI.
B urore nmenno [1IBonnepy npuHaanexut BaacTe Haja qymoit [laprko-
Ba, IMOIOJIHAIOLIETO PAJIbl «HOBBIX» Jtojeil. DaHTacTHYeCKHe COObITHA
110 CO3JJaHUIO U PA3PYLIECHUIO )KU3HHU XOTh U HEMPUATHOTO, HO BCE TaKU
YelloBeKa IMPEeJICTABIIAIOT JIJIsl aBTOpa CPeJICTBO 00O3HAYEHHsI B CBOEO-
OpasHy0 aJUIeropuueckyro (opMy BOJHYIOIIMX €ro mpoodsieM, a UMEH-
HO cyap0bI Poccuu, B3aMMOOTHOLIEHHH MeXIy TBOPLIOM U TBOPEHUEM,
KyJIpTypoil B e @ununna OWIMNIOBAYA U aHTUKYJIBTYpPOM B JIMIE
LIBonxepa, BeuHoit OutBbrl CBeTa 1 ThMBI U UX OCMBICIICHUE.

Copeprxkanue MpoU3BeIeHUs] HECET MOJHYI0 OCTPOYMHUS U 371 CaTHPY
Ha JIEHCTBUTENBHOCTh COIMAIBHOTO IUIaHa, TOCIOJCTBYIOIIYIO IOBCE-
MECTHO B JIBa/ILATHIX TOJaxX ABAIATOrO CTOJIETHSI.

Poman «Mactep u Maprapura», mnpeactaBieH 0ojee 00beMHO H
MHOTOIUIAaHOBO. B HEM, COEIMHEHBI M TECHO IEPEIUIETEHBI: peanbHOE,
MeTtadusudeckoe, panracTuueckoe u uctopuueckoe. [Ipu s3Tom B pam-
Kax UCTOPUYECKOT'0, MOYKHO FOBOPUTH 00 UPPEabHOCTH, OTHOCUTEIBHO
OCHOBHOT'O POMAaHHOTO JAEWCTBMs, Tak kKak EBaHrenne ot Bomanzga, 3To
enie 1 KHUra Macrepa. B pomMaHe HET 4ETKOTo pasrpaHUUYCHHs] MEXTY
(haHTaCTUKON M PearbHOCTHIO, KOTOpasi paspyllleHHe KOTOPOil Impou30-
IO MTOCPEICTBOM BTOPIKEHUS MUCTUKO-(DaHTACTUYECKHX MEPCOHAKEH:
Bonanna u ero ceutsl, [Tortus [unara, Menrya n ero nocnasmna, a Takxke
rocreil Ha 6any CaTaHbl, B peajbHbII MHP.

B poMaHe Tak ke MpONCXOINUT U pa3pylIeHUe BPEMEHHBIX IPaHHLL, KO-
TOPBIE, TAK K€ SIBJISIOTCS JINTEPATYpPHBIMU I'PaHULIAMU POMaHa, KOTOPBIN
nunietr Macrep. Hanbosnee MHTEpEeCHBIM U BasKHBIM MIPEICTABIISETCS MO-
MEHT ONUCHIBAOIIMK npuniecTsue Bonanna Ha 3emmto. Bomann — npen-
CTaBIISAIOLINI coOoM, Briactenuna ThbMbI U ClleZI0BAaTEILHO HOCUTEIS 3714,
OH, TIPY KOHTAaKTax C JIOAbMHU, UrpaeT poiib CybHu, KOTOPBIH BOCCTaHAB-
JINBAET UCTUHY M HAKa3bIBAeT BO UM ee. Mcnonb3ys 3ToT npuem, M. A.
BynrakoB oTpakaeT TEMHYIO YEJIOBEYECKYIO NPUPOAY, B CPAaBHEHHH C
koTtopoii cam Catana, mpeodpa3yercsi B IpOpoKa UCTHHBI. Takoe TecHoe
CMeIlleHUEe PeaJbHOT0 U (PaHTaCTUUECKOro, 00pa3yeT B paMKax AeHCTBUS
poMaHa TIyOMHHBIN IJIACT ONpeneseHHOro (MIocOo()CKOro CMBICIA, C
MIOMOIIBIO KOTOPOTO aBTOPOM, IPH UCIIOJIB30BAHUHU MPUTUEBOH (HOPMBI,
MIPOUCXOUT MEPEOCMBICIIEHHUE TII00aIbHBIX TPOOJIEM U IEPEOLICHKY J0T-
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MAaTUYHBIX [IEHHOCTEH. DTO JCUCTBYET HA BOCIPUSITHE YCIOXKHSIIONIE, a
TaK JX€ MPEJOCTaBIISIET BO3MOKHOCTh YHUTATEIO M aBTOPY 3HAYUTEIIb-
HOTO pacHimpeHusi chepbl OCMBICIISIEMOTO, U YBEIUIMBACT BO3MOYKHbBIE
CMBICJIOBBIC OTTCHKH.

VYenexu nurepatypsl XX Beka MOTJIA Obl OBITH yCIICUTHEE, TPU Ha-
nauy 00J1ee MPUEMIIEMBIX YCIIOBUH Pa3BUTHUS, WU XOTS ObI CXOJHBIX
C TPEIBIYIIUM CTOJeTHEeM. PaccMaTpuBas HanboJiee 3HaYMMbIe €€ MO-
MEHTHI HEJb3si 00OWTH CTOPOHOH TBOpuecTBO EBrenmst 3amsiTuHa, Wc-
TUHHBIM HA4aJIOM IYTH KOTOPOTO, CUMTAETCS ITOBECTh «Y€37HOE», T0-
sieuBIIasics B 1913 romy u 03HaMeHOBaBINAs TPUXO0/ OOJIBIIIOTO MacTepa
B PYCCKYIO JIUTEPATYPY.

Mup E. 1. 3amsaTrHa, OTpakeHHBIN B €r0 IPOU3BEACHUSAX B O0JIbLICH
YaCTH SIBJISICTCS HANPSDKEHHO-JpamMaTHYHbBIM. [lucarens, Bech BO Blia-
CTH SIBJICHU 3TOXH, KOTOPHIC HATOXWIA OTIIEYaTOK HA BCIO €0 JKU3Hb
W ONpEJIEIHIIA HAYaJl0 TBOPYECKOTO MYTH, & UMEHHO TEPBON PYCCKOH
peBoroIMu u ee nopaxeHur. COOBITHS HAIIUTH OTPaXKEHUE B aBTOOMO-
rpadudeckoM pacckase « Tpu THS», KOTOPBIM HE SBISIETCS JIyYITUM, HO
XapaKTepeH MaHepe MucaTessl 1 MHOrOMY JiaeT oObsicHenue. [Tucarenem
BCIIOMUHAIOTCS TPH JIHS, TIPOIKUTHIC PSJOM C JIETeHJApPHBIM OpOHEHOC-
eM “IToTeMKHUHBIM, OITUCAHUE COOBITUN HECET THEBHUKOBYIO TOYHOCTb,
¥ Ha HUX JIOKUT TIeYaTh MO3THEHIINX pa3ayMuil. 3acHiibe POCCUNUCKON
«a3uaTYNHBD), MEIIAHCKONH W aHAPXUYECKOU CTUXUU, YTO SIBISICTCS TY-
OUTEILHBIM JISI YKUBOU )KU3HEACSITSIILHOCTH B CTPAHE, ITPEJICTABIISIET CO-
00li 0/IHY U3 TJIABHEUIITUX TEM MTUCATEIIS.

YTo HaxOAUT OTPAKEHUE B €r0 U3BECTHOU MOBECTH «Ye3aHoe». TyT
¥ MHOTO JIaBHO 3HAKOMOT0, HO €CTh U CYIIECTBEHHO HOBOE. ECTh 3/1eCh 1
OBIT POCCHIICKOM TTTyOUHKH, HO TPUCYTCTBYET U OMIMCAHUE UHBIX BPEMEH,
KOT/Ia CTAPUHHOMY M CIIOKOWHOMY HUTHIO IPUXOJIUT KOHEII.

[TepeBorutonienne bapbiObl, OTpaXKEHHOE B TIOBECTH ITyTaeT CBOCH TITy-
OMHHOCTBIO, CIIOKHOCTBIO M MHOTO3HAYUTEIIEHOCTBIO, YTO 31€Ch MOXKHO
yrajath HaJIM4Yre HanOoJiee JAYPHBIX YePT HAITMOHAIBHOTO HACIICIHSL.

E. . 3amsaTun o65ana 6ecromniaHoi 30pKOCThIO XY/105KECTBEHHOTO
rJ1a3a B OTHONICHWH HAcTosIero. B momoOHol (Gopme HamucaH u psf
JIPYTHX €ro BelIei 0 PyCCKON MPOBUHITUH.

N3o0paxkas MCUXOJIOTUYECKUE Ka3yChl TPArHKOMHYECKOT0 CBOMCTBA
«Ha xynmuikax» cCXOAHTCS ¢ «AJaThIpeM», a TIOCPEACTBOM COIMAITLHOMN
3JI000THEBHOCTH, TIPOUCXOUT ee cOMmKeHne ¢ «Ye3aabim». [Iponsse-
nenue E. WM. 3amsTuHA OoTpaxkaeT TYNMUK PYyCCKOro O(HIIEpCKOro ObITa,
KOTOPBIN HECET yCTPAIIAIONINI XapaKTep.

29



Lingua mobilis Ne 5 (44), 2013

OHn Hec Bepy B Oyaymiee Poccun u mbitancst 60poTeest 3a Hero. OH
OMUCHIBAJ 3aCTPSBIIEE B CETOAHS MPOILIOE, U NPEANPUHUMAN TONBITKU
JUtst 00pBOBI ¢ HUM, TIPEJIaBasiCh MeUTaM O Oy/IyIIeH )KU3HU.

IToBecTh «OCTPOBUTSIHEY, SABIISIETCS OJHON U3 JTYUIINX B €r0 TBOpYE-
CTBE, OHA MMEET MOCBsIIeHUEe AHIIUU, KOTopas npeactaina nepea E.W.
3aMATHUHBIM HOBOW, HE3HAKOMOM: CATUPHUECKOUN, TAPOAMINHON; C YCIIOB-
HOCTAMH U TPOTECKOM aHTJIWYaH. YCIOBHBI, TPOTECKHBI. JKU3Hb «OCTpO-
BUTSH» B JIOHIOHE pacnucaHa MOMUHYTHO, JIFOAAa CXOXKHU APYT C IPYTOM,
YTO TIOPOK/IAET OMIMOKH. 3/IECh MPEACTABIICHA HEHACTOSIAs (DabIIBast
JKU3Hb, 3aBOJTHOM KYKJIbI, KOTOpYyIO E. . 3aMATUH HE TOIBKO cyMen pa3-
TJISI€Th, HO U CMOT OMKCATh.

B ropoxe, koTopelii M300pa3wi MucaTenb, UMEET MECTO HAIMYUE
CTPOTOH ITypUTAHCKOH MOPAJH, U KU3HH, 00TEKAIOIICH 3Ty MOpaib, 4TO
MOJYEPKUBACTCS B €€ Ha3BaHUU.

I'epoem pacckaza «JIoBel 4en0BEKOBY, SBIISIETCA HEKTO BbUIABIIMBAIO-
U TTApOYKH, KOTOPBIE 3aHUMAIOTCS, B HETIOJIOKEHHBIX MECTax, JI000-
Bb1O. [locpeAcTBOM IIaHTa)ka repoil Mody4daeT ¢ HUX JAeHbru. [layTuHa
JIO’)KHOW HPaBCTBEHHOCTH HaOpollieHa Ha MUp. ['epoeM BbUIABIMBAIOTCS
TIOTIABIIINE B HEE JIFOJIU, YTO SIBIISIETCSI JJOCTATOYHO OOBIKHOBEHHBIM JICTIOM.
IIpoucxoaut HE TOMBLKO TOPTOBIISL CTPAXOM, HO M TOPTOBIs CThIIOM. Ta-
K1M 00pa3oM, aBTOpPOM OBLT BEIHECEH MPUTOBOP cTapoit Poccnu ¢ rapcku-
MU TIOPSIIKAMH, ¥ ObLIa OCYKJIeHA KU3Hb AHIIINY C ee OypKya3HOCTBIO.

Barnan E. W. 3amsaruna, npenctaBisieT coOoil pPe3KUl W TOYHBIH
B3[JISI] CO CTOPOHBI, KOTOPBI CMOTPUT CO CTOPOHBI U CIIETKa CBEPXY, U
BHJIUT KaK Obl 3aHOBO HUKEM HE 3aMeUaeMbI€ BEIIU, YTO SIBIISIETCSI HE00-
XOJUMBIM, HO OY€Hb PEIKUM KaueCTBOM B UCKYCCTBE.

[Tpu xxu3nHu B O110Ka1HOM TO10,1HOM [leTepOypre, OH MUIIET paBaIn-
BBI€ U TOYHBIE PAacCKa3bl, OTpaXKaronue coObITHs: «J[pakony», «Mamaii»,
«[Temepay. PeBomrorus B kopHe n3Menuia B3rsiibl E. V. 3amsaruna, um
OBLTM Pa3pyIICHBI U CIOMAHBI BCE MPEABIAYIIUE MaHEPhl HAINMCAHUSI.
Camo 3a ce0s1, roBopuT Ha3zBaHue «Pacckaza 0 caMOM TJIaBHOMY, TO T10-
MBITKA MUCATENS OCMBICIUTD PEBOIIOLUIO, IPU 3TOM €r0 BUJICHHUE MPHU-
oOpeTaeT KOCMUYECKHUE MACIITA0bI, IIOCPEICTBOM BBEJCHHS B ITPOU3BE-
JICHUE DJIEMEHTOB HayYHOU (DaHTACTHUKHU.

B sTux macmrabax KOCMUYECKOTO XapaKTepa, aBTOPOM NP IPUHU-
MAeTCs MOMbITKa OCMBICIICHUS PEBOJIIOIUU U BCETO, YTO MPOUCXOAUT Ha
3emute mocie Hee. byjyiee npeacTaBieHo He3aBepIICHHBIM, HE POJIHB-
muMcst. B pacckase onuchiBaeTcsl MpeBpalieHue YepBs B KOKOH, KOrja
OH KOPUYMTCS JIE’Ka HA JIUCTE, U HE 3HAET, YTO €T0 KCT.
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CaMbIM KpYITHBIM TIPOU3BEJACHHEM aBTOpa U CaMbIM «(aHTaCTH-
YECKUM» B TIOCIICOKTSIOPHCKOE BpeMsl CTall poMaH «MEbD», KOTOPBIH IO
MPU3HAHUIO UCCIIENOBATENIeH MpeNonpeaeini pa3BUTHE >KaHpa «aHTHU-
YTOIUW» B paMKax 3apyOeKHBIX JINTEPATyp; BEAYLIEH MpoOieMaTHKON
KOTOPOTO SIBJISIFOTCS IpaMaTHIeCKHUe CYIbObI INYHOCTHU TIPU YCIOBHH 00-
MECTBEHHOTO TOTAJIMTAPHOTO ycTpoicTBa. B dopme mpemymnpexaeHus
00 OTaCHOCTH JIJISl 4E€JI0BEUECTBA, KOTOPYIO HECYT THIIEPTPOUpOBaHHAS
BJIACTh MAIIMH U TUTIEPTPOPUPOBAHHAS BJIACTh rocyapcTBa. Hecmorps
Ha TPYJHOCTH, 1po3a EBrenus 3aMsaTrHa OYEHb TaJaHTIINBA, U €€ YTCHUE
JIaeTCs JIETKO.

Hmeroliiee TECHYIO CBA3b C IEP3KUMHU XY10KECTBEHHBIMU UCKAHUSAMU
cBoeil amoxu, TBopuecTBo E. . 3amsiTHa, 1O0CTATOYHO TITyOOKO YKOpe-
HUWJIOCH B ITOYBE JINTEPATYPhI OTEUECTBEHHOI'O KJIIACCUYECKOTO peain3Ma.

UeThIpe pa3HBIX MHCATENS, Pa3HbIC CYJIbOBI, HO WX OOBEIUHSET TO,
yTo Ojarojaps UX TBOPUYECTBY MPOUCXOUIIO U MPOUCXOJUT MOJCPHU-
3aI[MOHHOE PAa3BUTUE PYCCKOW JIUTEPATYpPHI, Oyiarosapsi UX BKIAJy OHA
cTaja TakoM, Kakas OHa €CTh ceiuac.
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VJIK 80

XAPAKTEPUCTHKA KAHPA « TPUJIJIE P»
U Ero 1HO/J’KAHPbI

T. B. IbakoBa

Paccmampusaemces «mpunnepy Kaxk aumepamypHulil HCaup, aHaIU3U-
DPYIOMCA NOOHCAHPBI OAHHO20 TUMEPAMYPHO20 HANPABILEHUSL, BbIAGAIOM -
ca ux cneyughuueckue 0cobeHHoCmu.

KuroueBsle ciioBa: tuTepaTypHBIN KaHp, TPUILIED.

TepMuH «TpHILIEp» YIOTPEOISAETCA IO OTHOLICHHUIO K JTUTEPATyPHBIM
npousBeneHusM ¢ 1880-x rogoB. Ha3zBanue >xaHpa MPOUCXOIUT OT aH-
[IIOSI3BIYHOTO ciioBa «thrilly, kKoTopoe Ha PyCCKHiA A3BIK MOKHO TIepeBe-
CTH KaK «TpPEIeT», OH HalleJIeH BhI3BATh Y YUTATEIN UyBCTBO TPEBOKHOTO
OKUJIaHUS, BOJIHEHUS WM CTpaxa, CMEHSIOLIeecs BOCTOPTOM, a OCTphIe
OLLYIIIEHUS MTPOSBIISIIOTCS HA BCEX CTAIUAX PA3BUTHSA CIOXKETa.

B aHrnos3pldHOM TpajuLUU MOJ TPUIUIEPOM MTOHMMAETCS MpPOHU3Be-
JIeHHe, TPOBOLUPYIOIIeEe BHE3ANHBIH NMPUINB 3MOLMM, BO30YXKIEHHE,
YYBCTBO TpeBOTH. «Eciu Tpuiuiep He B COCTOSHUM ILIEKOTAaTh HEPBBI,
3HAYUT, OH HE CIPABIISIETCA CO CBOEH paboTOW», — MULIET B KHUTE « Tpui-
nepy» [xeiimc Tlarrepcon [1. C. 111]. [To muenuto [[piiBa Kepa, Tpui-
Jiep ABISETCS MO NMPEUMYIIECTBY JKaHPOM aMEPHKAHCKHM, MOCKOJIBbKY
€My «CBOMCTBEHHBI HEITOCPEICTBEHHOCTh U CHJIa BO3/ICHCTBUS, KOTOPBIE
PEAKO BCTpEYaroTCs B €BPOIEHCKOM (MCKYCCTBE), — MPOILIyIIbIBaHUE (U~
3MYECKUX M IMOLMOHAIBHBIX MPEJEIOB KU3HHU, YIIOCHHE OMAaCHOCTHIO,
Oco3HaHKE e€ pOKOBOH mpuTsraTensHon cuiiel» [2. C. 174-175].

Kak Bup sxanpa, Tpuiuiep pa3Buiics U3 AETEKTUBHBIX MIPOU3BEICHHIA
U XapakTepusyeTcs oOpaTHON cxeMoii pa3BuTus croxera. Ilo onpenene-
Huto Pocca MakioHanbia, B IETEKTHBE JIeHCTBHE IBUKETCS BO BpEMEHH
HazaJ, K pa3rajke, OT KOHCTaTaluu (axTta 3aQUKCUPOBAHHOTO MPECTY-
IJICHUS. K TOMY MOMEHTY, KOT/Ia OHO OBIJIO COBEPLICHO; TPUILIEP JKe Ha-
mpaBiieH B Oynyiiee Bpemsl, BIepéa, K katacTpode, a pa3BUTHE CIOXKETa
Y ero KOHIIOBKA CTAHOBUTCA SICHA TOJIBKO B Tpoliecce YTeHus, Oiaronaps
yeMmy coxpausierca uHTpura [3].

Jig nmpousBeieHi skaHpa TpUIUIep HEeT YETKUX IPaHuUL], OHU HE KJlac-
CUPUIMPYIOTCSA B 3aBUCUMOCTH OT BPEMEHHU M MECTa JEHCTBUS OIHUCHI-
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BaeMBIX COOBITUI. DIIEMEHTHI TPUIIEpa MPUCYTCTBYIOT BO MHOTHX TPO-
W3BEACHUSIX Pa3HBIX KAHPOB, Kak U B TpUJUIEpax MOTYT MPOSBIATHCA U
3JIEMEHTHI APYTUX KaHPOB.

ITo TemaTHke TpUILIEPHI Pa3AeAIOT Ha CIAEAYIOLIUE TTOKAHPHI.

Asuayuonnvie mpuniepsl KOHIEHTPUPYIOTCA Ha MOJIETaxX U Ha MPOTH-
BOCTOSIHUM pa3yMa uejoBeKa cujie OypH, WIK JAUBEPCHUSAX, U MOCTOSHHO
Ha a0comoTHOH rpaButauuu. Hanpumep, «Jleryunii nernon» k. A. Un-
rienna u «[loner «®ennkca» D. Tperopa.

Komeoduiinvle mpunnepst NIyT IPOTHB YCTAaHOBKH JKaHPa, pa3Bopavn-
Bas CIOXKET pajii cMexa, Jaxe Ha (poHe cepbe3HbIX coobIThii. Kapn Xaii-
aceH SIBIISIETCS. MacTEPOM 3TOT0 MOJKAHPA C €ro MOCIETHUM POMaHOM
«JleBynIka mpupoab.

Tpunnep-3a2060p — 3TO MOJKaHP ¢ cekpeToM. HeBeoMble CHIIbI TIe-
TYT CETU B JKU3HHU IJIABHOTO I'epos, eciu He BceM Mupe. OOBIYHO repoii
CTAaHOBUTCS YIPO30ii JIJIsl 3aTOBOPIIMKOB U JIOJKEH M30ekKaTh UX OTBET-
HOM peakuuu. YacTo 3TH UCTOPUH U300paKalOT 32011y KIeHUs, BbI3BaH-
Hble KOH(UIEHIIMAIBHOCTBIO, @ TAaKXKe pasiiararoliee BIMSHUE BIACTH.
W3BectHBIM mpuMepoM siBiisieTcsi poman PoGepra Jlammma «Pykonuch
Yencenopay.

Tpunnepvi-kamacmpoghbi 0OBIYHO BKIIIOYAIOT PEAKLHUIO BIACTH UMY-
LIMX Ha HAJIBUTAIOIIYIOCS YIpo3y. 3a4acTyi0 HEKOTOpast IPOMBIIIIICHHAS
0ecCIeYHOCTh MPEJOCTABISET YIPO3y U CTUMYJ CKPBITH 3TO. [lonutuka
MPEAOTBPAIECHNS TAHUKHU U TalHBI JAl0T T€pPOI0, 4acTO PErnopTepy, TOJI-
YOK 15 npoBeaeHus uccnenoBanus. (Hampumep, «Crexnsauubiit ag» T.
Ckoprtua u ®@. Pobuncona).

ODxompuinnep, Kak cleyeT U3 Ha3BaHUs, BKIIIOYAIOT HEKOTOPbIE yIpo-
3Bl OKPYXKAIOLIEH cpeie Kak MPUPOJIHBIE, TaK U CO3/IaHHBIE pyKaMH 4e-
JIoBeYeCcTBa. YuiepO MOXKET ObITh JIOKAIBHBIA WU Jake 00LIeMUPOBOI.
[Ipumepamu MoryT ObITH «3enenslii 1oxb» [1. Tabopu u «I"ocynapcTBo
ctpaxa» M. Kpaiitona.

HInuonckue mpunnepvl paccKa3bIBaOT O MOBCEAHEBHON KU3HU IIIMH-
OHOB WJIM aHAJTUTHKOB, a MU(PUUYECKUI Xa0C CO3/1aH HEYCTAHHBIMU areH-
TaMU M TEMH, KTO BBICTYIAeT MPOTHUB HUX. J[efCTBUsI B IPOU3BENECHUAX
9TOrO MOXKaHpa 00OBIYHO PA3BOPAYUBAIOTCA B IEPUOJIBI MEKAYHAPOIHOM
HaIpsDKEHHOCTH, Takue Kak Bropas MupoBast BoitHa, X0JIOHAsI BOWHA, a
B IOCJIeJIHEE BpEMsI BOWHA MPOTHB HCIAMCKOTO 3KcTpemusma. Hampu-
Mmep, pomat I'. Kyprepa «Koa D3pa» u kauuru B. @nuHHa.

Tpunnepuvi-uccnedosanus MONb30BATUCH OONBIICH MOMYJIAPHOCTBIO,
Korja rnpeo6aaaonas yactb 3eMin Oblila 3araJloqHON U HEU3BEIaHHOM,
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3a1101r0 710 nosiBieHus nporpammel Google Earth. Ho naxe celiuac myte-
LIECTBUS FE€POEB M0 CKAJINCTHIM TOPaM WIX BAOJIb PEK B JKYHIJISX CIO-
COOHBI cO3J1aTh UHTPUTY, Kak «Heanngepranem» k. JJaprona u «Konro»
M. KpaiiToHa.

FOpuouueckue mpunnepsl pa3BopadyuBaIOTCAd BHYTPH WK BO3JIE 3/1a-
Hus cyaa. YacTo agBokat 6epercs 3a HOBOE C BUy TUIIMUHOE, HUUEM He
MIPUMEYATETBHOE JIENI0, HO BCKOPE HAa KApTe OKA3bIBAETCS HE OJHA )KU3Hb.
Te, KTO MBITAIOTCS O0OWMTH 3aKOH, B KOHEUHOM CYETE, BBIHYKIEHBI MO/~
yMHUTHCS eMy. Hampumep, poman /1. Dmnca «[lone 3peHus.

3a meouyunckue mpuiiepvbl TOBOPUT caMO WX Ha3zBaHue. B Takux
MIPOU3BEICHUIX KU3Hb Bpaua HaXOUTCs O] yTPO30ii, BEPOSITHO, ITOTO-
MY YTO OHU IIOMOTJIX OIIPENIeTICHHOMY MMallUeHTY, UM HEOKUIAaHHO 000-
CTpsieTCs 3arajouHasi, 0ObIYHO BBIMBILUICHHAs, Oose3Hb. PoOun Kyk un
Tecc I'epputcen — nuaeps! MOIXKaHPA.

Tpunnepol 0 HaemMHUKax KOHIEHTPUPYIOTCS HA HEOAHO3HAYHBIX T€pO-
SIX — «connarax yaaun». Poman @. @opcaiita «IIcbl BOMHBI», SKpaHU3H-
poBaHHbIN [[>koHOM VIpBHHOM, SIBJISIETCS] HATJISIAHBIM TIPUMEPOM.

Mucmuueckue mpunnepvl TIPUBHOCAT B CIOKET ITOTYCTOPOHHUH 31€-
MEHT, KOTOPBIMH TNEPETOIHEHBI TPOU3BEACHMS KaHpPa yKachl, U OTJIN-
YaroTcs OT MOCIeIHUX Ooliee caepKaHHOM MaHepoH. 3a4acTyro repoii u
/ wnu 371074ei, obllagaeT HEKOTOPBIMU TMCUXHUYECKUMHU CIIOCOOHOCTSIMU
WM, TI0 KpaliHell Mepe, Tak yTBepxkaaeT. Poman YmOepro Dxo «Mast-
HUK DyKO0» 3aTparuBaeT MHOTHE AJIEMEHTHI EBPONEHCKOr0 OKKYIbTH3MA.

Tonumuueckue mpunnepel SBIASIOTCA MOMYJSIPHBIM IOKaHPOM H
YacTO OTpaXkaroT MPOMaxu €IMHCTBEHHOTrO, Mo ciioBaM Mapka TBeHa,
HMCKOHHO aMEepUKaHCKOro yronoBHoro kiacca — Konrpecca CLLIA. I'nas-
HBII Tepoii, 0OBIYHO HU3KOTO MPOUCXOXKICHUS, MPHUBIIEKAET K cede He-
JKeJIaTeIbHOE BHUMAHUE CO CTOPOHBI BIACTH. XOPOUIMMH IpUMEpaMu
OynyT pomansl b. Menbuepa u J[x. Apuepa.

B ncuxonozuueckue mpunnepax CrokKeT pacKpbIBAETCSI MEIJIEHHO CO
BCE BO3pACTAIOIINM COMHEHUEM U HAIPSKEHHOCTBIO BIUIOTH /10 KYJIbMU-
HanMOHHBIX coObITHit. Poman I1. Xaiicmut « TasanTnuBeiii muctep Pur-
JIN» — 4acTO NPUBOAUMBIN TPUMED.

Penucuosnvie mpunnepsl B3bIBalOT K TyXOBHOMY acCIEKTy Halllero co-
3HaHMs. B 1leHTpe croxkeTa 0ObIYHO HAXOATCS CBALICHHBIN apTedakT Win
HACTOpPHYECKAs TaiHa, a XOPOLIO M3BECTHBIC WIIM )K€ CEKPETHBIE I'PYyMITH-
POBKH OOpIOTCSA 3a TOCIIOACTBO. I 'epoii BTsirnBaeTcsi B coObITHS Onaroaaps,
Ka3aJoch Obl, HEBUHHOMY HccieoBaHui0. MHorue u3 pomanoB JI. Moppe-
1a u JIx. JIsHaca cogepkaT Takue 3JEeMEHThI, Kak 1 Kuuru J[3Ha bpayHna.
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Pomanmuueckuii mpuniep — JOCTaTOYHO HOBBIM MOJKaHp. BmecTo
JI00OBHOM CIOXKETHOW JTMHUM B TAKUX MPOU3BEICHUIX IEJIAeTCs aKIEHT
Ha 3JIeMEHTaX TpUlIepa IpH MOMOIIM MHOKECTBEHHBIX IOBOPOTOB UCTO-
PUN U MHOTOYHCIIEHHBIX MEUYIIUXCSI T€POEB, BBIACISAIOTCS CUIIbHBIE U
BBI3BIBAIOIIINE COCTPAJAHNE FEPOUHHU.

Tpunnepul-6vloicusanusi COCPEJOTOUEHBl HA CHIIBHBIX IPEACTABUTE-
JIX YeJoBeyecTBa. beacTBue oOpylIMBaeTCs Ha KOHKPETHYIO TPYIITY
JIFOJIEH, €CII HE Ha BCIO IUIAHETY, U BBDKMBAHHUE 3aBUCUT OT CTOMKOCTH U
MacrtepcTBa repoes. Hampumep, poman J[. bpuna «Ilouramson».

Texrnompuanepwvl ABISIOTCS TOCTATOYHO OOJIBIION KATErOpUEn U IIOYTH
3aCITy>KUBAIOT TIOJIHOTO CTaTyca jKaHpa. DTH MPOU3BEACHHS TIePECEKAIOTCS
C JKaHpPOM Hay4yHOH (paHTaCTUKH, B HUX MEPEJOBbIe TEXHOJOTWH BCer/a
UTPAIOT KIIOYEBYIO POJIb B IPEAINIOCHUIKAX U PelIeHuH KOH(IMKTOB. B Ka-
YeCTBE MpUMepa MOXKHO npuBecTd pomansl T. Kimaneu o [[xeke Paiiane.

Tpunnepvl 06 oxomuuxax 3a cokposuuamy 0ObIYHO TEPEIIeTAIOTCs
¢ Apyr'MMH NojpkaHpamu. HezaBUCHMO OT MOTHBOB TJIAaBHBIE T€POH 3TUX
MIPOM3BEJICHUN MILYT NOTEPSHHBIE COKPOBHILA OOJBIION LIEHHOCTH, Ha-
npumep, crpsitaHHoe 30510T0. MHorue n3 pomanoB K. Kaccnepa coot-
BETCTBYIOT ITO/IKAHPY.

Oco0eHHOCTSIMU KaHpa, 00BEIUHSIIONIMMU BCE MOIXKAHPBI U Pa3HO-
BHUJIHOCTH TPUJLIEPA, CYUTAEM CIIEAYIOIIHE!

1) nmelicTBUE MOCTOSTHHO HAXOJIUTCS MEXKAY HACTOSIIIUM U Oy TyLIHM,
CIOJKET CTPEMUTCS BIIEpE]l K OCHOBHOMY MOMEHTY HUCTOPHH.

2) HEBO3MOXHOCTH MpeAcKa3aTh JalbHEUIINNA X0J COOBITUI BBI3bI-
BAET YYBCTBO TPEBOYKHOT'O OXKUAAHMS Y UMTATEIEH.

3) ¢unHan npousBeaeHHs 3aBUCUT OT JIMYHOCTHBIX Ka4eCTB, 3HAHUHN U
YMEHUH ITIaBHOTO reposl.

4) XyaoxecTBeHHOE O(OpPMIIEHHE COOTBETCTBYET OIPEJIeTIeHHOM Te-
MaTHKe.

5) B MPOU3BEICHUAX YACTO HMCIOJB3YIOTCS 3JIEMEHTHI APYTHX YKaH-
POB AJIsl CO3JaHMsI HY’KHOTO HACTPOEHHUS U COXPAHEHUsI HHTPUTH.

Tpunnep — *aHp NPOU3BEACHUN JIUTEPATyphl U KUHO, HAIEJIEHHBIN
BBI3BaTh y 3pUTENsSI WIM YHUTATEIsl YyBCTBA TPEBOXKHOTO OKHUJAHUS,
BOJIHEHUS WM cTpaxa. JKaHp oOnajgaer onpeleNeHHbIM PAIOM Xapak-
TEPUCTHK, OJHAKO HE MMEET YETKHMX T'PaHUL], dJIEMEHTHI TPUIUIEpA MpHU-
CYTCTBYIOT BO MHOTHX IPOMU3BEACHUSIX Pa3HbIX KAHPOB, TAK)KE, KaK U
TPWIJIEP BKJIIOYAET 3JIEMEHTHI APYTUX KaHpoB. JleneHue Tpuiiepa Ha
MOJKAHPBI 00YCIOBIEHO TEMAaTUYECKON creln(pUKoi, B OCTAIbHOM OHH
COOTBETCTBYIOT OCHOBHBIM MPU3HAKAM >KaHPA.

35



Lingua mobilis Ne 5 (44), 2013

Chnucok uTepaTypsbl

1. Patterson, James, ed. Thriller.
Ontario, Canada: MIRA Books,
2006.

2. Dave, Kehr. When Movies Mat-
tered: Reviews from a Transforma-
tive Decade. University of Chicago
Press, 2011.

3. Tpumnep // Bpemena rona.
URL: climatesmovie.com/zhanry-
filmov/triller

36

List of literature

1. Patterson, James, ed. Thriller.
Ontario, Canada: MIRA Books,
2006.

2. Dave, Kehr. When Movies
Mattered:  Reviews from a
Transformative Decade. University
of Chicago Press, 2011.

3. Triller // Vremena goda. URL:
climatesmovie.com/zhanry-filmov/
triller



AH3bIK XY0021CeCmBeHHOU TUmepamypul

VJIK 80

JHHI'BUCTHYECKAA OBbEKTHBALIHA TEMbI
OBHIEYE/IOBEYECKHX IEHHOCTEH B CbOPHHKE
CTUXOTBOPEHUU M. A. BOTJJAHOBHYA « BEHOK»

E. B. MuxaiiiioBa

B oannoii cmamve paccmampusaiomes nowsmus Kpacomol, npupo-
Obl U nod3uu (uckyccmea), gvipadicennvle ¢ coopuuxe M. A. bozoano-
euua «Benoky u peanuszyiowue memy 00ueueiogeueckux YeHHoCmell.
Hccneoosanue nunesucmuyueckoli 00vexmusayuy OAHHOU membl HOKA3bl-
eaem, Ymo OHA 3aHUMAEeN 04eHb GANCHOE MEeCMO 8 HA3BAHHOU KHU2e, OHA
NpOHU3bBIGAE NPAKMUYECKU Kadicoe ee cmuxomeopeHue. JJomunupyem
8 paccMOmMpPenHoOM COOpHUKe mema KPacombl, MeCHO 83aUMOCEI3ANHAs
¢ opyeumu. Kpacoma — scmemuueckas ocnoea xy0osicecmeennozo mupa
M. A. Boedanosuua, e2o 2nagnas akCuonioSuyeckas Kameeopust u 0OUH u3
BADICHEUUUX NPUHYUNO8 MBOPYECMEd NOIMA.

KuroueBble ciaoBa: o0OIIeUeIOBEUECKHE I[EHHOCTH, COOpHHUK,
ctuxotBopenue, M. A. bormanosuwu, «BeHok», kpacora, mnpupoja,
1033UsI, UCKYCCTBO.

M. A. bormanosuu (1891-1917) — BeIgatomuiics OesopyccKHii
MO3T, MPO3auK, KPUTHUK, MyOIuumucT, nepeBoauuk. B 2013 r. ucnon-
HSETCSl CTO JIET CO JHA BbIXOJa B CBET €ro COOpPHHMKAa CTUXOTBOpE-
Huil «Benox»: «Kuura Beilia HEOOJNBIIMM THPAXXOM B BuibHO B
tunorpaduun Maptuna KyxTel npu momouiy pegakiuuu rasetsl “Haima
HUBA”. DTOM KHUTOH MakcuM XOTen CKa3aTh, YTO OEIOPYCCKUU A3BIK
CaMOCTOATENbHBIN U CAMOOBITHBIH, YTO HA HEM MOYKHO TepeaTh JI00bie
YCTpEMIICHUS YeIOBEUYECKON AyIIN B JIOO0H JuTepaTypHO opme. ...
OH BHec B 0€JOPYCCKYIO JHUTEpaTypy HOBbIE (DOPMBI M TEMBbI, IpUIal
HOBOE 3By4aHHE ObUIBIM HJIESIM, 3aTPOHYJI TOHKHUE CTPYHBI O€I0PYCCKOM
aymu. W chenman 3TO Ha BBICOKOM NPO(ecCHOHAIbHOM YPOBHE, K
KOTOPOMY CJIEZIOBAJI0O Obl CTPEMHTHCS MHOTHUM IHUcaTeNnsiM. Makcum
BorpanoBuu cran kiaccukom Genopycckoit smreparyps» [7. C. 26]. B
9TOW 3aMeyYaTeNIbHOM KHHUIe BOIUIOIIEHO OYE€Hb MHOTO PA3JIMYHBIX TEM,
HO OJTHOHM M3 KIIIOUYEBBIX SBJISETCS TEMa OOIEUeTIOBEYECKIX LEHHOCTEH.
OO11e4e10BeYeCcKHe LIEHHOCTH — 3TO YeJIOBEK (JIMYHOCTH ), CMBICT )KU3HH,
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100po, CIpaBeUIMBOCTb, KPacoTa, UCTHHA, CBOOOAA U Jp.; Y HUCCIeaye-
MOT0 0eNIOpPYCCKOTO M03Ta IIaBHBIMU 00IeYeI0BEYECKUMH IEHHOCTSIMH
SIBIIIIOTCS KpacoTa, 110008k, PonnHa, npupoa, sKu3Hb, XyJOKECTBEHHOE
TBOpYecTBO. B 1eHTpe BHuManus M. A. bormanosuya B «Benke» — «...
YeNOBeK M €ro cyAb0a, OCHOBHBIMH TeMaMHU OBbLIM MaTPUOTHYECKHE,
cBO0OOI0NIIOOMBBIE MOTHUBBI U3 JKU3HU JIEPEBHU U TOpoja, U3 OIU3KOTro
Y JIaNIeKOro MPOLUIOTr0 CTPaHbl, MOTHBBI JYXOBHOCTH JKU3HU YeJlOBEeKa —
MOPAJIBHOTO COBEPIIEHCTBA, TEMbI XyI0KHUKA U OTHOLIEHUI UCKYCCTBa
U JIeHCTBUTEIBHOCTH, TaK Ha3bIBa€MbIC BEUHBIC TEMBbI )KU3HU U CMEPTH,
mo0BH, ApyxOb1, BepHocTH» [8. C. 17]. COopHHK «BeHOK» — «...
rryboko Quimocodcekas kuura. [lost ummer “kpacy, i cBeTnacip, i
mpacTop”, YKpeIuIsieT Bepy B Jiydllee Oyayiee Hapoa, CBOE OLIYIECHHE
KpacoTel mpuponsl u 4yyBcTB Yenoseka» [8. C. 22]. Ilpexne Bcero
«BeHok» — «...3T0 kHHTa cyap0bI camoro Makcuma. Eif cyxxaeHo Obu10
CTaTh €ro €IWHCTBEHHBIM MPWKU3HEHHBIM H3JIaHUEM MPOU3BEICHUN.
W onHOBpeMEHHO CTaTh KIacCUKOM Oenopycckoi mossuu. Jla u Hamei
HalMoOHaNbHOU nutepatypsl B nenom» [10. C. 85-86]. byaymume xuu-
T, «...KOTOpbIe TO3/Hee 3aayMbiBaiuch modToM (“Ha tuxom [yHnae”,
“Anpens”, “llIumoBHUK”), TaK M OCTAJINCh B UyAECCHON pPOCCHITH CO-
BepieHHbIX cTtuxoTBoperuid» [1. C. 519]. COOpHHK CTHXOTBOPEHHIA
M. A. bornanoBuua «BeHok» u3yuaercs B mkoie [9. C. 209-229] u ¢
YIOBOJBCTBUEM YUTAETCS Pa3IMYHBIMUA MOKOJCHUAMH JIIOJIEH; KaXIbli
YeJIOBeK MOXKET HATH B HEM TO, YTO OJIM3KO U IOPOTO IS HETO.

PaccMoTpuM MOHATHS KPacOThI, IPUPOIBI M MO33UHU (TIOCIEAHEe Ya-
CTO TiepeceKaeTcst ¢ TEMOW MCKYCCTBa BOOOILE), BEIpaXKEHHBIE B paccMa-
TpUBaEMOM COOPHHMKE.

M. A. BornaHoBUY OMMCHIBAET KPAcOTy peabHOro Mupa (Ipupoasbl,
HOYH, JIeTa, OCEHM; YeJIOBEeKa KaK ero BaKHEHIeH cocTaBIsIoImeH U T.11.)
Y HEepealbHOr0 MHpA, a TAaKXKE BCETro, YTO CO3/aeTCs pyKaMH 4eJOBeKa.
i nepeaun NOHATHUS KPacOThl OH UCTIOIB3YET CIIOBA NPbl20diChbl, Kpacd,
npwleodca, cuiunsl (CliuHas —«...TIOJIOHU3M — KpacuBas, dyjaecHas» [2.
C. 585]), nexnut, nexnacyv u ap. Ilpeobnanaer uMs CyIIEeCTBUTEIbHOE
Kpaca. 11o3T BKJIaJbIBae€T B ATO IMOHATHE CIlEAylollee 3HaueHHe: BCE,
JOCTABJISIONIEE JIMPHUYECKOMY TEpOI0 SCTETUYECKOe HaclaXIeHHEe H
HMMEIOIIee BHICOKYIO MOPaJIbHYIO IIEHHOCTb.

B cruxorBopenun «llimakana jera, 3sSMIIIO TaKiAalOYblL..» TOAT
MMOBECTBYET O TOM, YUTO M3 CJI€3 YXOISIIET0 JIETa BBIPACTAIN OCEHHUE LIBETHI
(«A4ne npvieoorcaro 6ocennto sicuaio // Tam, 03e ynani suvl, evipacmaini //
Keemxi acennis, xeemxi, ycnaénuvia // Tyeato, eopam, crazinkami iemay

38



AH3bIK XY0021CeCmBeHHOU TUmepamypul

[2. C. 67]), U3 KOTOPBIX AylIa JIIOOOBHO CIIeTaeT BeHOK («Moarca manmy-
mo dywia nadapeanas // I'ymak ar0boyua 6aHok 3 eac cnaamaey [2. C.
67]). B cruxorBopenun «Ilepan naBojkaii»y M.A. BorgaHoBud nuieT o
KpacoTe BOJILHOW CTUXUHU — TOJOBOIBS: «I Kpacoll nagooxi eonvHail //
Iy evinpacmaii maro!» [2. C. 73]. B ctuxorBopenuu «Ileparicubiky
MOAT pacCcKa3blBAeT O KpacoTe TpyAa 4YeJOBeKa, CO3/aBaBILCTO
PYKOIMCHBIC KHUTHU: [mepamicybiK]| «Ha ubicmbim apkyuisi, npao
8y3eHbKiM akHom, // I[Ipwieodca nimapel 6b18003iyb én napom...» [2. C.
881, «Vorco xymra 6yose nou, i nepwas 26s30a // bracaciasiye kamney
npwieoxcaza mpyoa» [2. C. 88]. B cruxorBopennn «KHira» roBopurcs
0 JKHMBOH KpacoTe mcanma: «Bocv ncanvma criunas. “Axk moi anens
wykae // Kpviniyvl uvicmaii, max wykaro 6oza a”. // Ak eee ceexcacyro
se kpaca axcvieaa! // Ak paoacua Oanei cnawviys oyua masl» [2. C.
89]. B cruxorBopennn «ChyLKisi TKaublXi» WUTFOCTPUPYETCS, KaK s
CO3[IaHUsI KPACHBBIX M BBICOKOXYOKECTBCHHBIX TBOPEHUH — CIYLIKHX
MOSICOB — OT POJHOrO JIOMa OTPBIBAIM TKAYUX: «A0 pOOHLIX HIY, ao
poouaii xamul //'Y nancki 06op 03zensi kpacwl // Hnbl, 05130016Hbls1, Y35Mbl
// Trayw 3anameist nascoy [2. C. 90]. B ctuxotBopenuun «He Ominrgsiip y
yac 3MSIPKaHHs 1 ¥ rIbpIOoKail nemMHi Houbl...» M. A. borgjanoBuy nuiier
0 Yapyrolleil U MaHsIIIeH KpacoTe AParoleHHOro anmasa: «He oniuubiys
Y yac 3mMapKauHa i Y enviooxail yemui nHouwl // [vtamenm xawmoyHol, //
Ane benvim Oném Kpacoio Ham wapye, 8abiyb 60yl // bieck 5120 yy00yHbL)
[2. C. 115]. B cruxorBopennu «CBsiua OicKyyas 3ise...» 03T TOBOPHUT
0 KHMBOH KpacoTe Topsieil cBeun — MpeKkpacHod u cBeTioi: «Cesua
6nickyuas sisie, // Ka6 paccmyninacs ivena; /'Y sie azui — kpaca scvisas,
/) Ana npvieosca i ceamaa» [2. C. 125]. B cruxorBopenun «Caner»
IpeCcTaBIICHa YUCTasl KpacoTa BETOB: «[[snep dasonvna monkae 6acHo.
// Tnine comui 200 36ipaioust, 1o // CMypoOHatl JHCbIJNCKAIO V32A0a8aNd
// Leamoy pacicmuix uvicmyro kpacy» [2. C. 138]. B cTtuxorBopeHun
«Panno» M. A. borgaHoBu4 roBOpUT O KpacoTe 3Be3Jl, OTPAKESHHOU B
IpsA3H TyXK: «Y30p npwicoscvl nekuvix 30p // I apviys y yemui nebacxina,
// Baoa 6anom, cmaykoy, asép // Heo y enwibi ceaeti adodina. // I cimu
cnssae dicabay xop // Kpace, kamopyio 3’seina // I paze nyac, nanoyHiyb
mena npacmop, // 1 yemane 3 ix eapawunt mina // Yzop» [2. C. 141].
CruxoTrBopeHue «AKTaBa» — TMMH KpacoTe NpUpojibl: [30pki]| «30apoy,
paosimeist! Maymneii, sicneti eapviye // I capyy ab kpace npolpoowvl
easapwiye!» [2. C. 142]. B ctuxoTBopeHHU « T3pIBIHBDY OIT MOBECTBYET
0 JTaBHEH KpacoTe MOATHUYECKUX MPOU3BEACHUN: «TKk Mmecay 3ixayiyv
aobimoim ceemam, — // Tax eepuivl 33s10yb daymusito kpacou!» [2. C.
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143]. CtuxorBopenue «Y Bécup» [2. C. 144-146] nocBsIeHO KEHCKON
KpacoTe; B HEM TOAT OOBSACHSACT MOHSATHE BBICIICH KPacoThl (3TO COMO3
JICBUYECKOM KpacoThl W OOraTcTBa MAaTEPHHCKON AyIIH): «X8amoioys
copya Ham 03s804blst nacmayi, // I Oyuibl mayapou Hac Mo2yys 4apasayi,
// Buiwsiiwas kpaca — y ix snimuacyi dicelgotl! // Apmvicmul-manspol
cxinsnics npao éu...» [2. C. 144], «Kpacwt mau cimsaram, Mayv-/{3esa,
cmana mul...» [2. C. 144]. M.A. BornanoBuy pacckasbIBaeT O IIUPOKOH,
pPOIHOW KpacoTe ACBOYKH, YCIOKAaMWBAIOIICH HCIYraHHOTO MAIbIIIA,
WK 0 4eM-TO 0oJiee BBICOKOM, UeM KpacoTa: «A cnyo03iy XJIonuvika, Ha
pykax i nazax // En, 6eonenvki, nanoys na mpayywl a5 cyasxconxi, // Ja
HAHBLKI MPpanisubl — max 200 6AcbMi 03ayublKi. // ... // J[3ayubinka K
XZ0NnUbIKY HaeHynacs i, caéski // Cyiparousl smy, wimoch navaia Kazay,
// Kab 3acnaxoiyv nnau — 3ycim ax oviyyam mays, // 1 canieanics y
Jlcwlgul abpasz s0vinwl // Toll eblensid mayepvl Ovl 3 800NIKAM O35)4UbIHbL
— // [[Biysiubim, yenenvkin, iy eamel yac sua, // 30asanacs, oviia axc oa
Kkpaéy nayna // Hxoiice wwipoxaio, padzimaio kpacoio, // I, nomnio, s na
Mie naxapawsy oyuioio. // A modica ne kpaca Ovlia y 035y4blHYbl MO,
— // [3sayusinysl ynoykaunatl i xirau, i xyoou, — // A wmocs evuudtiuiae,
wmo Pacghasns esnixi // Cmapaycs evisgiyb npaz mayi 6ogicail aiki» [2.
C. 145-146]. B cruxotBopHOM pacckaze «Bepanika» [2. C. 147-152]
TOBOPHUTCST O KpacoTe JACBYIIKH BepoHUKH, MOKa3bIBACTCS €€ TYXOBHBIH
pOCT ¥ JIOCTHMIKEHHE IOJIHOM KpacoThl: «Pasyya Ooymxi Bepawnixi, — //
Yeé pacye oywa sie // I y naynaye kpacet ycmaey [2. C. 149]. B obpaze
Beponuku moaT nepenaer cBOM ujean IEBUYECKON KPacoThl: «I moabKi
Yorco maowl a yeneosey, // IlImo nopyu, sx yesamox nacuwl, // Y3pacia
¥ kpace ceaéu esicuul // Jlauka camomnuas cyceossy» [2. C. 150], «bo
bauviia aono oywa, // Ak mei cesoica i xapawa, // Ak paoa mei scelyyio
HasobHa, // Yes nao cpronaio pacoii // Ca Ucmyxnckat cKpOMHA Midic
kacot» [2. C. 151]. [lony4yuB CTUXOTBOPEHUE OT IOHOLIM (JINPUYECKOTO
repost MPOU3BEACHNUS) C OMMCAHUEM €ro YyBCTB, BepoHuka 3acMesiach,
a 3aTeM Mojkajena «modTa»; B ee oopase M.A. bornaHoBuY BOILIOIIAET
CBOE TPE/CTaBICHHE O JBOMHOH M BBICOKOW KpacoTe; 3Ta KpacoTa
00J1aropaxuBaeT 4ea0BeKa, COBEPIICHCTBYET €ro BHYTPEHHHHA MHUD: «[
mena 0zeyua evienso mayi, // Kani maovl xa mne aua, // Tpvieooicnatl
aacxaio nayua, // Cxininacs, sk oa 03iysyi, // 3isoust nepada muou //
YV noeait nexnacyi sicoieou, /'Y mou, wmo 3 nocmayyio 03syuvinbl //
3nisana mayepovr udpmot. // O, K npwvieodicwbl-03iyHbl mol, // Jleatinou
Kkpacwl abnix sovinvt! » [2. C. 152], «I npao evicokaio kpacow, // Yeecw
sauapasanwl €, // Ckaaniycs s oywou maéu, // Hamxuénatl, padacuai
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maxkoiw, // Ay capyvt xopawa ovino, // Tam 3ananinacs ysnio» [2. C.
152]. UccnenoBarenu obpallany 3HaYUTEIbHOE BHUMaHUE Ha IPOo0OIemMy
KEHCKOU KpacoTsl B TBopuecTBe M.A. bormanosnua. K. Kongpatenko
yKkaspiBana: «Camblii MOJIOJIOW KIJIACCHK OelopycCKOM JMTepaTyphl
MHOT'O CTUXOTBOPEHUN MOCBATUII JKEHCKOW KpPacoTe, OUY€Hb SPKO OMKUcal
Benukoe yyBcTtBo» [6. C. 131]. O. Jloiiko nmucan: «B 4yeM e HaxoIuil
MO3T YCIIOKOCHHUE, CUITY AJISl IPEOJI0JICHHsT HapoAHOTo rops? B mamon-
Hax! B xpacote 1 106poTe, B TeX KPUCTAIbHO YUCTHIX MOPAJIbHBIX CHIIAX,
KoTOphbIe enie Bo3pokaeHneM ObUIM BOIJIOUICHBI B Urypax u yeprax
nuna MagoHH» [8. C. 16]. Ilpuegem muenue T. Yaban: «BeprunHoii
“Benka” ... crain o0pa3 MaJloHHbI — BEUHBIH, IITyOOKUH ¥ 3araJl0uHbIi
o0pa3 peluruu, HMCKyCCTBa, JIMTEPATyphl, HJ€al BBICOKOM KpacoThl,
MIOCTUTHYTh KOTOPBIH cTpemuiiuchk Padasns 1 Mukenanmxkeno, Jlanre u
[etpapka, [Tymkun u JocroeBckuii...» [12. C. 511]. Bce npuBeaeHHbie
BBICKA3bIBaHUSA €IMHBI B OJIHOM: HCCIEAyeMbli OelopycCKHid MoaT
OTHOCHJICS K KEHIIUHE Kak K MaJloHHe, ee KpacoTa i Hero HaroJHeHa
BBICOKHUM JYXOBHBIM CMBICIIOM. Tema KpacoThl BOIJIOLIAETCS M B APYTUX
CTHUXOTBOPEHUSIX PacCMaTpUBAEMOr0O aBTOpA.

O06pa3 poanoro kpas ansi M.A. BornaHoBuya o4eHb BaKeH; TOJIBKO
TaM OH MOT M30aBHUTHCS OT TOCKU: «Y poOHbLM Kparo écyb Kpwimiya //
IKwisotl eaowi. // Tam moavki s 3mazy nazdoviyya // Ceaetl nyower» [2. C.
118]. Boneit cyap0bl 03T ObUT OTOpBaH OT PoauHbI (IIOCE POKACHUS
Maxkcuma ero cembs xujia B MHUHCKe elle MOJro/a; 3aTeM Iepeexala
B ['poaHO, rae Takke HaxoAWjach HENOJrO; IMOCie CMEPTH Marepu
Oyayuiero nosta bormanosuun yexanu B Huxuauih HoBropon, notom —
B Spocnasnb; netom 1911 r. M.A. borganoBuu nocetut BuneHniuny,
MononeuneHuy, a B oktaope 1916 r. on mnpueser B MUHCK H
npoxuBeT B ropoje S5 mecsies [8. C. 9]), ogHako ee 00pa3 xKui B €ro
Jylie 1 ObLJ1 BOIUIOIIEH B €r0 Xy10’KeCTBEHHOM Mupe. B. MukyTa nucana:
«CoIpHUKOCHOBEHHUE C POJAUHON MPOUCXOANIO Yepe3 OeopyCCKUe ECHH,
CKa3KH{ WJIM JIETeHIIbl, yCTbllIaHHble MakcuMOM OT TeTok B Humknem.
Wuorna nosBisuics ob6pa3 poaHOro Kpas co cTpaHul] “bemopycckoro
coopuuka” Epnokuma PomanoBa, sTHOrpaduueckux pador IlaBia
[eiina, oTHOBCKOM KHMKKHU “TIepeXUTKH IpEeBHETO MUPOCO3EpLAHUs y
OenopycoB” unu npousBeaeHuit fAna Yewora u Opanrumika borymesuya.
B nyme sxuno BocnomuHanue o benapycu (kak 1 0 MaTepH) o BpEMEeHH
nerctBa B ['ponHo 1 Bssbe. DT0 BoclioMHHAaHUE, KOTOPOE CBOMCTBEHHO
Jylie MO3THUYHOM, ¢ 6oraTeiM 0Opa3HbeiM npeactasienuem» [11. C. 28].
O0pa3sl, cBsi3aHHbIC ¢ PosnHOM (pOHON IPUPOJIBL, JTFOACH | T.1I.), O~

41



Lingua mobilis Ne 5 (44), 2013

JepKUBAIIA 1103Ta, [TOMOTAIM €My B TPYAHBIE MHHYTHI m3HU. A. K.
KabakoBuu ykaspiBana: «CaMOOTBEpKEHHYIO JIIOOOBb K POJHHE OH
Jiesiesisl B CBOEM Cep/Ille Kak BaKHEHIIYIO U3 TyXOBHBIX IIEHHOCTEH BIaIn
“a7 pOAHBIX HIY, aJ pOJHAl XaThl”; ¥ OHA CTaja TEM HMCTOYHUKOM, W3
KOTOpPOT'O OH dYepnall CUjlbl JuId TpakaaHckoro monasura» [5. C. 32].
O06pa3 npupo bl IPEJCTABICH B CIEAYIOMINUX CTUXOTBOPEHUSX: «BbI, XTO
mobine Hatpamiusk...» [2. C. 51], «Y 3auapoBanbsiM napctse» [2. C. 52],
«Bo3zepa («Crasy xainick TyT 60p crapsl...»)» [2. C. 53], «Hax Bozepam»
[2. C. 54], «Bamzsanix» [2. C. 55], «3wmsinsl uap» [2. C. 56], «bypax» [2. C.
57], «¥Y Hebe — 151 XMaphl TPHIMOTHAHN — Mpa3pbIcTas, JETKas XMapa...»
[2. C. 58], «Bozepa («Y wapis! néMHaii i risidokaii...»)» [2. C. 59],
«IIpeBet Tabe, xbine Ha Bomily [2. C. 60], «bainmueins y HEOE 30p
nacey...» [2. C. 61], «lémbl Beuap, 1iXi Beuep, CBEXbI CTOT...» [2.
C. 62], «/oOpaii Houbl, 3apa-3apaniual» [2. C. 63], «Llixa ma MsiIxkai
Tpase...» [2. C. 64], «Beuap Ha 3axajze ¥ mormene Tyuwslib...» [2. C.
65], «CamuamOym» [2. C. 66], «Ilnakana yera, 3IMIIIO TaKiJTatOYHbI. . .»
[2. C. 67], «3imoBas gapora» [2. C. 71], «3imoii» [2. C. 72] u ap. On
peamzyeTcs ¢ MOMOIIBIO CIEAYIOUINX CIIOB: KPACKA, C8EXHCbl, CYMHYL,
MApKOMHbL, JACYH, NAULIHAYDL, HACOAACHA, 2PAYb, CYM, MOHKACNEOIbHYL,
cacua, 36ineysb, NayamMHeysb, paKd, MayHel, Ko1ac, wanmayb, 6eYsapox,
3iAYb-0pblocayb, 1a3HAK, XAT00Hb, paca, o3epa, CMmaayb, bop, cmapul,
oayHo, yémmuwl, 2nvlOins, conya, yixa, ckayiyya, 2opka, mecsy, Oevl,
3aNIaKaHbl, CéAYiYdb, a2nadayb, Oaxmamsl, 30pKa, pycaiKd, HoY, Niblyb,
3AMIA, CeAYb, BAO3AMIK, CiBaBYCyl, 320p0NIeHbl, Yina, 2payyad, cnays, OHO,
mpasa, Hcoymol, NACOK, 6aoa, bepas, acoka, 1a3a, 35A1EMHbl, HeANiyya-
wymeynv, xeans, Kayiyya, osaxcaysb, O0anéKa, COH, A08eYHbl, 3MAIMbI,
yap, yémuul, neba, xapasoo, CiHA8ambl, 3a1aAMbl, Cepn, NAO3AMENbHDL,
HOpKa, 3iM08bl, YENbl, 8bIpall, YASHYYYA-naysyi, noie, aiec, 0apoxcKd,
temyscka, pywblyya, nywua, 3ixayeyvb, KapoHa, O1ecK, aonieayb,
aycka u ap. O4eBHIHO, YTO 00pa3 MPHUPOJBI y MO3Ta MHOTOIPaHHBIN
U TOJMCEMAaHTUYHBIA: 3TO OKPYXKAIOLUIMH 4YeJoBeKa MHUp, a TaKxke
(haHTaCTUUECKUN MU, TECHO C HUM CONPUKACAIOIIUICS.

Kpacora npupons! (1y0oB, Heba, rop, IoJis, COJHIA, BETpa, BOADI,
3Be31 M JAp.) ONMUCBIBaeTCcs B cTuXoTBOpeHHU «lIpbiBeT Tade, >KbIIIE
Ha Boui!»: «l[Ipvisem mabe, scviyyé na eoni! // Hao eanasoti — 0yo0oy
naseyn, // Bioneioys nebda, eopwi, none // [lpas nicysy ceyw. // Jlaxmoyyi
yensy na nansnax, // Cxasayuivl 3o1ama, ascaysy, // HAzo ciai 3-nao 03ip
napsanwix // Ao sixayays. // A Kk HOUbL 80U ublp8OHbL 6eep // Y nebe
conya pasespue, // I pazeapywanvt im eeyep //'Y oane namxne. // Kani
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Jlca nabasionee 3onax // I yémmnai 3pobiyya eaoa, // 3azzsie cepabpom
ieonax // 3op epamaoa. // I poyna mineimi spabiyya // 30aneioyv spxi
onecx i yeun, // Tou 03enb, wmo mae napaosiyya, //' I 3uikuwl 03envy [2.
C. 60]. KpacoTta npupoabl BO3ACHCTBYET Ha JIylly 4YelOBeKa W JienaeT
€¢ YyTKOM, CIIOCOOHOM BHJETh MPOSIBICHUS APYroro mmpa: «bauy s, 3
npuipodatl saiyutblcst Oyuio, // Ak Opuvlocayb ad eempy 30pKi HA0d MHOT,
/) Yyro y yiwel, ax pacye mpasay [2. C. 62]; ocBoOOXIaeT QyLIEBHBII
MHp uenoBeka: «/Juik pasnitics sca pazdonvua //'Y usicmivm noni i 2aio
// 1 Kpacou nasooki eoavnau // Hyuy ewinpacmau maw!» [2. C. 73];
3aCTaBISICT YEJIOBEKa W30AaBUTHCS OT TPEBOT 3eMHOM KU3HU: «[ladvimi
yeapy ceaé goka, // I mvi 6y03sewt i3Hoy, Ak 03iys, // 1 adwitioyyb-adiviHyys
oanéxa // Yce mpuisoei samnoza acoiyysy [2. C. 74]; momoraer Tkaunxe
3a0bITh 9y)KOH MEPCUICKHIA Y30 U TKAaTh POAHON BacHJICK: «/[3e Oniuua
360o1corca y sicnau oani, // Cineroyb mina eacinoki, // Xanoonvim cpropam
33at0yb xeani // Misxc eop nitouaiica paxi; // Lamnee Kpaii 3y6uamul
oopa... // I mud, 3abeyweics, pyka, // 3amidxc nepciockaza yzopa, //
Lssamox paosimoel éacineka» [2. C. 90] u T.11.

Tema mO33MM 3aHUMaeT 3HAYUTEILHOE MECTO B TBOPUYECTBE
M.A. bormanoBuua. [[ns modTa HE TOJNBKO €aMO XYI0XKECTBEHHOE
MIPOM3BEICHUE UMEET ICTETHUCCKOE 3HAUCHHE, TI0 €0 MHCHUIO, B [T0I3UU
LEHHBI KaK 00pa3Hble, TaK W JUHICBUCTUYECKUE cpenctBa: «OaHAKO
Onmaromapsi XyIOXECTBEHHBIM cpencTBaM (meradope, 3BYKONHCH) W
caM S3bIK, IMOJTHYECKOE CJIOBO HEMOCPEICTBEHHO BOCIPHHUMACTCS
Kak acternyeckass ueHHocTh» [5. C. 11]. Ins mo3ta B CTUXOTBOPHBIX
MPOM3BEICHUAX BAKHO Cleaylolnee: «DCcTeTHIecKas [IEHHOCTh TOATH-
YECKUX MPOU3BEICHHUN MPOSBISICTCS KaK B CHJIC MX dMOLUOHAIBHOTO
BO3JICHCTBUS HA YMTATEINs, TaK U B ujeiHOM cojepxkanum» [5. C. 21].
E.A. Topomnuukuii nucan o M.A. bormaHoBuue Kak O TEOPETHKE
UCKyccTBa: «B XyHOKECTBEHHBIX MPOW3BEACHUSIX bormaHoBhuya He
TOJIBKO OTAEIBHBIC MBICIIH BHICKA3bIBAIUCH, HO U H3JIAraiach IeJI0CTHAS
KOHIenus uckyccerBa. CTepykHeM ee Obuia Hies O CyOJIMMAIIMOHHBIX
CBOMCTBAaX  XYJOXKECTBCHHOI'O  TBOpYECTBAa, O  CIIOCOOHOCTH
XYZ0KECTBEHHOT'O MPOM3BEICHUSI BOMPATh B ce0sl AYIICBHOS TOPCHHUE,
Mup uyBcTB aBTopay [4. C. 93]. T. YabaH yka3bIBaeT Ha MHIWBUAYAIbHO-
ABTOPCKHUI acmekT mpobiembl B3auMooTHomeHnit M.A. bornanosuya n
uckycctpa: «U emie onHy BakHyIO mpobiemy craBuT M. Bormanosuu —
mpo0aeMy HaIMOHAIBHON OTIMYUTEIBHOCTH HCKYCCTBA, 0€3 KOTOPOH
Ipou3BeeHUs. OyAyT HE ‘“*KBIBOM Kpacoil”, a TOIBKO XOJIOTHOM, MepT-
BOH Konmel “niepcinckara y3opa” (ctuxorBopenue “Ciylkue TKauuxu’).
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BornanoBuyeBckuil “LBATOK paj3iMbl Baciabka CTal CUMBOJIOM HaIlH-
OHAJILHOM OTIMYUTEIILHOCTH Oesopycckoro uckycctsa» [12. C. 493].
TakuMm 00pa3oM, TeMbI MO33UH M MCKYCCTBA Y HCCIEIYEMOTO aBTOpa
BBIPAXKAOT HE TOJBKO OOMIEXYM0KECTBECHHBIH, HO M HAI[MOHAIBHO-
KYJBTYPHBIH aClEKThI €r0 TBOPYECTBA.

Yka3zaHHbIe TeMbI pa3pabotansl M.A. bormaHoBrueM B CIIEIYHOIINX
cTuXoTBOpeHusix: «MaéBas necua» [2. C. 75-76], «Capua Hele, copla
kpoirua ax 6omo...» [2. C. 84], «Ycrym» (k mukiny «Mecrtay) [2. C. 95],
«Karanmy» [2. C. 105], «Kinb Beunsl miau cBoii ad craponust!» [2. C.
110], «Oi1, yvamy g ctay mastam...» [2. C. 117], «brneansl, Xinsl, ycé x
mobmro s...» [2. C. 120], «/I3e BbI, nsicoy, manéy usarei?» [2. C. 123],
«ITecuspy» [2. C. 126], «BbI kaxale MHe, IITO Aylia y najra...» [2.
C. 129] u ap. OTH TeMbl BOILUIOUICHBI MPU MOMOILIHU CJIEAYIOUIUX CIIOB!
Maégvl, NecHs, 1iyya, X8aus, Yixi, sSCHul, 2LMH, 6ACHA, COPYA, HANABAYb,
Hasasays, 0asayb, OymMays, 3vIK, JAYeYb, Opblxcayb, 36iHeysb, peayyd,
nauyysb, nasm, Hulysb, OOIb, NAKIHYYL, HYOd, HAMbL, 360HKI, CANAVIHbL,
8bLIIYb, myea, eeyep, OYUHbL, KiHYYb, pa3zeesyb, pazodoiie, yoauvlyb,
HAOOJAL, epYO3i, K8OIbl, MeCma, iCKpa, HCand, 6epul, SMOVKHYYb, NACHAD,
3amaiysv, neywv, 1€0, Xai00HvlL, Oyuld, HAnop, MpPICHYYb, CMPYS, 3iMOBbL,
macka, meap, eesiyb, 031VHbl, KA3Ka, SICHbL, 30pKa, COH, DeOnbl, cmapand,
yena, 6AHYYb, Cnadblyb, OYMKA, PO3YM, nauyyye, 06Axcaysb, Kpoy, #Colyb,
Oneonwvl, Xinvl, 100IYL, MyOpbl, Kinyuvl, AHAKPIOH, HCHLIA, X6ANABAYD,
AHCHIYYE, NIACKAYb, XMENb, 0ap, NPbIPOOd, GIHASPAOHDL, 2YCHbl, YEMHDL,
8IHO, Kpanusil, XmsiibHee, padiyya, 30y03iyb, Oblibl, 3Macybl v 1p. MOKHO
3aKJIFOYUTh, YTO TeMa MOATUYECKOrO TBopYecTBa y M.A. BoraaHosuua
TECHO B3aUMOCBS3aHA C AMOIMOHAIBHON c(hepoil BHYTpEHHEro MHupa
YENIOBEKa, a TAK)Ke ¢ TEMOM HCKYCCTBa BOOOIIIE.

B ctuxotBopenun «MaéBas mecHsS» TEpsAETCA TpaHb MEXIY MEeCHeH
" cTUXOTBOpeHUeM: «I nieyya xeansiu nechs, — // Llixi, sschvl 2imu scHe.
// i ne capya nanssae, // Hasssae seco mune? // ... // Iecus peeyya i
aieyya // Ha pazoonvuobl, sonvusl ceem. // Ane xmo sie nauye? // Mooca,
monvki cam nasm» [2. C. 75-76]. B ctuxotBopenun «Capua Hble, copla
Kkpoiuua ajx 6omo...» M.A. BornaHoBu4 c4UTaeT CBOM CTUXU HECHAMU:
«A maowl 6 y necui 360nKai, carayinail // Beiniy myey i na eeyep Oytibvl
xinyy, // I pazeesy vl sie én na pazoonni, // Kab ne yoauviyv mue Hikoi
yorco naooniy [2. C. 84]. B cruxotBopernu «YcTym» (K ukity «Mectay)
OIMUCHIBACTCS MPOIIECC POXKICHHUS CTUXOTBOPEHUSI Ha YPOAHUCTHUCCKYIO
teMy: «3@apuyy kanico Ilecac ma eyaxi // 3 npvigoibHbIX NANSAGLIX
oapoe, — // I npaxayiycsi monam eynxi, // I ickpvl coinnyni 3-nao noe. //
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YV epyosi keonvia 3anana, // [auka xamennsy, mecma mue. // Ilauyio a
mou ickpol acana, — // I eeput ab mecye 3 copya mxue» [2. C. 95]. B
cruxoTBopeHun «Karanity» roBoputcs o Oenopycckom modte Kapyce
Karanue (Kaszumupe Kapnosuue Koctposuikom (1868-1918)); B Hem
MOAT HA3BIBACTCS NECHSPOM, €r0 CTHXH — NeCHIMU; PBYTCSI NICCHU W3
nymm: «3moyk nacuap, 3amaiy ceae necwi, // En ix 6oneii yjco ne nse.
// Ane peyyya auwl, i Kanicy Ha npadeechi // JIEQ xanoouwt y dywiel nao
Hanopam ix mpacHe, // I cmpyéi avinyys eepwst 3 ae» [2. C. 105]. B
cruxorBopeHun «Oi, uamy s cray mnastam...» M.A. bormaHoBuu
pa3MBbILUIAET O BBIOOpE CBOEro TBOpUeckoro myTu: «Ou, wamy a cmay
nasmam //'V nawaii 6eonaii cmapane? // Ipyosi nviioys, yena ésne, // A
cnaublys He ModcHa MHe: // J[ymKi 3 posymy niroyya, // Hauyyyé 3 oyuisl
osicoiys ... // Mo 3a imi kpoy nanvine, // I maowi yoco ooci scviys!» [2. C.
117]. CTuxu CTaHOBATCSI, KaK TUBHAS CKa3Ka; ICIAt0TCs ICHBIMU, KaK CHBI
3BE31, KOraa mpuonmkaercs BecHa (cTuxoTBopeHue «KiHb BeUHBI miad
cBOIf a0 ctapoHIbl!»): «A nao se 3imosati mackau —// I[lao cneeam — bauy
meap esicuwl, // I 6ee eeput moul 03iynatl kazkat, // I sicnvl €n, sik 30pax
cnoy [2. C. 110]. B ctuxotrBopenun «bieaHsl, Xibl, Y€ K JTHOOIIO 5...»
MOST CPAaBHUBACT CTUX APEBHEIPEUSCKOrO MO3Ta AHAKPEOHA C JapoM
MPHUPO/IBI — BUHOTPAJHBIM BUHOM JUTUTEIIBHON BBIICPIKKU: «Beput maki
— AK 0ap npwipoowsl, // Binaepaonae, cycmoe, yémnae gino: // JJHi ioyyw,
npaxoossiyv 200wl, — // Ane ycé kpanusii, xmsivhee pooiyya simo» [2. C.
120]. B ctuxoTBOpeHuu «/l3e BBbI, JICOY, NanEy IBITHI?» TOBOPUTCS O
TOM, YTO IO3THUYECKOE IMPOHM3BEICHHE JODKHO MPOOYKAaTh UyBCTBA,
MHAYe OHO HE CMOXET Ha YTO-TH00 BO3ACHCTBOBATH: «/[3¢ Gbl, J5COY,
nanéy yeamul? // Bac xonaod 3aey6iy! // Yamy sc én cpa6nvis yeamol // Ha
eamulm wiKie y3pacyiy? // In, oaeonvim, mépmewvim, He 30y03iys // bvinoza
nauyyys, // Ak ne amazy s20 30y03iys // Xanoonvim eepuiam s» [2. C. 123].
B ctuxoTrBopenuu «IlecHspy» MOBECTBYETCS O TOM, KAKUMH KaueCTBaMU
JIOJDKEH 00J1a7aTh CTHX, YTOOBI HIMETh 3MOIIMOHAIBHBIA OTKIIHK B TyIlIax
moaei: «Beoail, 6pam manadsi, wmo y epyozax y mooseu // Capyvi
Y8épovis, Obiyyam 3 kamennsi. // Pazad ’eyya ab ix crabdwl seput 3aycseovl,
// He 30y03iywbl cesimoea cymuennsi. // Tpaba 3 cmani kasayw, capmasays
2ibki eeput, // Abpabiys sieo0 mpaoa 3 ysipnennem. // Hx yoapwiw mol im,
— €H, AK 3680H, 3a36iHiyb, // Bpbi3HYYb ICKPbl 3 XANOOHBIX KAMEHHS
[2. C. 126]. CtuxoTBOopenue «Bbl Kaxkale MHE, IITO JIylla Yy MajTa...»
COJICPIKUT CTPOKH 00 M30paHHOCTU U IPUOPUTETE TBOPUESCKOM JIMUHOCTH,
co3faronieil CcTuxu: «Bvl kadicaye mue, wmo oywa y nasma, // Kani
cnapaoaicae én 03iynvis sepuivl, // Habecuvim acném abaepoma, // 1y uac
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moti midic 1100y én—nepunl...» [2. C. 129]. B ctuxotBopeHuH « TapLIbIHBD
M.A. borgaHoBu4Y TOBOPHUT O TOM, YTO JIFOAU (M OH caM) JIFOOAT YUTaTh
CTHXH TI03TOB JIAJICKOT'0 MPOIIIIOT0; MO3TOMY OH 00paIiaeTcs K IPEBHUM
crpodudeckum popmam, a ero CTUXH OJeCTAT NaBHEW Kpacoroi: « Mol
a06im uac oanéki ycnamamyys. // Mol ckeanua ysaememcs K cmapulm
nasmam, // Kab xoyv oywiotl y npownvim namanyys. // Tamy éapuyycesa
A K panoo, canemanm, // 1 onicnyy apxa eepw namypel mou. // Ak mecay
sixayiyb adbimeim ceemam, — // Tax eeputvl 33510y 0ayHsio Kpacou! [2.
C. 143]. B cTtuxoTBOpHOM pacckaze «BepaHika» OmHMChIBaeTCs MPOLECC
CO3[IaHUsI CTUXOTBOPHOI'O MPOM3BEICHUS BIIOOJICHHBIM FOHOMICH: «/ —
noMHIO 51 — maodwl Jca yneput // 3 maeii Oywwl naniyea eeput. // En mam
Kiney cmpyéu acvieoro, // I[lpaz xonao mwicai npaysaxay // 1 y yeépovix
¢opmax zacmuisay, // Ak 6ock eapaust nad eéadoro, // Kamopwvim mpsada
eam eadayv, // A6 ubim moti eeputbik mey xazaywy [2. C. 150]. dannas
TEeMa PeaM3yeTcs U B IPYTUX COUMHCHUSX PACCMATPUBACMOTO aBTOPA.
Bo muorux crtuxorBopeHusx M.A. bormaHoBu4a TeMbI KpPacoThI,
HOPUPOABI M HCKYCCTBA OKAa3bIBAIOTCS TECHO B3aUMOCBSI3aHHBIMU:
«Hyew eyn? — I'vma cymmuwl, mapkomusl asicyn // [lauvinae naeonacha
epayyw: // [lao pykami 520, Hagaearouvl cym, // Bviyyam meicauvl Kpanka
HayseHymulx cmpyH, // Tonkacmeonvhvia cocHul 36inaYy. // i kazayw, ao
yaeo naysimuena paxa, // 3awampani mayneu xaacol // I ab ubim wonya
im eanacox seyspka, // LLmo 3ise-Opwioicoiysb na nicyéx nasusaxa: // Kponni
cnés yi xanoonati pacwi?» [2. C. 52] (ctuxoTBopeHue «Y 3aduapoBaHBIM
HapcTBe»). B MaHHOM MOXTUYECKOM MPOM3BEICHUU IEPE] YUTATEIIEM
MpeCTaeT 03ByUCHHAsI KAPTUHA OKPYIKAIOLIETO MUPA, COOTHOCSIIETOCS
C MUPOM HepealbHbIM. Mu(DUYECKOE CYNIECTBO — JICHIHA — HErPOMKO
Urpaer Ha CBO€OOpPa3HBIX CTPyHaX (TOHKOCTBOJBHBIX COCHaX). OIHAKO
B JaHHBIA MPOIIECC BOBJEKACTCS M PEKa, M KOJOChS, W BETEPOK; a B
KOHIIC KOHIIOB SIpKasi 3BYKOBasi KapTHHA JOIOJHSCTCS 3PUTEIBHOW: Ha
JIUCTBSIX JIO3HSAKA CHSIOT-APOXKAT Karlld CJIe3 WM POCHI. 37eCh TEMBI
MIPUPO/IBL, KPACOTHI IPUPOIHOIO MUPA U HCKYCCTBA CIIMBAIOTCS BOSIUHO.
B cruxorBopenun «MaéBas mecHs» [2. C. 75-76] Toxe UMeEIOTCA
CTPYHBI; TOJIBKO B HUX 3BOHUT APOMKALIMMHU KPBUIbIMH ObICTPBIM, JTETKHUI
CHHEKPBUIBI MOTBUIEK; M OT TOTO MMOJYYaeTCs ECHSI — TUXUH, SCHBIH
TUMH BECHE, KOTOPBIH, BO3MOXKHO, SIBJISIETCS CTUXOTBOPEHUEM; HAIICBACT
ero u cepaie modra. Moxer ObITh, 3TH 3BYKH MPOU3BOJUT 3BOHKHIA
BETEP HWIIM CYyXOH, BBICOKHH KaMBIII, MOHATH 3TO HE CMOXET HHUKTO;
3BYKH HE JAIOT AyMath [IOITY; [IECHIO JKe, KOTOPAs JILETCS B Pa3A0JIbHOM,
CBOOOJHOM MHpE, YCIBIIIUT, BO3MOXHO, TOJBKO caM Mod3T: «lla-Hao
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benvim nyxam eiwnsy, // boyyam cini acanéx, // b’eyya, yeyya wnapxi,
néaxi // Cinakpoinor mamvinéx. // Haeaxon ycé nasempa //'V cmpynax
conya 3anamuix, — // En opwioicauvimi kpvinami // 36omiys 1edsvee uymua
vy ix. // I nieyya xeansii necwusi, — // Lixi, sicnot eimu escue. // Li ne copya
nanssae, // Hassngae sco mne? // Lfi ne eeyep 2oma 360mxi //'Y mouxix
3énkax wanayiys? // A6o mo cyxi, evicoxi // JIs paxi wapom wymiys? //
He nansays maeo nixoni, // He passedayn, ne cnasnaysy: // He daioyb mne
oymays 3vixi, // [lImo nsysays, opviocays, 36insays. // [lecns peeyyya i
aieyya // Ha pazoonvuol, éonvust ceem. // Ane xmo sie nauye? // Mooica,
moavki cam nasmy» [2. C. 75-76] u T.1.

HccnenoBanue TMHIBUCTUYECKOH OOBEKTUBAIIUH TEMBI O0IIICUEIOBEYC-
CKHUX LIEHHOCTEH B cOOpHHKE cTX0TBOpeHnit M. A. bornanosuua «BeHok»
MOKAa3bIBACT, YTO ITA TeMa 3aHMMAET OYCHb BAKHOE MECTO B HA3BAHHOMN
KHUTE, OHA MPOHU3BIBACT MPAKTUUECKH KAXKI0E €€ CTHXOTBOpeHue. M.A.
BornanoBuY BKJIIOYHMI B «...CBOW €IMHCTBEHHBIH COOPHUK TOJBKO TE
JIUPHYECKUE CTUXOTBOPCHUS, B KOTOPBIX €0 YCTAHOBKA HA TAPMOHHYIHO-
“uneanbHoe” BOIUIOTUIIACh B COOTBETCTBYIOIIEE 00pa3HOE YCTPOMCTBO:
MHTOHAIIUSI KAKOW-TO CBETJIO-NICYaIbHON 3HAYUTEIBHOCTU TOTO, YTO
MIPOUCXOAUT “Ha HeOe, 3MJI1 1 Ha CPLBL’, 000POTHI YUCTO (POIBKIOPHOTO,
MIECEHHOT0 YroTpebiieHus (3apa-3apaHilla, Bapylla-Kajiblila), My3bIKaJlb-
HBIH pacreB, MENOJHS ... CIIOKOHHO-3alyM4HBast U MOJTHAsI 3bI0KUX HaMe-
KOB Ha Oyuiy, Ha TO, 4TO B Hel (“LEIUIbI Bevap, 1iXi BeLep, CBEXKbI CTOT”)»
[3, c. 57-58]. JoMuHUpYET B JaHHOM COOPHUKE TeMa KPacOThI, TECHO B3a-
uMocBsi3aHHas ¢ Ipyrumu. Kpacora — scteTuueckas 0CHOBA XyI0KECTBCH-
Horo mupa M.A. bornanoBu4a, ero riiaBHasi akCHOJIOTHYECKasi KATErOpust
Y OJIMH M3 BaKHEHIIINX MPUHIUIIOB TBOpYecTBa modTa. [lo MHeHmo M.A.
BornanoBuya, kpacoTa Hy>KHA U B IyIIIC YSJIOBEKA, U B OKPYIKAIOIIEM €ro
MHUpE, U B TOITUYCCKUX MTPOU3BEIcHIsIX. Torna B MUp IPHUIET FAPMOHHUS, U
OH CTaHET 3HAYUTENILHO COBEPILCHHEE. BEeHOK — 3TO rapMOHUYHOE COUeTa-
HUE Pa3INYHBIX COCTABJISIONINX — OOIIEYETIOBEYCCKHIX [ICHHOCTEH.
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VIK 811.161.2°38°373.23

AHTPOIIOHUMbBI KAK BAJKHAA COCTAB/IAIOIIIAA
IIOTHYECKOI'O CJIOBAPA BACHIIUA CTYCA

T. A. CHMOHEHKO

B cmamwe npoananusuposana QyHKYUOHAILHO-CMULUCIIUYECKASL
POb AHMPONOHUMO8 6 nod3uu Bacunus Cmyca, 8 4acmHOCU UX CIPYK-
mypa, memamuyecKue epynnvl U 0COOEHHOCMU JIeKCULEeCKO20 OKpYice-
Hust umer coocmeennvix. Ocoboe sHUMAHUE YOeNeHO XYO0HCECEEHHOMY
aghghexmy, docmuzaemomy ux ynompeoieHuem.

KitoueBble cioBa: BHyTpeHHssI (opMma ciioBa, UMs COOCTBEHHOE,
OHOMAaCTHYECKOE MIPOCTPAHCTBO, TOITUUECKUH TEKCT.

[ToaTnueckuii cioBapb aBTOpPa COCTOUT U3 BCEX CJIOB, UCIOIB3YEMbIX
B €r0 XyA0KECTBEHHBIX IPpon3BeAeHUAX. COOTBETCTBEHHO, TP XapaKTe-
PHUCTHKE COBOKYIHOCTH 3HAYUMBIX JIEKCEM, MbI HE MOXeM OOOWTH BHU-
MaHueM yacTtoe oOpauienue Bacunua Cryca K pa3iTu4HbIM UMEHAM CO0-
CTBEHHBIM, KOTOPBIE COCTABIISAIOT 3aMETHYIO YaCTh CJIOBAPS €ro JIUPHUKH.

Crnenyer 3aMeTUTh, YTO «<...> UMs COOCTBEHHOE B XYJ0XKECTBEHHOM
MIPOM3BEJICHUHU TaK K€ T00aBIISIET OINpe IeIEHHBI CMBICIT OITUCHIBAEMOMY
MpeIMeTy, Kak U OlKCaHue TpeaMeTa J00aBIsIeT CoepKaHle ero ume-
HU. <...> Jo Tex nop, moka Bcs uHGOpMaIHs, COCPEJOTOUCHHAS B UMEHH,
HE BOIJIET B COMPUKOCHOBEHHE C COAECP)KaHUEM COTBOPEHHOT'O aBTOPOM
MIPOU3BEJICHHS, MBI HE MOKEM TOBOPHUTD O TIOJHOM IPOSBICHUN (eHOME-
HOJIOTUYECKOH CYITHOCTH COOCTBEHHOTO MIMEHH B XY 10’KECTBEHHOM TPO-
uzeneHum» [1. C. 113—-114]. Takum 00pazom, TOITOHUM KaK Ha3BaHHE
BOOOpaKaeMoro JieHoTaTa 0OpeTaeT BIIOJIHOTY JIEKCUYECKOTO 3HaYeHUS
JIUIIb B KOHTEKCTE.

Cpeny nmpoaHaIM3UPOBaHHBIX HAMH UMEH COOCTBEHHBIX BBIACIAEM pe-
aJIbHBIE M UppeaIbHbIC aHTPOIIOHUMBI U TOHOHUMBI. J[J1s1 KOHCTPYHPOBaHHUS
XYA0KECTBEHHOTO MHpa aBTOp aKTHBHO MCIIONIb3YeT Kak MMEHa COOCTBEH-
HBIE, TaK U OIUCATeJIbHbIe KOHCTPYKIIUH, UCIIOIb3yeMble B3aMEH MPSMBIX
HanMeHOBaHUH. DYHKIIMOHAILHO TaKUe CJIOBOYMOTPEOIeHNsT pa3HooOpa-
38T A3bIK MPOU3BEACHHUIN MUCATENS, TTO3BOJISIA M30eraTh JIEKCHYECKON N30bI-
TOYHOCTH, M BHOCST JIOTIOJHUTEIbHBIE CMBICIIOBbIE HACIIOCHHS B XY/I0XKe-
CTBEHHBIH 00pa3, co3aBaeMblii IMEHEM COOCTBEHHBIM B TEKCTE.
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[To3T akTUBHO YMOTpeOssieT HOMEHbBI U HOMUHATHBHBIE CIIOBOCOYE-
TaHUsI B TEKCTax IMO33MH, COXpaHss OJHY U3 MPUHIMIIMAIBHBIX CBOUX
YCTaHOBOK Ha MOJ00P JIEKCHYECKUX CPEACTB BBIPAXKEHUS COEPIKAHUS —
OH OPUEHTUPYETCS UCKIIOUUTEIBHO Ha 00pa3oBaHHOro unTaTens. Cren-
upuyeckoit yeproii onumukona Bacuius Ctyca suisieTcss akTUBHOE HUC-
MI0JIb30BAaHUE HE TOJBKO reorpauueckd U HCTOPUUECKH TPAJUIIMOHHBIX
MMEH, HO U HOMEHOB, SBJIAIOLIIUXCS CUMBOJIAMH MHPOBON KYJbTYPBL.
Tak, Hanpumep, cpean MU(POHUMOB OTMEYaeM IpeoliaJaHhe UMEH U
Ha3BaHUH U3 IPEBHETPEUYECKUX CIOKETOB, B paMKaX OMOJIMOHUMOB IOAT
HEOJITHOKpATHO oOpaiiaercs K MMeHaM OOKECTBEHHBIX CYIIHOCTEH pas-
nuunblx penuruit (Mucyc, byana, Merosa, [lusa, Mouceii u ap.).

B omauuue om scusotl peuu, 8 Komopou ums cOOCMEEHHOe npeuUmy-
WecmeenHo GbINONHIEH HOMUHAMUBHO-OUDGEPEeHyupyIouy1o hyHKyuio,
JaumepamypHoe npouszeedenue Kaxk npocmpancmeo QyHKYUOHUPOBAHUSA
OHUMA pacluuupsiem epanuybl QYHKYUOHATbHO20 HAZHAYEHUS HOMUHAMU-
606. Tax, ucnonv3ysa onpedeneHubvlll OHUM 8 XYO0HCECMEEHHOM meKcme,
asmop Modxcem npu NOMOWU GHEULHUX XYO0HCECTNEEHHBIX CPeOCME U CO-
omeemcmeyowe20 KOHMeKcma aKmyanu3uposams e20 Xapakmepucmu-
yeckoe, OYeHOUHOe COOePHCaHue.

OnpeneneHHast CIOKHOCTh UCCIIEIOBAaHUSI HOMUHATHBOB B XYJOXKe-
CTBEHHOM TEKCTE€ COCTOMT B TOM, YTO, C OJHOM CTOPOHBI, OHOMAaCTHYe-
CKO€ MPOCTPAHCTBO aBTOPCKOTO MHpa IHCATEIs COCTABJISIET MOJICUCTE-
My, a C APYTroi, crienugurKa JeKCHIECKOro 3Ha4eHUsI UMEHH COOCTBEHHO-
ro Kak TaKOTrO COCTOUT HE MPOCTO B COXPAHEHUU CEMaHTHUECKUX CBA3EH
C Ha3bIBaeMbIM MTOHATHUEM, a B I10a4€ UMEHYEMOI'O CO BCEMH XapaKTepH-
CTHKaMH, CBOWCTBEHHBIMH MIPEIMETY WIIN SIBICHUIO, YTO aBTOMATHUECKU
03Ha4yaeT BBEJICHUE B XY/JOKECTBEHHOE MMPOCTPAHCTBO, BO-TIEPBBIX, IEHO-
TATUBHOTO 3HAYEHUs UMEHH COOCTBEHHOTO, BO-BTOPBIX, COBOKYITHOCTH
KOHOTaTUBHBIX HACIOCHUH, BO3HUKIIKX B Mpolecce (PyHKIIMOHUPOBAHUS
TAKOTO MMEHH COOCTBEHHOTO (MHOI/IA KaK Pe3yJIbTaT CUMBOJIM3ALIUH).
Kax mumer A. B. CynepaHckasi, «Ha3blBasi JIUTepaTypHOE MPOU3BEIE-
HUE, MBI IMEEM B BHUJy HE TO, KaK BBITJISIUT KHHUTA, & €€ COAEpP KaHue»
[6. C.201].

OpHa U3 ABYX BbIIEISIEMbIX TPYII IOSTOHUMOB COCTOUT U3 Ha3BaHHA
peallbHOr0 aHTPOIIOHMMHKOHA (MMEHa POJCTBEHHUKOB, Ipy3€eH, aBTOPOB
snurpadoB, apecaToB MOCBSILIEHUH U Jp.) U aHTPOIIOHUMOB HUPPEATbHO-
0 OHUMHKOHA (IIEPCOHAXH XYI0’KECTBEHHBIX MPOU3BEIECHUH, MU(POHH-
MBI U 11p.). PaccMOTpuM 0COOEHHOCTH KaXKI0U U3 3TUX TPYIII HOAPOOHO.

1. PeasibHBII aHTPOIIOHUMHUKOH.
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1. ImMeHa poACTBEHHUKOB, JIpy3el W OJIM3KUX JUId 103Ta Jroael (Ha-
npumep, leéan, Binyac, Barenmun Mopo3), BMECTE ¢ KOTOPBIMH MOTYT
HCIIOJIb30BAThCS MOATUYECKHE XapaKTEPUCTUKHU (8ycame COHeuKo MO€E —
0 6mm3koM Jpyre nosTa MBane CBeTIMYHOM, Ha U4TO yKa3aHO He GopMOi
HMMEHH, a C MOMOIIBIO conpoBokaatoniel metadopsl). Taxke A 3Toi
KaTeropuy XapakTEePHO MCIOJIb30BaHUE YMEHBIINTEIbHO-TacKaTeIbHbBIX
(hopM B 3aBUCHUMOCTH OT JIMYHBIX OTHOIIEHUI aBTOpaA-IMPUUYECKOTO Te-
pOsI C Ha3bIBAEMBIM YEJIOBEKOM-TIEPCOHAXKEM M CTHIMCTUYECKOH HEeoO-
XOJUMOCTH. Takue MMeHa BCTpeyaeM KaK HETOCPeACTBEHHO B TEKCTaX
MPOU3BECHUM, TaK ¥ B MOCBseHusx (Binyacosi K.). B atoit rpymnmne
Ha0II0JaeM pa3uiHble ()OPMBI UCIIOJIb30BaHUSI HOMUHATUBA (UM U (a-
vuus (Barenmun Mopo3s), haMunusg 1 MHULHMAIBL, TOIBKO UMS, TOJIBKO
bamwmnus, cp. nam’ami Anau I'opcokoi i nam’smi A. I).

B cruxoTrBopenuu, nocesmeHHoM MBany CBeTanyHOMY, HaO0jaeM
BeChbMa pa3zHo00pa3Hoe JIEKCHYECKOe OKpyKeHne oHMMa. [1ocKobKy 1o-
BTOpSIOLIMECS Ha IPOTHKEHUH BCETrO TEKCTa HOMEHBI JIN00 3aMEHSI0IIHe
UX CJIOBOCOYECTaHHSI COCTABIISIIOT CTPYKTYPHYIO OCHOBY TEKCTa, IoJjara-
€M HEOOXOJUMBIM MPUBECTH €T0 MOJIHOCTHIO:

He moorcy st 6e3 nocmimku leana

OYI0 CIbOMABY 3UMY NEPEHCUND.

B nposannax noui, konu Kuie cnums,

a opyeza decb 000piXyIomb CMapanto,
CKIenums ouetl He MOJXCY Hi Ha MUmb,

6iH, AK 30ps, NPOMIHUMbBCA 3 MYMAHY,

ane MOGUUMb, MOGYUMb, MOBUUMb, MOBUUMD.

Hi cnosom ne ozsemwcs. Aui napu
i3 ycm. Bycame coneuko moe!
Hecyms mo6i mpu yapic co oapu
cKkanapene 031001eHHs CBOE.

leanouxy! Tu uyew, 0oopookuii?
[ii-60 ne snaro, wo s 31e 3po6us.

Yoeo a1c 60 1 0oci meitl nopie 6UCOKULL
ami 8i04ys, ani nepecmynus.

ITlpocmu meni, nedinvnuii miit Xpewyamux,
wo, cigwiu cuobMa, yi KOmiu monuio
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6 oenyxaiu kouezapyi. Lllo mepniro,
KOJIU oice HI mepnimu, Hi MOguamu
He MOJCY, W0, YUmarodu, 100
meoix Opxana, Hezeana i /lanme,

8 0es’same KO0 NPASHYUU CIMPEMIIO.
Moe o docwve, senuxe, aKk MallbymHe,
HaneeHe, NPONYCmMu8 KOMpULcsy i3 mpymHie.
13 mux, wo Oinul ceim meHni OKpau,
oOKpasuiu Kpati, OKpau CnoKitl Mit,
JUMMUBUUU 2HI6 PONABULL | KPUBABULL

i nPaso — HAOPUBAMUCSL 8 SAPMI.

Cuoamv no wnapax 6ci myaici xopoopi,

6ci npagoonodu, wopm ou eac noopas.

Yu niodcbka 000picms — minbku 006picme,
noku 6e3 cun, 6e3 mysrcHocmi, be3 npas
3anomoemu, 3apaoumu, 6CIyRUmMucy,
CMPAXsCOEHHO20 8 HeWwjacmi RPUXUCHUMb
i 36asicumucs bopomucs, wjoo dxHcumu,

i 36asicumucs nomepmu, adbu sHcums?

Konu mebe, koxanuii, nokaparoms —
Kyou emeuy 6i0 copomy i 2anvou?

Tooi npocmu, npowaii, NPOKIsIMULL Kparo,
gimuusHo 6o:a2y3is i yousys [4. C. 85-86].

YMeHbIINTeNbHO-1acKaTenbHas popma UMEHU léan — learnouxy, ne-
pudpas eycame comeuko Mo€, UCTOIB30BAHUE SMHUTETOB 00OPOOKULL 1
KOXawuil, CpaBHEHHE CO 3BE3JI0M BBIPAXKAIOT OTHOILIEHHUE MOATA K APYTY,
PUTOPUYECKUE BOIPOCHI MEPEIAIOT U YCHUIMBAIOT dPPEKT OTHAIHUS OT
HEBO3MOXKHOCTH NIOMOYb. Takum 00pa3om, BUAUM, YTO MOSTOHUM (pak-
TUYECKHU HE MPUOOPETAET MOJIHOTO CMBICJIOBOTO €IMHCTBA BHE KOHTEK-
CTa, KOTOPBIN CIeAyeT MPUBJIEKATh K aHAIU3Y Ui IOJHOLEHHOTO MO-
HUMaHHs XyJ0KECTBEHHOW POJIM MO3TOHMMA B TeKcTe. CTUXOTBOpPEHHE
HamucaHo B Gopme oOpatieHust K Ipyry (COOTBETCTBEHHO, HAOI0qaeM
(hopMBI 3BaTENLHOTO TaJIeXa — [6aHOUKY, OOpalleHuUs, BEIpAXKEHHBIE CII0-
BOCOYETAHUSIMH), OCOOBI aKIEHT aBTOp JejaeT Ha aMOP(PHOCTH Yelo-
BEYECKOW MAacchl, OTJIENbHbIE JTUYHOCTH M3 KOTOPOH OBICTPO pacTBOpsi-
FOTCSI B TOJINIE MPU MaJIEHIIIel ONaCHOCTH (CUOsimb NO Wnapax 6Ci myoici
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Xopobpi, éci npagdoodu), CaApKaCTUIECKYI0 KOHOTAIIMIO B MIPSIMOM 3Ha-
YCHUU TO3UTHBHO-OLICHHBIX JIEKCEM MOIYCPKUBACT PYraTelIbHOE uopm
ou 6ac nobpag. ITOT MOTHB HEOIHOKPATHO MIPO3BYYHT B JAbHEUIIIEM, B
TBOpYECTBE NepuoJia ccbulku («osxona conku i 20pou, / KaminHsa, 3010-
mo i kocmi. / e, 3emiusiku, 3ax00bme 6 20cmi, / Ni00AHi CRiIbHOI 000UY),
KOrJa mod3T OyJeT TOBOPHUTH O CBOMX 3€MIIIKaX — KaK COBPEMECHHUKAX,
TaK W MpejaKax.

2. Nmena aBropoB enurpadoB k ctuxam (1. 4. @panko, Ha3BHUE CTH-
XOTBOpeHUS «3a yumannim fAcynapi Kasabamuy), iMeHa H3BECTHBIX
MEPCOHANNH, KOTOPBIC UCIIOIB30BAHBI B TEKCTE HE CTONBKO IS HAa3bIBa-
HUS TIEPCOHBI, CKOJIBKO I BKIIOYCHHUS WX KOHHOTATHBHOTO WIIA CHM-
BOJIMYECKOTO 3HAYCHUS B COJCPIKATENIBHBIN IUIaH MPOU3BENCHHS. Tak,
k obpa3y Ko63apst Bacunuit Ctyc oOpamiaercs, Ha3blBasi €ro WIH I10
tdamwmiuu (Lllesuenxo), unu (yaie) Toiabko nmo umenu (7Tapac), kKoTopoe
BBICTYIIAeT MMEHEM-CHMBOJIOM, He TpeOyrommum yrounenus. Croma ke
OTHOCHUM WMEHA M3BECTHBIX HUCTOPUYCCKUX NesATelel, KOTOPhIe CBOMM
MPUCYTCTBUEM B TKAHU XyIOKECTBEHHOTO POU3BE/ICHUS OTCHLIAIOT YH-
TaTeNst K COOBITHSAM IMPOILIOr0, HHOTAAa KOHTEKCTYalbHO TOMOTHSIOTCS
eMOIMOHAIBHO-OIIEHOYHBIME  XapakTepuctukamu ([Temniopa, Hocun
Biccapionosuu Cmanin, Borooumup Lnniu Jlenin v np.). Umst bo2oan, Tak
Ke, Kak ¥ Tapac, SBISETCS BaXXHBIM U aBTOPa, KOTOPBIH HE CUHUTACT
HEOOXOAMMBIM YTOUYHSATH 3HAKOBYIO /11 YKPAUHCKOW UCTOPUH JIMYHOCTD
Bornana XMenpHUIIKOTO UCTIONIBb30BaHUEM GaMuinu. HeoqHokpaTHO 00-
pamasice k mepcone Cranuna, Bacumuit CTyc MCHONB3yeT Kak IMOJHOE
MMCHOBAHHUE, TaK U IMCEBIOHUM. YacTo MCIOIb30BaHHE OHUMA CTAHO-
BUTCS CHEIU(PUICCKAM XYI0KECTBEHHBIM MPUEMOM, HOMHHATHB, HC-
MOJIb3YEMbIi B KXKI0# cTpode, CTAaHOBUTCS IICHTPOM, BOKPYT KOTOPOT'O
IPYIIUPYIOTCS MBICTH U OLIYIIEHHs aBTOpa. Putopuyeckoe odpamienne
[OJYEPKUBACT BHYTPECHHIOK HArpaBiieHHOCTh Jupuku Bacumus Cryca,
KOTOPBII MOCPEICTBOM BHEIIHUX (DAKTOPOB MBITACTCS Pa3o0paThCs B
cebe. Jlupuueckuii repoil He TpeOyeT OTBeTa, UCMOIb3ys 00pa3 Cranu-
Ha, OH 00paIaeTcst K TeM YepTaM B ce0e, KOTOpbIe XOTes Obl H3)KUTh, U
KOPHU ATHX Ka4eCTB OH HAXOJIUT B COBETCKOM AM0XE KYJIbTa JINYHOCTH.

Hocune Biccapionosuuy! Jle éu mam?
Yyeme? Bu s MeHi, AK 0CKOIOK midxc pedep,
8I0 camozo oumunHcmea 0yOHoOM CImaiu

6 Kaninapax, y 1euKoyumax, y memopi.
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Mopozuii! Hocune! Biccapionosuuy! Cmanine!
Yyeme? E-ce-eeii! Biocyknimbcs ouc.

Bu 3200y6anu mene na macnux cyxapax,

a OUMUHCMBO AHC I OOCT CHUMBCAL.

Bu euxooume 3 mene Kosxicrozo onus,

mo npagoa. Ane i — 00KopinHO mpeba,
abu He TUIoCh 6I0 8acC 1 36aHHA,

abu eam, oapyiime, ax)3c n’Amu penaiucs.

Meni orc 60 8IOMATKY 8 HCOBMO20 03bOOUKA
8u 3epuamka kianu. lue 6 xoaucyi.
3anuxanu mene cMmaaiHCbKOKW enoxon,
AK nAnUyi 3anuxaroms y tinuyi.

O, mene 3200y8anu max,

wo 1l 00ci, nepenpouLyio, 2UKasKa.

Y nepwiomy xnaci “Xait sicuee Cmanin “
KpUuuas s, no-Xaon a4omy ueuoxo.

B nnoms ysixoouno eaute ecmeo.

Tam ’smaro y wiocmomy xnaci, maoyms,
A i3 Ha MPUOYHY, HA MOPIAHCECMBO
sawioi gycamoi cnagu.

Danvyemom.: — Xait Hcuse uumes i 602#cob!
Lo 6yno onneckis! — Jluxnyme nema Oe.

A menep, baume, He 603#cob, a 60u,

a ne gubunu, eudbauaiime.

Yyro, wo 1l 0oci OYIbKAE KYIbHL. ..

1o eam 3 mocei manenvroi ocoou?

Pasz mpeba, mo mpeba. I wo esce mym
MOPOUUMU 201108 OUIEI0 XOP0DOI0.

Hocune Biccapionoguuy! Ilepenpouiyro —
5 9iC maKu — He 8i0cmanuil enemenm?
Tomy i1 308y: gideykHimbcs. Mooice 6

8u O no-xopoutomy 3 mere — cemuv? [6]
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OOpariieHre 10 UMEHH-OTUYECTBY SIBIISICTCS TPAAUIIMOHHOM JIIST HEKOTO-
PBIX CIaBSHCKUX CTpaH (opMoii BeKIMBOCTH. [ToBTOpsieMoe B Havase U B
KOHIIE CTUXOTBOPEHHMSI, OHO, Ha MEPBBIA B3IJISII, MPOU3BOIUT BIICUATIICHHE
BEXIIMBOTO OOpAICHUS; JTIO3yHIH, MIPOBO3MIIAIIAEMbIe (anvyemom [/ Xaii
Jrcuee euumens i 602icob, Xati orcuse Cmanin, TOOABILSIIOT BEPHOIIOIAHM-
yeckoro magoca, HO HCIOJIb3yeMbIe aBTOPOM CpaBHEHUs! (Bu oic meni, aK
0CKOIOK mbic pebep, oyonom cmanu), anturesHas ctpoda (— Xait scuse
suumens i 803cov! / Lllo 6yno onneckis! — Jfuxuymo nema oe. / A menep,
baume, He 80J1cOb, a 60uUL, / a He 6UOUU, BUOAUAlime), yCUIICHHBIC BOCKIIU-
LaTeIbHBIMUA 3HAKaMH TIPU3BIBBI YOUPATHCS POYb PACKPBIBAIOT PE3KO CaTH-
pHYECKOE CONepIKaHNe CTHXOTBOpEHUsI. [10X0KHe 1Mo 3BYKOBOH 000JIOUKe
CITOBA M MPOTUCTABIISIEMBIE TT0 COJICPIKAHUIO B0J#COb 1 60U, UCTIONB30BAHKE
OMOHHUMHYECKOTO TIIAr0JIa 816U, COSTUHSIONIETO CPa3y ABE CUTYAIIUH: 6U-
Oumu gowti 1 6ubUMU WoCh 3 M0OUHY (31ECh — YepTy XapaKTepa ¢ yKazaHueM
Ha pu3rdeckoe BiusiHKE). [ToTHOE MMST BOXKIS IPEPhIBACTCST BOCKIIHIIATEITh-
HBIMH 3HAKaMH, YTO HAPAIIMBAET CTEIICHb YMOIIMOHATBHOCTH.

BooOr1iie, Kk THYHOCTSIM BOXIeH kKoMMyHH3Ma CTyc oOparnaeTcst He-
OJTHOKPATHO, THOO M300paXkast UX B CATUPUUIECKOM KITFOUe, JTUOO JaBas
HEraTUBHYIO OLEHKY UX JestenbHocTH (Cmanin, Jlenin tomo — binvute
nioie Mapxcogi / s 8ipio 6 sauti 40OOmMU XPOMOSI).

II. AHTPOTIOHUMBI HPPEATTLHOTO OHUMHUKOHA!

1. MeHa nepcoHaxeil Xym0KeCTBEHHBIX MPOU3BEIECHUH, UMEHa U3
ckasok, nereHn (Megicmogens, Masxa, Jlykaw, Hopux, T'amnem). Ta-
KM€ OHUMBI KOHTEKCTYaJbHO OTCHUIAIOT YMTaTeNsl K OOIIEU3BECTHBIM
CIOXKeTaM, BKJIIOYasi COo/Iep)KaHUe MOCIEIHUX B XYA0)KECTBEHHBIH TEKCT
JUIA TIOJACPIKKH, PACKPBITUS aBTOPCKON TTO3ULIUU

Tym nooicusu — i sudacmocsi mooi,

wo 1 doci Yxpaina conog’ina,

i npomatine 3a kpymospem Magka,

00 sisepuyi pyku npocmsieHe,

i 36YK CONIIKU JUHE 3-HAO V32ip 5.

om-om croou Haxonumwvcs JIykawt [5].

WY JIUTSL CO3JIAHUs CaTUPUIEcKoro 3 dexra

O, wacnueuii Hopuxky,

meitl Homep mym cmo mpuoysmo n’sims. I1o Hbomy
wiyKati noOywiKy, Kogopy i mampaty,

i modrcews cnovusamu, cxinvku cxovewt [4. C. 109].
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XyN0KEeCTBEHHOE OIPENENCHUE WACAUGULl UCTIONB30BAaHO aBTOPOM
B npoTuBoBec LlexcnupoBcKkoMy 6eonsbiti (B 3HAUEHUN «HECUACTHBIN).

dukcupyeM U oOpalieHue K HAPOJAHOMY TBOPYECTBY. Tak, MCIOIb-
3yst ums [ ans, mOdT MO0 HANPSAMYIO LUTHPYET U3BECTHYHO IECHIO
«[linmanynu Tamto» («Oii mu, ano, Tanto monodasny), nubo nepeoc-
MBICJIMBACT TPATUIIMOHHBIN CIOKET, TOT[a AHTPOIIOHUM CTAHOBHUTCS TIPS~
MOM aJlIt03Uel Ha HApPOAHYIO IIECHIO.

III. OTnenvsHO paccmaTpuBaeM MU(DOHUMBI, YACTOE HCIOIL30BAHUE
KOTOPBIX (KaK aHTPOIIOHHMOB, TaK U TOIIOHUMOB, a Takke (pa3eosioru-
YECKUX €IUHHII Ha UX OCHOBE) BBIPAXKAET YETKYIO aBTOPCKYIO YCTaHOB-
Ky Ha 0TOOp OMBITHOTO M 00Pa30BAHHOTO YUTATENsI, CIOCOOHOTO MOHSTh
SI3BIK MPOU3BENIEHUI aBTOpa, AEKOHCTPYHPOBATH MOJTEKCT, CO3AaHHBIN
COYETaHHEM JIEKCHYECKOTO OKPY)KEHHUSI OHMMa C ero MU(OJIOTHYECKUM
KoHTeKcTOM. Clie1oBaTeNlbHO, KaK YK€ OTMEUanoch BbIIIE, aBTOP CTABHUT
mepeJ; CBOMM YHUTaTeIeM BBICOKYIO TUIAHKY YK€ Ha JIEKCHUYECKOM ypOB-
HE 3a CUeT UCIMOJIb30BaHUs MEHATU3NPOBAHHON Y3KOYIIOTPEOUTEIbHOM
JIEKCUKH U BBEJICHUS €€ B HETPAIUIIMOHHBIN KOHTEKCT JIJIs aKTyaTu3aliu
TIIYOMHHBIX CJIOEB CMBICIIA U JIOTIOJIHEHUS MPSIMOTO 3HAYEHUS JICHOTATA,
YBEJIMYMBASL YUCJIO MPEMSATCTBUH HA CHHTAKCHYECKOM YPOBHE MOCPE-
CTBOM HarpoOMOKICHHS XYAO0KECTBEHHBIX 00pa3oB M HUCIOJIb30BAaHUS
CJIO’KHBIX CPABHUTEIbHBIX KOHCTPYKIIHIA.

Mudonumsl, ynorpeOisieMble aBTOPOM, CBA3aHbI C aHTHYHOW M Clia-
BSIHCKOM mMudosorusmu. N3 rpedeckoid Mudoiaoruu most 6epet HOMEHbI
repoes, 00’KECTB, 1IEJIBIN Psif] CJIOB, CBS3aHHBIX ¢ MOTUBOM cMepTH (Te-
Hap Kak 3BPEMU3M MOA3EMHOTO0 1IapcTBa Anna, Xapow ¥ Jp.); U3 s3blue-
CKOU CJIaBsIHCKOUM MuQosioruu — Ha3BaHus 00xects (I/1epyn, Benec).

Yacro Bacunuit CTyc ucronb3yeT Takie OHUMBI B COCTaBE CIOKHBIX
XYJIOKECTBEHHBIX 00pa30B, yepe3 KOHTEKCT OOHOBIISS JIEKCHYECKOE 3HA-
yeHue oHuMa. Tak, B CJIOBOCOUYETAHUM mogapuus Xapox HaOI01aeM 00-
paiieHue K MUPUUECKOMY MEPEeBO3YMKY YL YMEPLIMX 4epe3 MOoa3eM-
HYIO PEKY, KOTOpPOE B COUYETAaHHH CO CIIOBOM MHOTO UCTOPUKO-KYJIBTYP-
HOT'0 KOHTEKCTA Mmosapuut NaeT TMOATY BO3MOKHOCTh Yepe3 COMOCTaBIe-
Hue Muda ¢ peaTbHOCThIO aKTyaIM3UPOBATh APEBHUIM MU(OJIOTUISCKUN
CIOXKET, MPUOOIIAsi €ro K HOBOW OOIIECTBEHHOW TPa/UIIUHU:

<...> cmpiuau, mosapuuty Xapone,
3 uxom i 3 0oopom [4. C. 106].
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Yacro Muosornueckre 31eMeHThI BRICTYNAIOT B pOJIM MeTadopuye-
CKUX 00pa3oB [ig 0003HaYeHUs pealIbHBIX siBJIeHUH . Tak, B IpUBEACH-
HOM HUKE CTUXOTBOPEHUHU

Csim

MPUMAEMBCA HA BUNAOKOBUX PYXAX,

5K lo2o o3navyroms. Ilimvma

Hasnomayku y kocmi epana. 1 myxo
nocmoeHysanu conti auyeoii,

i okom Ilonighema yeopi

ceimus yepsonuil micaywv o6es3 sizuxuil [4. C. 112].

¢ m1a3oM BenukaHa [lonmudema cpaBHuBaercs syHa. OOpaieHue K
mudosorudeckoir mMetagope mo3poisieT CTycy mepenarb OIlyleHue
yKaca 1 0e3bICXOAHOCTH, epexkuThie OnucceeM U ero ClyTHUKaMHU, I10-
MaBUIMMHU B JIOBYIIKY LIMKIIONA. BrieyaTiienue ycuimBaeTcss MeTapopu-
YeCKUM 00pa30M TEMHOTBI, aKyCTHUECKUMU ddexTaMul (CTyK KOCTeH 1o
CTOJY, CTOHBI COHHBIX JIIOJICH U 6e3 ’s3uKe MOTYaHue JIyHBbI).

CMBICTT UCHOJIB3YyEMBIX MO3TOM (PPa3eoIOTHUYECKUX EIUHUI] TaKkKe
OOHOBIISIETCS Yepe3 COCTUHEHNE X C HeTPAJUIIMOHHBIMH SITUTETaMU.

Miowe 6odicesinnsim i camoeybocmeom —
MANEHbKULL NPOCEIM TUUUBCS — GMePMiL.
B oemoxpamuunim noxci Ilpoxpycma —
croriu [3. C. 297].

®pazeonorusM oxce [Ipokpycma yepes3 npsimoe BHICBOOOKAECHUE CO-
nepxanud (Beab [IpokpycT He nenan UCKIIIOYEHH I Ty THUKOB, YpaB-
HUBas UX B IPSMOM CMBICIIE CJIOBA) aCCOLMATUBHO OOpaIlaeT YUTaTes
K BoIpocaM OOIIEero paBeHCTBa BCEX Iepes BCEMH M MCKaKEHHOTO I10-
HUMaHHS I€HCTBUTENBHOCTH.

Taxum o6pazom, Bacunuit Ctyc, peanusys XyJI0XKECTBEHHYIO YCTa-
HOBKY Ha HallMCaHHE TEKCTOB JISi BBICOKOPA3BUTOI'O MHTEJUIEKTYaJlbHO
YUTATEJNs, UCIOJIB3YET CHEHATU3NPOBAHHYIO JIEKCUKY, YTO HAOII0aeM
Ha Marepuaje MpPOaHAIM3UPOBAHHBIX MMEH COOCTBEHHBIX. UepThl, xa-
pakTtepHble 171 TBopuecTBa CTyca B 11eJ0M (CUMBOJIM3M, CO3HATEIILHOE
YCIIO’)KHEHHE MTOITUYECKOTO SI3bIKa, CIYIIIEHUE CMbICIIA 32 CUET COKpalle-
HUS (OPMANIBHBIX CPEACTB BBIPAXKEHNUS ), XapaKTEPHbI U JUI1 aHTPOIIOHH-
MHUKOHA [TO3TUYECKOT0 CIIOBAPs aBTOPA.
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VK 80

PEIPE3EHTAIIHA MY;KYHHbI B AHTJTHHCKOH
HAPO/HOH JIHPHKE (COL[HAJIbHOE ITOJIOJKEHHE
H [IPO®ECCHA)

C. C. CoTHUKOBA

B cmamve asmop cmasum ceoeil yenvio nposecmu aHaiu3 1eKCUKU,
sepoanuzyioueit Mysicuuny 8 OoabKIOPHOU JUPUKe AH2TULUCKO20 HAPOOd
U onpedenums IMHUYLECKOe C80eobpasue sepoatuzayuu 0aHHo20 ppae-
MeHma QOoNbKIOPHOI A3bIKOBOU KapmuHbl Mupd. B yenmp enumanus na-
X0OUMCsl IeKCUKA, YKAZbI8AIOWAsL NPOPeCccull MyNCUUnbl U €20 COYUanb-
Hoe nonodicenue. Ananu3 yuumoiéaem 4acmomy ynompeoieHus 1eKCuKu 6
JIUPUYECKUX MEKCMAax u eé CUHMAazMamuiecKue OMHOULeHUS.

KuoueBnble cjioBa: (POIBKIOPHBINA TEKCT;, MYXYHHA; POPECCHs, CO-
LIMAJIbHBIN CTATYC.

DOJIBKIIOP — HTO TBOPUYECKOE UCKAKEHHE KU3HU. B yCTHOM HapoiHOM
TBOPYECTBE XPAHUTCS AITHUUECKUI 3TAJIOH HApO1a-HOCUTENS (POIBKIIOpA.
donpkIOpHAs JTUpUKA TaéT BaXKHBIC CBUACTEIBCTBA O SI3BIKE U 3THOCE,
TaK Kak B HAPOJHO-IIOATUYECKOM TBOPUECTBE CIIOBA — 3TO «CIOKHEUIIHE
MUPBI, 00YCIIOBJICHHBIE YCIOBUAMHU JKU3HU Hapoaa, MUPOCO3EpLUAHHEM
Y HAIMOHANBHOU TCHXOJIOTUCH, CBOWCTBAMHU KYJIbTYpPBI U CBOCOOpa3u-
eM ucropudeckoro mporeccay [5. C. 106]. OrpoMHyI0 IIEHHOCTH B 3TOM
IJIaHE MPEJICTABIIAIOT (PONBKIOPHBIE IECHH, KOTOPBIE «UTPAIOT OOJIBLIYIO
pOJIb B COBpEMEHHOU AyX0oBHOM KynbType» [4. C. 70].

B cBoux mpeapiaymux padoTax MBI yxKe OOpamlaiuch K aHaIU3y
pa3IuyHBIX (QparMeHTOB (OIBKIOPHON S3BIKOBOW KapTHHBI MUpa Ha
0a3e pyccKuX M aHTIUHCKUX TeKcToB [1; 2; 3]. OOBEKT AaHHOTO HC-
CIIEJIOBAHUS — JIEKCUKA, HOMUHHPYIOMIAasi My>KYHHY B aHTTIUHACKUX Ha-
POAHBIX TIECHSX [6], KoTOpas cocTaBisieT 132 JIEeKCeMbl U BBIPAXKEHUS
B 1988 cnoBoymnoTpebnenusx (c/y). SnpoM naHHOW IpyHIBI ABJISAETCA
nexkcema man (B 293 c/y), Ha repos-MyKUHMHY YKa3bIBalOT TaKKe JIeK-
ceMbl boy u male.

Bces nekcuka, Ha3bIBaloas My>K4HHY, COCTaBIISIET CIEAYIOIIHNE TPYII-
IBL: UMSI MYXKYUHBI, (aMIJIHS MY>KYMHBI; HAIIMOHATBHOCTh MYKUUHEI,
MY KYUHBI-POJICTBEHHUKHU U JAPY3bsi; MPOPECCHs] My>KIHHBL; COLUATBEHOE

60



AH3bIK XY0021CeCmBeHHOU TUmepamypul

MOJIOKEHUE MY KUKMHBI. Camast MHOTOYHMCIICHHAS — TPYIIa JIEKCEM, Ha3bl-
BaIOMIUX MPOdeccHio My)UuHbL. PaccMoTpuM eii Oosee moapoOHO.

CaMoif yacTOTHOH My>XCKOH podeccueil B TUpUKe aHTIIMICKOTro Ha-
pona sBisiercs podeccust mopsika. Jlekcema sailor ynomunaercst B 102
ciydasx. Yarne Bcero peub HAET O MajbuuKe Mopsike. Takke MOPSIKOM
SIBJIIETCS OpaT repos WM TepOUHU WK apeHb: It was of a blooming sail-
or-boy All in his blooming years, He comes unto his own true love, His
eyes were full of tears (Sh. 138, A). @onbKIOpHAas TUPUKA YKA3BIBAET, YTO
MOPSIK MOJIOJI, KPOME TOTO, YACISICTCS BHUMaHUE er0 MaTepHaIbHOMY H
COIMAIILHOMY TIOJIOXKEHUIO — poor u single, BHeITHOCTH — dark-eyed, Mo-
psk o0najaer TaKUMU KadecTBaMu, Kak bold u brisk, stout u strong, gay
u jolly, dear, gallant, glad, bright, honest, loved, Ho Taxxe dirty u tarry.
Taxoke mpodeccuro Mopsika perpe3eHTUPYIOT JIeKCeMbl seaman u tar: All
carved in anchor so fine and rare, Our gallant seamen a lord did wear
(Sh. 13, B); O Jack was a tar, a jolly, jolly tar (Sh. 183, C).

C Mopem cBsi3aHBI MMPOQECCUr KaruTaHa, 00TCMaHa, IOHTH, pbl0aka
(captain, sea-boy, boatsman, fisherman). Kanurana HaJeJsifOT 1EJBIM Psi-
JIOM KaueCTB, KaK MMOJIOKUTEIIbHBIX, TAK U OTPHUIIATEIBHBIX. Halle Bcero
oH bold, 3atem young, brave, noble, honourable, jovial, Ho Takxe cruel,
faint-hearted: T was early one evening before it was dark Our honorable
captain he showed us a mark (Sh. 135, A); "Twas early one morning just
before it was dark, Our noble brave captain he showed us a mark (Sh.
135, C); There was a young sea captain who Mary’s heart would gain
(Sh. 68, A); Captain, bold captain, good news I've to tell, ['ve got a young
sailor as a transport to sell (Sh. 91, C). PazymeeTcs, 4TO OH sIBISETCA
KalmuTaHOM KOpaOJis, y HEro €cTh MOMOIIHUK ¥ OH MOPCKOHM KalWTaH:
Sea captain, sea captain, Down by the banks of willow, He caught a fair
damsel And he brought her with child O (Sh. 6, E); Then up spoke the
captain of the ship, And a fine old man was he (Sh. 46, C),; Then up spoke
the captain’s mate, And a brave young man was he (Sh. 46, C). Tonbko
B OJIHOM CJlyuae yIOMHHAaeTcs toHra: Like some pretty little sea-boy I’ll
dress and go with you (Sh. 137, A). B HECKOIBKHX CUTyallUiX pedb UIET
o oomnmane: O boatsman, boatsman, don’t let none know What we poor
sailors do undergo (Sh. 13, B).

DOJIBKIOpHAs JIMPHKA YACISCT JOCTATOYHOC BHHMAHHE pPBIOAKy.
Jlexcema fisherman Bctpedaetcs B 24 crnoBoynoTtpebieHusx. Peidak mMo-
JKET OBITh CMENTBIM 1 MOJIOJBIM: As [ walked out one May morning Down
by the river side And there I spied a fisherman Come rolling down the tide
(Sh. 48, A); Good morning to you, fisherman (Sh. 48, A),; As I walked out
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one May morning Down by the river side, There I beheld a bold fisherman
Come a-rolling down the tide (Sh. 48, F).

K gacro ymorpebmsembiM mpodeccusM B HApPOAHBIX aHTIHHCKUX
MecHsX oTHOcUTCS | mpodeccust pepmepa (farmer), ¢ KOTOPbIM CBSA3aH
u naxaps (ploughboy). B 00onbIIMHCTBE Cy4aeB pedb UAET HE O CaMOM
(bepmepe, a 0 ero cblHEe WK J04eph. Takke YIIOMUHACTCS €ro J0M, IBOP
u 4enoBek. Cpenu ONpeneNicHui, OMUCHIBAIONINX (hepMepa Takue, Kak
ancient, brisk, old, wealthy, young, HO caMbIM pacCIPOCTPAHEHHBIM SIBJIsI-
eTcst onpenenenue constant. Depmep coBepIaeT BIOIHE OOBIYHBIC ACH-
CTBHS — )KUBET, IPUXOINT, HAOIOIAET, 3-32 HEr0 4TO-TO MPOHUCXOIUT,
3a HEro BBIXOJAT 3aMyXk: There was a farmer’s son Keep sheep upon the
hill (Sh. 28, D); If I am a farmer’s daughter Pray leave to me alone (Sh.
27, A); ‘Twas of a brisk young farmer Kept sheep upon a hill (Sh. 28, B),
There was a wealthy farmer, in London he did dwell (Sh. 43, D).

Uro kacaercsi maxapsi, TO OH OOBIYHO MPUHAJICIKHUT OTILY, OH CBEX U
Becest. OiHaKo AeiicTBHS Mmaxaps He CBsA3aHbI ¢ paboTaii — OH 0OBIYTHO yXa-
JKUBAET 3a JIEBYIIKOH, ero 000karoT i Jyis Hero nowt: [ will tell you of
young Henry, A plough-boy was he (Sh. 89); With voice as true she loved
young Will Who was her fathers gay ploughboy (Sh. 86, A); And with de-
light both day and night She sings for Will, her gay ploughboy (Sh. 86, A).

MyxuuH, ubsi podeccus CBsi3aHa C NPUPOION, HA3BIBAIOT keeper,
forester, huntsman: Lord Thomas he was a gay forester And a keeper of
our king’s deer (Sh. 15, 1); The first man they met was a keeper of game
(Sh. 56, A); But some folk disputed The huntsmen’s bare word Until a
grand lady Cried: "Tis my dear Lord (Sh. 55).

Heckonbko jiekceM Ha3bIBalOT MPOGECCUU BOCHHBIX M XPAHUTEICH
nopsiaka — soldier, guardian, lieutenant, officer, commander, policeman,
bailiff n naxe hangman. B ($HONbKIOPHBIX MECHIX OMUCHIBACTCS apMUs
COJIIIAT, XKEHA COoJaTa, KOMHATa CoJiaTa, ero Bemy. CaM coiiaT 00bIYHO
MOJIOJION, CMEIIBIN, BECEIIbI, JTIOOSIINNA HIIH JICHUBBIH. JleHCTBUS, KOTO-
pBIC OH BBIMOJHSET, pa3HooOpa3Hbl. OH BOOPYKACTCS, IPUYMHSCT BPEI,
KPHYUT, TFOOUT, TYJSIET U T.J., @ C HUM XOJSIT, €r0 OTHPABIISIOT JOMOH,
MPE3UpPaIoT, 32 HUM HAOJIIONAIOT U 32 HEro BRIXOAAT 3aMyx: O a ship in
distress, love, is a terrible sight Like an army of soldiers is just going to
fight (Sh. 135, A); And now she is the soldier’s wife And the soldier loves
her dearly (Sh. 108, G); But along with my loving soldier I will travel
both far and near (Sh. 132, A); The other was a bold lieutenant Belonging
to some Tiger man of war (Sh. 71, A); His voice did sound both loud and
clear Our officers commanded us and them we must obey (Sh. 134, A);
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He was my commander at famed Waterloo (Sh. 149, A); When the police
and doctor was sent for, Likewise the policeman too, When they found the
information They went off in a Scilly gold (Sh. 64).

B TexcTax uaer peus o podepu npuctasa — bailiff’s daughter: There
is the bailiff’s dear daughter (Sh. 26, A); Now my charming fair creature,
Your guardian I’ll be if you choose (Sh. 117, A); O hangman hold thy
hand And stay it for a while, For I fancy I see my father A-coming all
cross the yonder stile 24,4).

Kpome xpanureneit mopsijaka reposMu MeCeH MOTYT ObITh OAaHIUTHI U
youiiusl - murderer, robber, thief, pirate, rover, prisoner. B onucanuu
yOUIIbI MPUCYTCTBYIOT TpUIaraTenbubie cruel u strong: Our captain
came unto us these words he did say: There’s a murderer on board and
he must be found (Sh. 52, A); But I'm a jolly pirate a-looking out for prey
(Sh. 44, B); For I'm a Scotch robber all on the salt sea, To maintain my
two brothers and me (Sh. 38, C),; This night we will set the bold prisoner
free (Sh. 33); My name is Johnny the Rover, From Dublin Town I came
(Sh. 179, A); For to meet him it’s pleasure And to part it’s grief, For a
false-hearted young man He’s worse than a thief (Sh. 163, F).

Bonbinyto rpyniy cocTaBisroT Ha3BaHHS HpodeccHii pa3HBIX pemMec-
JIEHHUKOB U MIPOAABLIOB shoe maker, carpenter, cobbler, blacksmith, tai-
lor, butcher, peddler: Shoe maker courted me Nine months or better: He
gained away my heart, Sent me a letter (Sh. 159, A). Good iron will do to
shoe our horses And blacksmiths to ride in our company (Sh. 33); Then
the tailor he roared like a man that was mad (Sh. 152, A); He lived by his
trade of a ship’s carpenter (Sh. 52, A).

B Tekcrax neceH yrmoMUHAIOTCS TAPHU-MSICHUKH WA YOUHCTBO MSICHU-
Ka. B OonbIIMHCTBE ciiyyaeB MICHUK UMEET otipeesnenus jolly, jovial, fin-
est, young: It was of two jolly butcher boys, As I have heard ‘em say (Sh. 60,
A); And now she is in prison Bound down with an iron strong For killing of
the finest young Butcher That ever the sun shined on (Sh. 60, B); “t was of
a peddler stout and strong And as fine a peddler as ever was seen, He threw
his pack all on his back And away went peddler right over the lea (Sh. 30).

Onu30MYHO B HAPOMHOW JTUPHUKE pedb uaeT o mpodeccuu doctor,
scholar, clerk, parson: Am I the doctor that you have sent for me (Sh. 47,
A); She fell in love with her father’s clerk Down by the green-wood side
O (Sh. 5); I do wish I was a scholar I could handle a pen, There is one
private letter To my true love I would send (Sh. 163, B); The parson that
married them aloud he did cry: Come all you forbidders I’ll have you
draw nigh (Sh. 59, A).
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Taxke B (QONBKIOPHBIX MECHIX YIIOMHHAIOTCS Mpodeccun servant,
serving-man, porter, waiting-man, coachman, pageboy: Up he called his
serving-man Whom he loved so dear (Sh. 7, A); O she called to her little
pageboy, Who was her mother’s son (Sh. 14, A); And I will follow after
you To be your waiting-man (Sh. 138, A); Then she ordered her coach-
man for to get ready Unto the town for to drive she (Sh. 71, A); O yes, O
yes, cries the young proud porter, He has just now taken his young bride
in (Sh. 9, A); O madam, I will give to you a little silver bell To call up your
servants when you are not well (Sh. 121, A).

WHoraa My»4uHy Ha3bIBalOT NPOCTO [abouring-man wnu drudge: She
said: No, no, I won’t be your drudge, You'll get some other one to be your
drudge (Sh. 41, B); He opened the door and she stood on the floor, She’s
a silly poor labouring-man’s daughter (Sh. 120, A).

Lernpiii psiz IeKCEM HA3BIBACT COIMANBHOE MOJI0KESHUE TePOs-MYKUH-
Hbl. CaMoil yacTOTHOU cpeau HuX siBisiercs jgekcema lord (102 cly). Ya-
CTO peyb UJET O KOHKPETHOM JIOPJIE, YKA3bIBACTCS €ro UMs, HAIIpUMep,
Lord Thomas, Lord Bateman, Lord Barney, Lord George w np.: Lord
Bateman was a noble lord, A noble lord of high degree (Sh. 9, A); He
swum till he came to the high castle hall Where my Lord George sat at
meat (Sh. 14, C). DUM30IM4YHO YIIOMHHAIOTCS BEILM, IPUHAMIEKALIIE
KakoMy-To jopay lord’s daughter, lord’s bride, lord’s wedding: Whether
1 to Lord Thomas’s wedding shall go Or whether I shall stay with thee
(Sh. 15, A); And when she arrived at Lord Thomas’s bower She tingled so
loud at the ring (Sh. 15, A); They all wanted to make her A noble lord’s
bride (Sh. 82, A). HapoaHast Tpaiuiius ONUCHIBAET JOpAa Kak noble, dear,
glorious, good, old wnu rich, lord of high degree. B HeckonbKux ciydasx
peub uner o new-wedded lord: Lord Bateman was a noble lord, A noble
lord of high degree (Sh. 9, A); What makes you leave your new-wedded
lord To follow the draggle tail gypsies O? (Sh. 34, A). [leiicTBus nopaa
BEChbMa Pa3HOOOpa3HbI U CBSI3aHBI C OMHCAHHEM €ro KU3HH: be, come,
die, be buried, love, fly in a passion u ap.: My father he’s a lord and a
lord of high renown (Sh. 3, C); Lord Bateman then in a passion flew, He
broke his sword in splinters three (Sh. 9, A); Lord Bateman prepared for
another marriage (Sh. 9, A).

Bropoii 1o dactote ynorpeOiicHHs B ATOH IPYIIE SIBISCTCS JIEKCe-
Ma King. B TekcTax MOryT yka3blBaTh ums koponus: King Edward, King
Henry, King Herod, King William, King George: But when I come to the
King’s high court They call me Knight William (Sh. 27, A); Good women
if you be, Will you send for King Henry, King Henry [ must see (Sh. 32).
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B TekcTax aHITTUICKUX HAPOIHBIX IIECCH OMMCHIBAIOT 3I0POBBHE KOPOJIS,
€ro 4ecTb, IBOP, phlllapeil u apyrue Bewu: She run till she came to the
king’s high court (Sh. 27, A); But I will have the king’s fair knight This
day to marry me (Sh. 27, C); Lord Thomas he was a forester bold And
keeper of our King’s deer (Sh. 15, A). EZMHCTBEHHOE OTIpeNieNeHUE, KO-
TOpOE YNIOTpeOIIseTCs B €ro onucanuu — roving: His foes he will destroy
Like a roving king of honor He fought on the banks of Troy (Sh. 148).

K BBICOKOYACTOTHBIM OTHOCHTCS U JICKCeMa master. JTa JIEKCeMa MO-
JKET YIOMHUHATBCS B COUCTAHUU master and dame, yKa3pIBalOT HA BEIIU
TIpUHA/JICKAINE XO3IUHY — master’s hay, master’s house, master’s will:
I lived in service in Rosemary Lane, I keep the good will of my master
and dame (Sh. 178, A); And he went on to his master’s house At twelve
o’clock in the night (Sh. 65, A). B 1Byx ciy4asx Ha3BIBalOT UM XO35-
una — master Kilby: Then I met Master Kilby So fine and so gay (Sh.
105). EnuHcTBeHHOE onpeesieHne i Xo3auHa — dear: Master, dearest
master, I'll have you not to fear (Sh. 121, A). X0391H 4TO-TO UMEET WU
YTO-TO MO3BOJISIET, K HEMY YacTO 00paIlaloTCs, K HEMY IPUXOJSAT, 30BYT,
BCTPEYAIOT, BUIT U T.11.:. Her master had but one only son (Sh. 81); Sleep
more in the night, Master, And wake more in the day (Sh.7, A); And she
saw her master from London riding (Sh. 23, C).

Myx4yrHa B CO3HaHHMU (HOJBKIOPA MPEACTABICH TaKKe JIEKCEMOM
knight. 910 MOMOIOI OMArOPOAHBIA W CHPABEIIMBHIA YEITIOBEK, WHO-
rna Oorarelil, MHOTIIA HET, OH MOXKET OBITh MHOCTpaHueM: A noble rich
knight, he dreamed a dream, He dreamed of a beautiful creature (Sh. 120,
B); The king he called his fair young knights (Sh. 27, C); An outlandish
knight came from the northlands (Sh. 2, A).

B TpuHAAIATH caydasx My»KUWHY Ha3bIBAIOT JUKEHTILMEHOM (gentle-
man). Pedb MOXeT UITH O ciyre JKeHTIIbMeHa: Then I became a servant
Unto some gentleman (Sh. 85, A). Ero onuckiBatoT kak gentleman of the
best, lusty wnu noble: Is it by any noble gentleman (Sh. 25, C); It’s of a
lusty gentleman Returning from his play (Sh. 187),; And he invited all his
men And gentlemen of the best (Sh. 12, B).

Jlekcema duke Ha3bIBaeT TUTYI Teposl. B TekCTax yKa3bIBAIOT €ro UMs
Duke of Bedford wmi onmchIBalOT ero a04b. ['eprior Bcerga Giaropos-
Hblit: She appeared like a duke’s daughter And he like a squire’s son (Sh.
27, A); ‘Twas the noble Duke of Bedford The sea had upthrown (Sh. 55).

My>x4urHa MOXeT ObITb X0JnocTsKoM (bachelor), BecenbIM U MOJO-
neiM: [ am a bachelor young in years And served the weaving trade (Sh.
106, A); When I was a bachelor young and gay I followed the roving trade
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(Sh. 106, D).

[pu obpamieHnu K 6;1ar0pOAHOMY MYKUUHE HCIIOIB3YIOT CII0BO Mis-
ter, Hatipumep, You touch me on the toe, cried she, you honest Mister
Bickham (Sh. 111, B). CenbCKOro MyX4uHY PENPE3eHTUPYIOT JIEKCEMbI
countryman u ranger.: She went to him and thus she said: What coun-
tryman, young man, are you? (Sh. 75); Lo below ranger lazing Below,
below, below (Sh. 43, B); Over Europe was all to be ranger When I left
Philadelphia, my home (Sh. 117, B). bnaropogHoro My X4nHy Takxe Ha-
3bIBalOT nobleman. This nobleman was taken, the gallus was his doom
(Sh. 68, A).

WHorna My>X4MHY HA3bIBAIOT JIEKCEMbI beggar wiu beggarman. OH
OOBIYHO CIIENOW M TPSA3HBIA, HO TaKXKe KpacHBBI W Becemblid: Saying:
He’s not a dirty beggarman, Some lodgings shall be found (Sh. 43, B);
1t’s of a blind beggar who had lost his sight (Sh. 74, A).

Taroke My>K4lHa MOXKET ObITh paboM (slave). D10 MOXkeT ObITH pad
KaKoW-TO Aamel. It was his fortune for to be A slave unto a rich lady (Sh.
75). YKa3bplBalOT Ha HAIMOHAIBHOCTb paba — English, ero OMUCBIBAIOT
JIEKCEeMBI constant, own u true: O no, no, no, O then, said he, Your con-
stant slave I mean to be (Sh. 75); O now she is turned a Christian brave
All for to wed with her own true slave (Sh. 75).

I'epoii moxet Ob1Tb cupoToit: Oh I have two sons in Bristol Town And
to-night they orphans will be (Sh. 46, C).

Takum 00pa3om, aHAIM3 AHITIUHCKUX HAPOAHBIX IMECCH MMOKA3all, YTO
MY>KYMHY B aHTJIMHCKON (hONBKIOPHON TUpHUKE Ha3biBaloT 132 jiekceMbl
B 1988 cnoBoynorpebnenusax. Sapom KoHueNTa SBISIOTCS CIIOBa marn,
boy u male. Kpome Toro, Mmy>x4urHa B (OJBKIOPHOM CO3HAHUU aHIJIN-
CKOT'0 HapOJa aCCOLIMUPYETCs B MIEPBYIO OUEPEb C KAaKOH-TO Mpodeccu-
eif, 3HAUCHHE TAKXKEe UMEET €r0 COIMAIBHOE TTOJIOKEHHUE.

Camoii yacTOTHON MYy»KCKOM mpodeccueil siBisercs: npodeccus Mo-
psika, KOTOPYIO PEIPE3CHTUPYIOT JIeKCeMbl sailor, seaman, captain,
sea-boy, boatsman, fisherman. My»x4uH, 4bs podeccus cBi3aHa ¢ NpH-
pOIoii, HA3BIBAIOT keeper, forester, huntsman. MyX4nHa-repoil aHIJINH-
CKOW HapOJHOU JTIUPUKU MOXKET ObITh KAK BOCHHBIM HJIH XPAHUTEJIEM I10-
psaaka, Tak 1 6anauTOM U youiueil (soldier, guardian, lieutenant, officer,
commander, policeman, bailiff u naxe hangman, murderer, robber, thief,
pirate, rover, prisoner). BoIbIIyI0 TPYIIY COCTABJSIFOT HA3BAHUS IIPO-
(eccuil pa3HbIX PEMECICHHUKOB U TPOJABLOB (shoe maker, carpenter,
cobbler, blacksmith, tailor, butcher, peddler). nu30AU4HO yHIOMUHA-
1otcst mpodeccuu doctor, scholar, clerk, parson. Taxxke B (POIBKIOPHBIX
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MeCHSIX HAXOAMM TepOeB-CIYT (servant, serving-man, porter, waiting-
man, coachman, pageboy).

I'epoii-My»x)4rHa MOXET MMETh pa3HbId couuanbHbId cratyc (lord,
king, duke, gentleman, nobleman, master | beggar, slave, countryman,
ranger, schoolboy orphans), HO 4ale BCero 3T0 0JaropoHbIN YeIOBEK.

CHHTarMaTHYeCKHe OTHOILICHHUS JICKCEM, HA3bIBAIOIIUX MY)KYHHY B
(OTBKIIOPHOI TUPUKE, TOKA3BIBAIOT, YTO 3TA JIEKCHKA BCTYMAET B OTHO-
LICHUS C JIEKCEMaMH Pa3IMIHON YacTepeYHON MPUHAICKHOCTH: CyIIIe-
CTBHUTEIILHBIMH, PUIIATATCIbHBIMH, TJIar0JaMH, YUCIUTEILHBIME, KOTO-
pBIC IO3BOJISIOT AaTh JOMOIHUTEIbHBIC CBEACHU O repoe. B coueTanusix
C [JIaroJIaMH T'epoil MOXKET BBICTYIATh PABHO KaK CyOBEKTOM, TaK U 00b-
eKTOM jaeicTBus. CaMbIMH YaCTOTHBIMH M3 KOTOPBIX SIBISIIOTCS Oblimb,
X00ums, navims, cpaxcamvca U T.4. CodeTaHHs C CyIIECTBUTEIbHBIMHU
MOTYT YKa3bIBaTh Ha NPEAMETHI, IPUHAJICIKAIINE TePOSIM HIIH HA KaKHe-
TO JOTIOJIHUTEIbHBIC TIPU3HAKH MYKUUHBI.

[TogBOoast UTOT, MOXKHO CKa3aTh, YTO MYXUUHA B (DOIBKIOPHON Kap-
THUHE MHUpA MPEACTABICH TOBOJILHO PEATHCTHYHO, M 3TO TOBOPUT O TOM,
4TO ero 00pa3 B3ST U3 XKHU3HU HAPOIa-aBTOPa MeceH. B 1ieHTpe BHUMaHUs
HAXOIUTCS MPOCTOI MOPSIK, COJIIAT, TPYKECHHK, K KOTOPOMY OTHOCSITCS C
YBOKCHUEM U TIOUYTCHHEM. B MECHAX My KYMHA — TIOJIOKUTEIBHBIN FepPOH,
KOTOPBII MOJIOJ, TTOJIOH OTBAard U J00IECTH, JIFOOBH K OJIM3KUM U T.]I.
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VJIK 808.1

PEKOHCTPYKLIUA HHTEHIIHOHAJIBHOI' O CJ/10A
XYJOKECTBEHHOI'O KOHIIEIITA XHMEPA
B I[TPOU3BE/JEHUAX JI?K.P.P.TO/IKHEHA

H. N. YeToBa

Cmambs nocesugena ucciedo8anulo asmopcKux UHmeHyuil 8 hopmiu-
POBAHUU KOHYENMYAIbHO20 NPOCMPAHCMBEa npoussedenus. Ha ocnoge
KOHYEenmyanibHo20 NpOCmMpancmed 8000paxcaemoz0 6 npou3eedenusx
IDic. P. P. Torxkuena 6occozoan npoyecc 80Cnpusmusi, opmuposaniis,
sepbanuzayuy U UHmMepnpemayuu 8000PAXCAeM020 ¢ YKa3aHuem UHmMeH-
yutl agmopa u yumamens 6 3mou cucmeme. Koukpemno paccmomperul
XK XUMEPA u eco unmenyuonaniohvie ampudymol, KOmopule 8 CO80-
KYRHOCHU (OpMUPYIOM UHMEHYUOHATILHBLU CIOU UCCIe0YeMO20 KOHYEN-
ma, 4mo seaaem coOol Uepapxuio 3a10HCEHHbIX A8MOPOM UHMEHYU.

KuroueBble cjioBa: BooOpakaemoe, XYIOXKECTBEHHBIM KOHIICTIT,
KOHIIENTyaJIbHOE MTPOCTPAHCTBO, MHTEHIIUS, MOJICIIM UHTEPIIPETAI[UU BbI-
MBIIIJICHHON JIeHCTBUTEIBHOCTH.

Konnenrrocdepa venoBeka akTUBHA, BCIEACTBUE YETrO B HEH MOTYT
MPOXOJIUTH JTUHAMUYECKUE TPOIIECCH TPEX THUIIOB: (POPMUPOBAHHUE HO-
BBIX CYIITHOCTEU, BepOalin3aiusi CoJIepKalleiicss B KOHIleNTax nHpopMa-
MU TTOPOXKAAIOMIETO (B TEPMHUHAX XYJI0)KECTBEHHOW KOMMYHUKAIIUUA —
ajZipecaHTa — aBTOpa MPOU3BEJICHUS) U UHTEPIIPETAIHS BEpOAIN3aTOPOB
B paMKaX KOHIENTOC(epbl BOCIPUHUMAIOIIETO (ajpecaTa — YUTATEIIS).
OpHako MBI TIOJIaraeM, YTO HEBO3MOXHO paccMaTpuBaTh M TOJPOOHO
OTIHCHIBATH CYIIHOCTh KOHIICTITA, HE CCIIE0BAB MpoIiecc ero Gpopmupo-
BaHUs, a TAKXKE JBIDKYIIUE CUJIBI 3TOTO MPOIEcca.

Tak, u3yueHue HOBBIX CYIIHOCTEH, MPOAYIIUPYEMBIX ITUCATEIIEM, JTyd-
1II€ BCETO UCCIIEIOBATh Ha MPUMEPE TeX MPOU3BEACHUMN, B KOTOPBIX MPHU-
CYTCTBYIOT BBIMBIIIUICHHBIE KATETOPUH M (DEHOMEHBI, Ha IKCILTUKAIIUIO
W UHTEPIPETALNI0 KOTOPBIX aBTOPY HEOOXOAUMO OOJIbIIE YCHITUH, BEh
MPUXOUTHCS OOBSICHATH HEOOBsiIcHIMOE. [lo Halemy MHEHUIo, Haubo-
JIee MOJIXO/ISAIIUM B 3TOM TUIAHE €CTh KaTErOpHsi BOOOPaKaeMOTO B MPO-
u3BeaeHusx Jix. P. P. Tonkuena.
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OnHako B xoa€ (pOPMHUPOBAHUS KOHLIENTA, IPOUCXOAAIIETO CTYICH-
YaTO ¥ OCHOBBIBAIOLIETOCS HAa 00paboTke MH(pOpMANUU KyIbTYypHOTO,
UCTOPUYECKOTO, PETUTHO3HOTO, IICUXOJOTHYECKOTO U SI3IKOBOTO Xapak-
TEPOB, BOCIPHUITHE aBTOPa C(HOKYCHPOBAHO JIUIIL HA OTACIBHBIX CTO-
poHax BocnpuHuMaeMoro ¢peHomeHa. DakTopom, KOTOPbIH 00bETUHSET
3HAQUEHHUE U OT/CIbHBIC CMBICIOBBIC KOMIOHECHTHI, a TAKXKE U JICKUT B
OCHOBaHHHU TIOPOKICHUS CMBICIIA, €CTh HHTEHIIMOHAIBHOCTb.

WHTeHIMOHABHOCTh (J1aT. intentio — HAMEPEHUE, CTPEMIICHHE) —
CBOICTBO Y€JIOBEYECKOTO CO3HAHMUS OBITh HAIIPaBJICHHBIM Ha HEKOTOPBIH
00bekT. OZIHO U3 OCHOBOIMOJIATAIOIINX MOHATUH (Quiaocopun GeHOMEHO-
noru3ma, ocHoBaHHO# . ['yccepiieM, a Takke COBPEMEHHOM aHATUTHYE-
ckoit ¢puinocouu co3nanus [11]. JanHoe moHsTHE 0003HAYAET CBOMCTBO
CO3HAHMS U S3bIKA, KOTOPBI OCHOBBIBACTCSA HAa TOM, YTO CO3HAHUEC SBIIS-
eTcsl BCETIa OCO3HAHUEM YEr0-TO, OHO HAMIPABJICHO HA MPEIMETHI, KOTO-
pBIC HAXOJSATCS BHE CO3HAHMS, HO TIOHUMAET UX COTJIACHO COOCTBEHHOM
MPUPOE U MPUCYIIUMH eMy NpaBuiIaM (yHKIIHOHHUPOBAHHUS.

OTO KacaeTcs U A3bIKa KaK OPY/IHsI CO3HAHUS B IPOIIECCE BOCHPUSITHS,
OCO3HAHUSI 1 HAUMEHOBAHUS MPEIMETHOTO MUpa. B Teopuu aurepaTypsl
KaTEeropui0 MHTEHIMOHAIBHOCTU BHeApu P. IHrapaeH, KoTopslil Tpak-
TOBaJ JIUTEPATYPHOE MPOU3BEJACHUC KaK MHTCHIMOHAIBHBIN MpEIMET,
KOTOPBIN OTIMYAETCS OT PealbHBIX U UACANBHBIX peaMeToB. MHTeHnN-
OHAJIBHOCTb JINTEPATyPHI SIBISCTCS OCHOBON HCCICIOBAHUS CO3/JaHHOTO
MUCATENIEM MHUpa KaK CaMOCTOSTEIBHOTO ¥ CBOCOOpa3HOro 00pa3oBaHus,
KOTOPOMY CBOMCTBEHHBI IMPU3HAKH JUTEPATYPHOH (PUKLINU M KOTOPBII
CBOUM CTPOCHUEM U NMPUMETAMH OTJIMUYACTCS OT PEaTbHOTO MHpA.

Kareropueli ”HTEHIIMOHAIBHOCTH MOJIb30BaJIcs Takxke M. baxTuH, HO
OH TpEeAOCTaBIIsN eif OoJice y3KOro 3HAUCHHS, OUCPUUBAsl OPUCHTAIUIO
CJIOBA HA BHES3BIKOBBIC NMPEIMETHI WM Ha APYroe CIOBO, KOTOPOE BOC-
MIPUHUMAETCS KaK 00BbeKT [6].

ITo noBoay sA3BIKOBOM aKTyalaW3allMd U3BECTHBIM COBPEMEHHBIN 3a-
naaublil auHrBucT JI. BpaHAT oTMeuaeT, 4To: «Xy10KECTBEHHBIN A3bIK
B/IBOC 3HAUUM: S3BIKOBBIC 3HAKU Ha CTPAHHUIIAX UMEIOT B BUAY UTO-JIHOO
B 00OBIYHOM, IPSIMOM CMBICIIE , B JOOABJICHUE K 3TOMY, OHU BBE/ICHHI [B
TEKCT| C ONpPEACICHHBIM HAMEPEHHEM; €CIM OHU MOSBIISIOTCS Ha CTpa-
HUIE, 3HAYUT OHU OJKHBI TaM ObiTh» [10. C. 117-130]. Onupasics Ha
ytBepxkaeHue E. M. KaraHoBckoil 0 TOM, UTO «MOTHUB C 3aJI0)KEHHBIM
B HEM aKIMOHAJbHBIM KOJOM BOIUIOLIAETCS B aBTOPCKOW MHTEHINH, a
caMa aBTOPCKAas MHTCHIUS C 3QJI0)KCHHBIMU B HEl MOTHBOM H aKIHO-
HaJbHBIM KOJOM — B TeKCTOBOM KoHiiente» [3. C. 7], Mbl oTMeUaeM To,
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YTO Xy10o’kecTBeHHbIH KoHIenT (XK) 00ycinoBiIeH aBTOPCKUM 3aMbICIIOM
u (opMupyeTrcs Ha OCHOBE MHTEHIIMOHAJBLHOW MPUPOIBI MEHTaJIbHBIX
npoueccoB [1. C. 51-52], HanpaBIeHHEIX Ha CEMAaHTHKY aKTyalu3Hpo-
BaHHBIX B SI3bIKE BEpOANIN3aTOPOB XyI0’)KECTBEHHOTO KOHIIETTA.

OnHako, KpoMe «rII00aTFHOM HHTESHIMH 3aMbICiIa, HA KaXIOM dTare
mporecca BOCIpUsATHA, (GOPMUPOBAHUA, BepOalIn3allud U UHTEpIpeTa-
LU ONpPEeAETICHHOTO (DeHOMEHa, aBTOPOM PYKOBOIAT MPOMEKYTOUHBIE
uHTeHIMU. OTCI0a B IPOIECCe MOJIEITUPOBAHUS XY I0KECTBEHHOTO KOH-
LenTa Mbl MpeajaraeM pacCMOTPETh ellle OJHH CIOH — WHTEHLUOHAb-
HBIN, KOTOPBIHA MepefaBan Obl HAMEPEHHs aBTOPa, €ro MparMaTHKy OT-
HOCHUTEJIBHO 00pallleHus K TOMY WJIM HHOMY MOHATHIO.

Tak, uMest orpeIeNIeHHbIN 3aMbICeI1, aBTOP, 00paIasch K 0ObEKTUBHOM
PEaTBbHOCTH ¥ OCHOBBIBAsICH HA CYOBEKTUBHBIX HHTCHIIMSX, BOCIIPHHIMACT
YHUBEPCAITBHYIO (OOIIEUEIOBEUECKYI0) CHCTEMY KOHIICTITOB BOOOpakae-
MOT0, KOTOPYIO OH oAaeT uaeHTuukamu u quddepeHuanim ¢ uemnpo
0TOOpa MOJXOAIIETr0 MaTeprala — UHAWBUILYaJIbHOM CUCTEMbI KOHLIENITOB
BOOOpa)kaeMoro — Uil KOHCTPYUPOBaHUS CYOBEKTHBHOM BOOOpaXkaeMoii
peanbHOCTH. Jlanblne oToopanHas uH(GopMarys MOIUPHULIUPYETCs, TPaHC-
(hopmupyeTcs, MyTUPYET B CO3HAHUH aBTOPA, TIOCKOJIbKY OH HEPEMEHHO
MIPEJIOMIISIET B CBOEM TBOPYECTBE COOCTBEHHBIEC HAOIOAECHHS M Pa3MBbILI-
JIEHHS TI0 MOBOAY pealbHOCTHU. BocmpuHsaTas MHPOpMAIHs MPEICTAET B
BHUJIE aBTOPCKOM CHCTEMbI KOHIIETITOB BOOOPakaeMOro, CKOHCTPYHPOBaH-
HOW Ha MaKpo-ypoBHE B (peiiM, a Ha Mera-ypoBHE — LIENIYI0 CyObEeKTHB-
HYIO pealbHOCTh BOOOpakaeMoro (aBTopom). Takum 00pa3om, B OoJIbLIei
YaCTU OH OCO3HAHHO CO3/A€T LIENOCTHYIO XYA0KECTBEHHYIO KOHIICHIIUIO.
Ota KOHLENIHs, HeU30eKHO oTpaxast (GUIOCOPCKYIO KOHIEIIIUIO aBTOPa,
COCTaBIISIET €IMHBII WHTEIIEKTYalbHO-OMOLMOHAIIBHBIA CIUIaB HEMOBTO-
puMoil TBopueckol uyHocTU. Tenepb aBTop, jkenas pacckazaTh O CyOb-
€KTHBHOM peasbHOCTH BOOOPaKaeMoro, Py TIOMOIIHM A3BIKOBBIX CPEACTB
(Te3aypyca) BepOanM3upyeT BOOOpakaeMoe B KOHTEKCTAX, JOCTYIHBIX
JUI BOCOPUATHA dnTareseM. Jlasblie MpouCcXOAUT YTO-TO MOJI00HOE, HO
y’ke B OOpaTHOM IOpsiIKE, C HAMEPEHUEM C OJHOW CTOPOHBI MHUCATENs
JaJiblIie BO3/ICHCTBOBATh HA YHTATENS, a C APYTOl — YHTATEIICM IPOHUK-
HYTb B TJTyOUHHBII CMBICII, 3aJI0’KEHHBIH B CYyObEKTUBHYIO PEaIbHOCTh BO-
o0pakaeMoro, T.e. HOHSTh, YTO UMEIN B BUIY aBTOp. B 00001eHHOM BUIE
BOCCO3/IaHK€ Mpoliecca BOCTIPUATHA, (GOPMHUPOBaHHS, BepOaTU3aluy U UH-
TepIpeTalnuy BOOOpaxaeMoro ¢ yKa3aHUeM MECT U JMHAMUKH / TpaHcop-
MaIlu¥ UHTCHIMH aBTOpa U YUTATEISI B ATOM CHCTEME MOXKHO TIPEICTABUTh
B BUJIe cxeMsl (puc. 1).
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Crenysi 9TOl cXeMe, MOKHO YBHJIETh, YTO MOPOXKICHHE CMBICIIA, TEK-
CTa W SKCIUIMLIKUPOBAHHOT'O UM KOHIIETITYyaJbHOTO MPOCTPAHCTBA JUKTY-
I0TCSL aBTOPCKOM MHTeHIMEH. TakuM 00pa3oM, UMEHHO UHIMEHYUOHAIb-
HOCMb SIBIIETCS] CMBICIIONIOPOKIAIOIIEH PUYNHON, KOTOpask B MOCIIE-
CTBHE OCHOBATEJbHO BIIMAET HA TEKCTOOOpa3yIoIIne KaTeropuu, CTPyK-
TYypUPYIOIIHE KOHKPETHBIM TEKCT U MOAUMHSIIONINE ceOe BCe OCTaIbHbIE
JIEKCUKO-CEMaHTUYECKUE U CTHIIUCTUYECKHE PECYPChI BBIPA3UTEIbHOCTH
KaTeropuu BooOpaxkaeMoro B mpoussenenusax k. P. P. Tonkuena.

Janbiie paccMOTpUM JeTadbHO WHTEHLWH, 3aJI0)KEHHBIE B OAMH U3
KIIIOYEBBIX XYJIO’KECTBEHHBIX KOHIENTOB BooOpaxkaemoro XK XMME-
PA. Ananus s3p1K0BO# akTyanu3aiuu XK XMMEPA 3a cueT LeJIoN majiu-
TPBI Pa3HOPOAHBIX BepOaIM3aTOPOB BOOOpPAKAEMBIX CYLIECTB, MpeaMe-
TOB, IPOCTPAHCTBA U BPEMEHHU U KOHTEKCTOB, B KOTOPBIX OHH 33 CTBO-
BaHbI, U3 IPAarMaTUYHON TOYKU 3PEHHUS C/IeJIall BO3MOKHBIM MIPOSIBIICHHUE
ABTOPCKUX MHTEHIMH, CBSI3aHHBIX C JJAHHBIM KOHIIEeTITOM. [[is onpenerne-
HUS MHTEHIIMOHAJIBHBIX aTPUOYTOB UCTIOJIb3YETCS HHTEHT-aHAIU3 TEKCTa
[2], BO BpeMsi KOTOPOro BO BHUMaHHe OepeTcs KauyecTBEHHOE HarloJIHe-
HUE KOHTEKCTOB BOOOPaXaeMoro, TO €CTh He TO, O YeM T'OBOPUT aBTOP
(cpaB. KOHTEHT-aHalu3), a TO, YTO OH NBITAeTCA JOHEeCTU. Tak, B Mpea-
noxkeaun «Not the fellow who used to tell such wonderful tales at par-
ties, about dragons and goblins and giants and the rescue of princesses
and the unexpected luck of widows’ sons?» [13. C. 8] peub uuer o nep-
COHaXe, KOTOPBIH paccKa3biBal UyIeCHbIE UCTOPUU O JIPaKOHaX, roOJIH-
HaxX W BeJMKaHaX, KOTOpbIE, KAK 0Ka3aJloCh BIIOCIEACTBUH, MOJHOCTHIO
peanbHble, a moToMy, o MHeHuto J[k. P. P. Tonkuena, He cTouT HEIO-
otieHuBaTh Takue pacckasbl. TyT XK XUMEPA peanuzyercs nekcemaMu
«dragonsy, «goblinsy n «giants», a UHTEHIIUEH aBTOpa €CTh MOOYIUTH
YUTATENs JOMYCKaTh U BEPUTh B peallbHOCTh 4yjec. OTCro1a HHTEHIIHO-
HalbHbIMH aTpuOyTamu XK XMMEPA €CTh JIOIYCTUMOCTb U Bepa. DTy ke
WHTEHLMIO BcTpeyaeM U B npensioxenuu «Of all the legends that he had
heard in his early years such fragments of tales and half-remembered
stories about the Elves as the hobbits knew, had always moved him most
deeply» [14. C. 54].

Enie omHUM SIpKUM TIPUMEPOM peaIi3allii MHTEHIIMOHAIBHBIX aTpH-
OyTOB JOIIYCTUMOCTH U BEpPHI SIBIIETCS KOHTEKCT NpeasioxkeHus «7here
are strange things living in the pools and lakes in the hearts of moun-
tains: fish whose fathers swam in, goodness only knows how many years
ago, and never swam out again, while their eyes grew bigger and big-
ger and bigger from trying to see in the blackness; also there are other
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O0LeKTHEHAT PeaTEHOCTE

[ HHMKYUA 8OCHDUAMUA |

[ Vausepcameszad cucTeMa KOHISNTOR BoCOpamasMoro |
[ Juchdhepenyuanshan

|
¥

Mognduranns | TpagcdopManua | MYTATHA AETOPOM KOHISITOE BEOOOpEEASMOTO

CrcreMa KOBIEITOR BDOC_‘IJE.}{-{EEIJOFD: EOTOpaT MPHHEATISEHT aBTOpY
EMOE | BOOBEPA BOOER- MOE

BOOEPR.

MAMIA | MIICTHEA ‘

CVILECTBO [POCTPAHCTED

[ KoncmpynmusHas .':?:1191‘:.';.':.‘-? AEMOPa MAKPO-VDOEHA |

[ Kow KIMUSHAR UKNERYUA Q8M0PT ME20-)POSHA |

¥
CyOBeKTHEHAA PEATEHOCTE EOODPEHAEMOTO (ABTOpOM)

| an UL ASTOPE |

]\:OHTEKL‘T I\:GHTERL‘T I\:DHTEKL‘T I\:DHTEKL‘T I\:DHTEKL‘T
poodpamasMoro | soofpawasuoro | Eoofpamasmoro | soofpamasuoro | soofpamasyoro

Texoduposariie uNmenyull sepSatusayuu asmopa

LHMMEH LT H1

BOOBPARAEMOE
TIPOCTPAHCTEO
CHCTeMA KOHIENTOR BDO(-‘]JE.}HEEI\IOFU: KOTOpad MpHHATISHHT THTATETH

MICTHEA

e —
[ KoRompVKMUSHAR URINERYUA SUNaMNETR |

CvOERSKTHEHAT PEATEHOCTE BOOCPAXASMOro (MHTATETEM) |

| PonTuzquud URMeRYUT STUAHNA ASIMOPoM B HUTNaNeTs |

Puc. 1. Boccoznanue npouecca BocpusaTusi, GopMupoBaHus, BepOa-

JU3alMKd M UHTEpIpeTalu BoOOpakaeMoro ¢ yKkazaHueMm TpaHcopma-

U1 UHTCHILIUU aBTOpa U YUTaTECJIA B JTOU CHCTEME
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things more slimy than fish» [13. C. 84], rae paccka3bIBaeTCs O CTPaHHBIX
CYIIECTBaxX, KOTOPBIC «BOIATCS B JIy)KaX U 03epax B HEAPAx rop: PhIObI,
YbH MPEIKU 3aIUIBLTH TYAa HEU3BECTHO CKOJIBKO JIET TOMY Ha3aJ U yKe
HE BBITUTBIBAIM OTTY/a, @ MEXKY TeM HX IJ1a3a BCC YBEIUYUBAIUCH, YBE-
JIUYUBAIUCH U YBEIUYUBAIUCH, YepPe3 TO YTO OHH IBITAJIHCh BUACTH B
Mopoke. Ho ecTb TaMm u apyrue TBapH, emie 00Jiee CKOJIb3KHE, YeM PhIObD)
[7. C. 81]. Tyr XK XMMEPA BepOanusupyercsi aBTOPOM MPU TOMOIIH
CIIOBOCOUCTaHUS «strange things living», a MuUcCcHUell BbICKa3bIBaHUS BbI-
CTyIaeT HaMePEHUE MucaTes sl HOOYKIaTh YUTATEIs JOIYCKATh H BEPUTD
B HAJIMYUE YETr0-TO HEU3BEIAHHOTO M HEBEPOSATHOIO 3a MPEAciaMH U3-
BecTHOTO. EIlle 0THA pa3HOBUAHOCTE MOOYAUTENEHOH WHTECHIIMH 3aKOAH-
poBaHa B nipeioxkeHuu «Suddenly in the wood beyond the Water a flame
leapt up— probably somebody lighting a wood-fire — and he thought of
plundering dragons settling on his quiet Hill and kindling it all to flames»
[13. C. 19-20], rme paccka3bIBaeTCs O TOM, YTO HEOXKUAAHHO B JIECY MHT-
HYJIO TUIaMsl, 9TO, C OJJHOM CTOPOHBI, BHIHY)KJA€T YUTATEIISl JOMYCTUTh
JOCTOBEPHOCTH TOTO, YTO KTO-TO Pa3JIOKII KOCTEP, a U3 JPYroro — mo-
IPY3UTHCS B MUP (paHTa3Mld, IPEACTABHUB, KaK APAKOHBI-PA30PHUTEIIHN MPU-
3eMJISIOTCS 0KOJIO ero foma u KryT Bce orueM. Tyt XK XMIMEPA, Bep-
0aJIM30BaHHBINA JIEKCEMOU «dragons», KoTopasl Oblia aKTyaan3HpOBaHa
B KOHTEKCTE B PE3yJIbTaTe CyOBEKTUBHBIX aCCOIMAIMN IMUCATENS OTHO-
CHUTEJIbHO OTHS, KOTOPBIN BCIBIXHYJ B Jiecy. Takum o0pa3om, Ha c00-
CTBEHHOM IIPUMEPE, Yepe3 BBEICHHUE B TEKCT TAKOI'O CIIOCO0a aKTyaln3a-
uun BooOpaxaemoro [Ix.P.P. Tonkuen moOyxmaet yutaTens K HECTaH-
JapTHOMY MBIILICHUIO, CTUMYJIUPYET (paHTa3upOBaTh, BEAb MOJTO00HBIC
CUTYyalluH, UMCIOIUECS B IIOBCETHEBHOM JKU3HH, MOTYT 3alPOCTO CTaTh
HavaioM (aHTacTH4eckux meramopdo3. BpemeHamu mosiBieHUE WU
HCYC3HOBEHHE YIIOMHHAHHUN O BOOOPAKACMBIX CYIIECTBAX, MPEIMETaXx,
MIPOCTPAHCTBE, U / WIIK BPEMEHH CBUICTEIILCTBYIOT 00 OTIPEICIICHHBIX U3-
MEHEHMSIX, KaK B npemioxenun «Those lands had changed much since
the days when dwarves dwelt in the Mountain, days which most people
now remembered only as a very shadowy tradition» [13. C. 220], tne
peub UAET O 3eMIISIX, KOTOPBIC «OYCHb H3MEHIUTHCH OT TEX BPEMEH, KOra
B ['ope nposkuBamy rHOMBI, — BPEMEH, KOTOPbIC B AMSTH OOJIBIIHHCTBA
JII0JIeH ctanu Tenepb ceqoi qaBHocThioN [7. C. 199-200]. B nannom npu-
Mepe, yuuThiBasg KoHTeKeT, XK XMMEPA, BepOanu3upoBaHHbIH CII0BOM
«dwarvesy, UIMeeT TEHIICHIUIO K UCYC3HOBCHUIO, YTO CBHUICTEILCTBYET
00 OmpeneNeHHbIX H3MEHCHUAX U CIIOCOOCTBYET pealu3allii HHTCHIIU-
OHAJIBHBIX aTPUOYTOB «M3MEHYHBOCTBY, a TAKKE «IIPEIIIONOKCHHUEY H
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«BEpa, B PEaJbHOCTh YYyJIEC», TOCKOIBKY, COOTBETCTBCHHO Bepcuu JIK.
P. P. TonkueHa, THOMBI CYIIECTBOBAJIM, HO W3-3a ONPEICIICHHBIX, U3-
BECTHBIX WJIM HEU3BECTHBIX NPUYUH Hcuednu. B mpemioxenun «7The
lesser rings were only essays in the craft before it was full-grown, and
to the Elven-smiths they were but trifles - yet still to my mind danger-
ous for mortals» [14. C. 56], e nucaTenb pacKpbIBAET ONpPE/ICICHHBIE
cBoiictBa kojen, XK XUMEPA BbipaskeHHBIN CIIOBOM «rings» (BooOpa-
JKaeMbIe TIPEIMETHI ¢ YPE3BBIYAMHBIMU KAaueCTBAMH), BOKPYT KOTOPOTO
PacCIONOKEHHBIE CBEICHUS 00 THX MpeIMeTaX, KOTOphIe HAaIleICHBI Ha
UHPOPMUPOBAHUY YUTATEISI O TOM, YTO BCETJa CIICAyeT BHUMATEIbHEE
MIPUCMATPUBATHCS K OIPEICICHHBIM OCOOCHHOCTSM U JETallsIM, TeM 00-
JIee SCIH «CTPOUTEILHBIM MaTEPHAIOMY IPOU3BEICHHS BCET/IA SIBISICTCS
BakHas1, 3HaunMasi uHdGopmanus. Takum 00pa3oM, 31eCh peaTu3yroTCs
HWHTEHLMOHAJIbHBIE aTPUOYTHI HalIOMUHAaHUE (00 OCOOCHHBIX Ka4ecTBaX )
U aTTpakiys (BHUMaHUs HAa BaKHBIE, 3HAUUMBbIe feTanu). [logoOHbIe vH-
TCHIIUY, CBsI3aHHBIC ¢ BepOanm3anuein XK XMMEPA pu OMOIIH BOOOpa-
YKaEMBIX CYIIECTB, BOOOPaKaeMbIX IPOCTPAHCTBA U BPEMEHH, BCTPEYaeM
COOTBETCTBEHHO B TpeioxeHusix: «4 mortal, Frodo, who keeps one of
the Great Rings, does not die, but he does not grow or obtain more life,
he merely continues, until at last every minute is a weariness» [14. C.
56], «There is evil afoot in Isengard, and the West is no longer safe» [15.
C. 123], «... Frodo felt that he was in a timeless land that did not fade
or change or fall into forgetfulness» [14. C. 366], «But in Middle-earth
Men and Elves became estranged in the days of darkness, by the arts of
the Enemy, and by the slow changes of time in which each kind walked
further down their sundered roads» [15. C. 288] u T.11.

CrenoBaTenbHO, B pe3yibTaTe aHamu3a BepoOanusanu XK XUMEPA ¢
MIPUBJICYCHUEM METOIUKHU JIMHIBUCTUYCCKON IPArMaTUKU OOHAPYKEHBI
TJIaBHBIC MHTCHIIMOHAIBHBIC aTPUOYTHI, KOTOPBIC B CBOCH COBOKYITHOCTH
oOpa3zytor uaTeHnnoHabHbIH cinoit XK XMMEPA, npencraBieHHbIH B
BHUJIC JICTICCTKOBOM HEePAPXUUECKON CTPYKTYPHI CO BCEMU HHTCHIIUSIMA U
WX YJISITBHBIM BeCcoM (puc. 2).

Tak, cpeau Hanbolee YacThIX MHTEHIIMOHATBHUX aTprOyToB XK X1-
MEPA naxoaum: nanomunanue (00 0COOCHHBIX KayecTBax, 00 OMacHO-
CTH, 00 U3BECTHOM, HO 3a0BITOM) U ampakyuro enumanus (Ha BaKHBIE,
3HAYMMBIC JETalld; Ha OCOOCHHBIN CTATyC WM Ha3HAYCHUE), NPOGOYLU-
posanue sepuvl (B PEAIBHOCTD Uyjiec), U donycmumocmu (BO3MOXHOCTH
HEBO3MOXHOT0), a TaKXKE onpedeieHHol peaxyuu (CUMIIATUU, 3aXBaTa,
OTBpAILEHUS U T.1I.).
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HanomuHanusi 06 0codbIX Kaue-
cmeax, 3acmasums 00pawams
GHUMAHUE HA 8AJICHBIE Oemalu
camoonpeoenenue 661306 peaxyuil
HANOMUHAHUS 00

nobysicoeHue
Yyepose u onac-
Ganmazuposams
5 o, HOCMb
HaAnoMuHanust 06
uzeecmuom, Ho % V' npeononocenue
3abvimom
nobyscoenue ‘- 14
eepumo 6 Ha- | N | |
| - ~L_ | ykazanue na oco-
JuYue Ye20-mo 1o < TN s .
[\ OenHblil cmamyc
Heu36e0anHo20 -
[ WU HA3HAYeHUe
(3a npedenamu 5" ‘s
U36eCcmHo20) %
nepeocmvicieHue

ceuoemenbemed

CKPBLNO20 8 U3-
00 usmenenusx

gecmmuoe, s16HOe
npoGoOYUPOBAHUE BEPUNDL nooyacoenue gepumo

6 B03MOMNCHOCNb HEBO3MOIICHO20 6 pedajibHOCnb qydec

Puc. 2. lHTeHIIMOHATBHBIA CIIOW XYyI0KECTBEHHOTO KoHienta XM -
MEPA (uu¢pbl Ha pUCYHKE COOTBETCTBYIOT PEUTHHTY)

OTcro/1a BBIIIJIBIBAET, YTO aBTOPCKAsT HHTEHITHS — 3TO TOT (aKTop, KO-
TOPOH 00YCIIOBIMBAET OTOOP SI3BIKOBBIX €AMHHII, KOTOPHIE PeaTnu3y0TCs
B TEKCTE KaK eAMHHIIEC Xy/I0KeCcTBeHHOW kKommynwukaimu [8. C. 137; 9.
C. 295] u cnyxaT npegHaMepeHHOMN HAIMPaBICHHON KOHIICTITYaIH3aIii
xynoxectsenHoro texcra [4. C. 5]. CnenoBarenbHO, B KOTHUTUBHON Ha-
yKe, KOTopasi Ha JIAHHOM 3Tare pa3BUTHSI OTPAHUYNBACTCS MAHUTTYIIUPO-
BaHMEM CMMBOJIAMH U OCTaBIISIET MHTEHIIMOHATIHLHOCTH 3a bopTom [12. C.
11], “HTEHIIMOHAILHU aCTIEKT KOTHUTUBHBIX UCCIIEIOBAHUN CEMaHTUKHI
XYJI0)KECTBEHHOTO TEKCTa OTKPHIBAET HOBBIE TIEPCIIEKTHBBI BUACHBS XY-
JI0’)KECTBEHHBIX MPOW3BEJACHHUNA, B YaCTHOCTH aBTOPCKUX KOTHUTHBHBIX
MHTEHIMH B HUX M MHTEHIIMOHAILHOIO IMOTEHIMAIa COOCTBEHHO CaMUX
MPOU3BEACHUN.
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Azviko3Hanue

SA3BIKO3HAHHUE
VJIK 81°42

KIIACCUHOUKAIIUA TEKCEM AHUME-C/JIEHT A
(HAOCHOBEMATEPUHA/IOBPYCCKOA3BbIYHBIX®OPYMOB)

H. H. ByjisiioBa

B cmamuve npedcmaeﬂeHbz Haubonee cywecmeernnvle napamempbol
maca@w«zuuu JIEKCeM daHUMe-ClleHed, Komopble OCHOo6bledioncs Ha
Pa3iuuHblx nooxo0ax K U3Y4EeHU 3moeco ¢6HOM6Ha. Ocnosnoe snuma-
HUe ydeﬂﬂemc;z CO30aHUI0 cloeapsl NOKJIOHHUKA anume U eapuamueHo-
Cmu Hanucavusl U npousHOuleHus OaHHbIX MepmMuno6 6 pYCCKOM A3blKe.

KnrodeBble ciioBa: cieHr, aHUMe-COOOILIECTBO, HEOJOTU3MBI, KiIac-
cU(UKaIUS CIeHTa

[To MHeHHIO OOBIBaTessi, OJTHOW M3 OCHOBHBIX MPOOJIEM COBPEMEH-
HOT'O PYCCKOTO sA3bIKa ABJISICTCA 00uIMe 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB. O)Z[HaKO
UCCIIEZIOBAHUs MIOKA3bIBAIOT, YTO 3TO HE COBCEM BEPHOE OTHOLLEHHE K
HHOS3BIYHBIM JICKCEMAaM.

3auMCTBOBAHUS SIBJISIOTCS KpaﬁHe BaXXHbIM DJJIEMCHTOM MHOTI'HX
CJICHT'OB, B TOM YHCJIE CJIEHTa ITOKJIOHHUKOB aHnMe. B oTHOIIeHnn 310ro0
CJICHTa CTOMT OTMETHTH TAKKe APYTYIO HEMATOBaKHYIO OCOOCHHOCTB: OH
OCHOBAH HC Ha IMPHUBBIYHLIX HAM aHTJIMIIU3MAxX, a Ha KyJa Oonee PEAKUX
SIIOHHU3MaXx. PaCCMOTpI/IM OCHOBHBIC TTOJIOKCHHSA, KOTOPLIC ONMUCBHIBAIOT
MOBEICHUE SK30TH3MOB B PYCCKOM SI3BIKE.

3auMCTBOBaHUE - 3TO IIPOLECC, B PE3YJILTATE KOTOPOIO B SI3bIKE MOSIB-
JISITCS ¥ 3aKPETIIISIETCS] HEKOTOPBIN MHOS3BIYHBIN 3JIEMEHT (TIPEK e BCe-
0, CJIOBO HJIM TTOJIHO3HA4HAs Mopdema). 3aMMCTBOBAHHEM HA3bIBAIOT
pe3yJIbTaT TaKoro Ipouecca. IT0 — HEOTheMJIEMAasi COCTaBIISIIOILAS K3~
HU 1 UCTOPUYCCKOI'O USMEHCHHS A3bIKa, OAWH N3 OCHOBHbLIX UICTOYHHUKOB
IIOIIOJIHEHMSI CJIOBAPHOIO 3amaca. 3aMMCTBOBAHHAs JIEKCHKAa OTpa)kaer
(I)aKTI)I 9THUYCCKUX KOHTAKTOB, COIIMAJIBHBIC, DKOHOMHWYCCKUE U KYJIb-
TYPHBIC CBA3U MCKAY SA3bIKOBBIMU KOJUICKTHBAMU. TaK, B PYCCKOM S3bIKE
BBIJICJIAIOT HECKOJIBKO I'pYIIIT 3aI/IMCTBOBaHI/II71, KOTOPBIC pa3InvaroTCsd 1o
BPEMCHU HX BXOXKICHUA: TCPMAHU3MBbI, JITATUHU3MBI, IIEPKOBHOCJIABI-
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HU3MBI U 1p.! Cpelii HUX CYIIECTBYET HEOOJIbIIAs TPYIIa SITOHU3MOB.
Maiioe KOJIM4eCTBO CIIOB B 3TOW IpyIIe, BO3MOXKHO, BBI3BAHO 3aKPBITO-
CTBIO ATOM CTpaHbl HAa MPOTSIKEHUU HECKOJIBKUX CTOJETUH, BIUIOTH IO
BOCEMHA/IIIATOTO BeKa.

3aMMCTBOBAaHUS B aHUME-CJICHT€ SBJISIFOTCS MPSAMBIMHU, T.€. OHU NPH-
XOJISIT HETIOCPEICTBEHHO U3 STIOHCKOTO/aHIIMACKOTO SI3bIKa. JTO CBUJIE-
TEJbCTBYET, BO-TIEPBBIX, O HACHIIIEHUH PYCCKOTO S3bIKA aHTIUIM3MaMHU
(;ekcembl 001IIETO CiIeHTa’), BO-BTOPBIX, O HEJIABHEM BCILIECKE HHTEpECa
K AMOHCKON KyJIbType (COOCTBEHHO STIOHU3MBI).

[IpuHATO cUMTATh, YTO SA3BIK MPOU3BOAMT 3ANOJHEHWE HOMHHATHUB-
HOM JIaKyHBI TpeMs crioco0amu:

1)3auMCTBOBAaTh CaMO 3TO CJIOBO: TaKUM OOpa3oM B SI3bIKE MOSBIIS-
I0TCSl 3aMMCTBOBAHUS B Y3KOM CMBICIIE, XOP — Ap.-TPpey., KBOPYM U3 Jat.
quorum, kaid u3 apa0. kejf, qu3zaitn u3 anriu. design u T.71.; B HaIlIeM UC-
CJIEJIOBAHUU HTO AHTIUIM3MBI — CIIOBA THIIA JPOIHYTh, KOCILJIEH, Xapcad
H T.J., THOO STOHU3MBI — OMCCHEH, OMcEa3e, UTayu U T.I1.;

2) co31aTh HOBOE CJIIOBO M3 CBOMX MOpdeM o 00pasily HHOCTpaHHO-
ro: TaKUM 00pa3oM B SI3bIKE TOSBIISIIOTCS CIIOBOOOpA30BaTEIbHbBIE Kajlb-
KH: «SI3bIKO3HAHKE» CO3/1aHO0 10 00pa3ily Hemenkoro Sprachwissenschaft,
MpeJMET — Mo 00pasiy objectum W T.II.; B CIEHTe aHUMe-(paHATOB HE
BCTpeYaeTcs, MOCKOJIbKY TpeOyeT TiyOOKOro 3HaHHS SMOHCKOTO U pycC-
CKOT'0, TOYHOT'O COOTHECEHHSI STUX S3bIKOB;

3) HCIIONIB30BATh IS BBIPaYKEHHs HY>KHOTO 3HAUYEHUS y)Ke HMeIolee-
Cs1 CIIOBO, MMPHUJIaB €My HOBOE 3HAUEHHUE 10 00pasily HHOCTPAaHHOIO CJIOBA,
HMMEIONIETO Ty ke CTPYKTYPY WIH Ty ke BHYTPEHHIOI0 (popMy (CeMaHTH-
YecKoe KallbKUPOBAaHUE); PYCCKHUE CIIOBA GIUAHUE U 600XHOBEHUEe TIPH-
00pen COBpeMEHHOE «aOCTPaKTHOE» 3Hau€HHUE IO BIUSHUEM (paHLI.
influence W inspiration. B HalieM HucciIeJOBaHUU MPUMEPOM OA0OHOTO
3aUMCTBOBAHUSI MOKET CIIYXKUTh Ombiepulul’, aHmennxu®,

CrnoBa 1 3HaY€HUs, CO3J]aHHbIE 110 BTOPOW U TPEThel MOJIENH, Ha3bI-
BAIOT 3aMMCTBOBAHHSMHU B IIIUPOKOM CMBICTIE’,

Haubonee akTyajgbHBIM MEXaHM3MOM 3aUMCTBOBAaHUS SIMOHU3MOB
SIBJIIETCS] TIEPBBIN CIIOCO0, MOCKOJIBKY OH HanOoJjee MPOCT U CIIOCOOEH
pactpoCTpaHsIThCSl CTUXUITHO. BO3MOXKHO, OHON M3 TPUYUH MTOA00HON
MIOIYJIIPHOCTH SBJISIETCS TAKXKe TO, YTO OOJIbILAsk YacTh 3aMMCTBOBAHHIA
— TEPMHHBI, HE UMEIOIIUE TOYHBIX COOTBETCTBUH B PYCCKOM S3BIKE.

BrI3bIBatOT Ompe/esieHHble COMHEHUS CJIOBA TPEThEW TIPyMIIbI, MO-
CKOJIbKY OHHU SBJISIIOTCA PYCCKHM, HO NPHOOPETAIOT OIpeesieHHbIe
CMBICJIOBBIE OTTEHKHU.
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B xonTtekcre (hOHETHUECKOTro U IrpaduuecKoro OCBOSHHS SIITOHU3MOB
CTOUT YIOMSIHYTb O Pa3iINuuAX B TPAHCIUTEPALIH, KOTOPbIE Jal0T Bapu-
ATUBHOCTH IPU YIOTPEOICHUH ATIOHU3MOB B PYCCKOM si3bIke. CyIlecTBy-
0T JIB€ CUCTEMBI, KOTOPBIE MOTYT HCIIOJIb30BAThCS B PYCCKOM: CUCTEMaA
TpaHciautepauun XendepHa u cucreMa [lonuBanosa. B pyHere Oosbieii
TIOMYJISIPHOCTBIO MOJIB3YeTCs cucTeMa XerndepHa, 4To CBSI3aHO C UCTOpHUEi
annme-coobmecTBa B Poccun. B koniie 90-bix simoHCKUi y Hac He ObLIT pac-
MIPOCTPaHEH, AHUME CMOTPEJIH B MEPEBOJIe HAa aHTJIMMCKUH, a y’Ke C Hero
MepeBOIMIIN Ha pycckuid. Takum oOpa3oM, yKOpeHHJIach cUCTeMa Xell-
OepHa, ocHOBaHHas Ha aHrmickoM. Cucrema [lonuBaHoBa BCTpedaeTcs
peaKo (Uit BApUAHTOB KOHOAHBA — KOHOAMEa 9 THICSY BXOXKICHUN IPOTUB
512), u ciyuau ee UCTONB30BaAHKS TPEOYIOT OTACIBHOTO H3yYeHHs’,

Jia Hamiero Kopiyca CylIECTBEHHBIMHU SIBJISIFOTCS CIEAYIOIIME pa3-
JIUYUSA MEX]y CUCTEMaMHU:

— 3alUCh MATKUX CBUCTALIMX: B cucTeMe [lojrBaHOBa OHU IepeatoT-
Csl KaK MSITKHE COTJIACHBIC (cumaodsuxu’, cénen’), B cucreme XenbepHa —
KaK MIAISIIUeE (03écetl’, 6ucédsé'),

— OykBOCOYeTaHHsI nm, Np ¥ Nb MOTYT 3allUCHIBATHCS MPSIMON Kallb-
KOM KaKk HM, HII © HO COOTBETCTBEHHO (KoHOanea''), B TO BpeMs KakK CH-
ctema [lonuBaHOBa MPeNUCHIBAET 3aMKUCHIBATH UX KaK MM, MIT U MO, 4TO
TOYHEE OTPAKAET SMOHCKOE POU3HOIICHUH (Kombanea'?).

Takum 00pazoM, MOKHO TOBOPHUTb O TOM, UYTO pycCKas U SMOHCKas
(hoHONOTHYECKHE CUCTEMBI HE COBIAIAIOT, @ O (POHETHUECKOM alanTalun
AQHUME-JIEKCUKH B PYCCKOM MOXKHO CYJIUTbH IO TPAHCIUTEPALUU TEPMHU-
HOB B Osiorax u (opymax (Kak muuiercs, Tak U npousHocurcs). Ciaydan
110100HO BapHaTUBHOCTHU TPEOYIOT IOTIOJIHUTEILHOTO N3YYEHUS.

SInmoHW3MBI 001a/1a10T PSIIOM OCOOEHHOCTEW (Y4HTBIBas 00€ TpaHC-
JIUTEPAIIMOHHBIE CUCTEMBI). ITO

coueTaHue J13: céa3e, a3ecei;

COYETaHus T0, I'e: FeKUra, TOMEH, Cyroi;

KOHEYHBIE TJIaCHBIE -H, -€, Y: XUKKH, aX0ore, OTaKy;

YEeTKOE JIeJIEHUE Ha OTKPBITHIE CJIOTH: a-ca-I0-pa, To-Ky-ca-11y, y-ca-
THU-MHU-MH.

AHTTUIM3MBL TIPEJCTABISIOT COOOH CYIIECTBEHHYIO YacTh CJICH-
ra aHUMEIIHUKOB. BOJIBIIMHCTBO U3 HUX MPUILIH B 3TOT COLMOJIEKT U3
OOLIEro CIIEHTa, KOTOPBIA, 10 YTBEPKACHUSAM YUEHBIX, ceiiuac aKTHBHO
(dhopmupyercs B UHTepHETE. B cBOIO 04epesb, TyJa 3T CI0Ba IOMAIU U3
KOMIIBIOTEPHOTO CJIEHTa U CTAIM OCOOEHHO IOIYJIAPHBI B PYCCKOM S3BIKE
B Hayaje HYJIEBBIX.
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MOHO OTMETHTH CICIYIONINE QYHKIIMYA aHUME- CIICHTa:

a) SKCIIPECCUBHAS;

0) SMOIMOHATILHO-OTICHOYHAS

B) (YHKIIMS KaTETOpU3aIllK U CUCTEMATU3AIHN;

I') HOMHHATHBHASI.

OrneHounas (DYHKIUS >KaprOHH3MOB IMPEICTABISIETCS Mpeodiaaaro-
mieii. HoMuHatuBHast GyHKIHS clieHra 00yCIOBJIEHA TEM, YTO B PYCCKOM
SI3BIKE HE CYIIECTBYET aJeKBAaTHBIX aHAJIOTOB SIIOHU3MOB, a IOTOMY BCE
HA3BaHMS TE€X WU WHBIX SIBICHUN — 3aMMCTBOBAHUS U3 aHTITUICKOTO WU
SITTOHCKOTO S3bIKA.

B ciienre BbIIGNAIOTCS CIEAYIOMIME OCHOBHbBIE TEMAaTHYECKHUE IPYIIIIbL:

1) cTunb xu3HU aHaTa aHUME U MaHTH;

2) ®aHpbl aHUME U MaHTH;

3) mepcoHaxH, TUIIBI TePOEB AaHUME HJIH MAHTH;

4) NOMOJHUTENBbHBIE ONIUH K MYJIbTHUIbMY WIN KOMUKCaM, (' ¢daH-
cepBuc’).

[lepBast rpynna npeacTaBiiseT coO0i pa3BeTBICHHYIO CUCTEMY, B KO-
TOPYIO BXOJIAT:

a) oNpeieIeHUs IeATEIbHOCTH, KOTOPOU 3aHUMAaIOTCA (haHaThl (CKaH-
aetmune, panoabbune) WM Ha3BaHUs ONPECIICHHBIX JICUCTBUN (Opon-
Hymb),

0) CIUHMUIIBI, 3aMEHSIIONINE B PEYMd aHUMCIIHUKOB KaKHe-IHOO Io-
BCEJIHEBHBIE BBIPAKECHUS (YAOCCY, apueamo, 0acymu);

B) Ha3BaHUsI CTHJICH, KOTOPBIC BKIIIOYAIOT B CE0SI HE TOJIBKO JKAHPBI
aQHMME, HO U CTHJIb OJCXKJIBL, JINTePATypPHBIC HAIPABICHHUS, IIPEIIIOUTE-
HUS B KUHemarorpade (naponauxk, cmumMnanx, 2OHA3MUHA);

I') Ha3BaHUS OTICIBHBIX SIBICHUH, KOTOPBIC COMPOBOMKIAIOT YKH3Hb
aHUMEIIHUKA (umauia, caioHapa, naamo).

Crnenyer OTMETHUTH, YTO B PyCCKOM HanOosee pacipOCTPaHEHbI CIIO-
Ba MMEHHO 3TOI TPYIIIBI, MOCKOIBKY B HEe BKIFOUAIOTCS TAKIKE aHIJIU-
LU3MBI U3 O0IIET0 KOMITBIOTEPHOTrO clieHra. Takke MOKHO cKa3aTh, YTO
HMMCHHO 3T SIUHHIBI CIYKaT MapKepaMH OTACICHUS CBOUX OT UYIKHX,
MMOCKOJIBKY TOJIBKO KEPTBbI aHUMAHUY CTIOCOOHBI B TIOBCEAHEBHOM peun
3aMEHHTH CTOJIb OC300UIHBIC CIOBA KaK IIPHBETY MM «IIOKA» SIIOHU3-
MaMH.

CrnoBa, OTHOCSIIKECS KO BTOPOH TpyIIIe, NoApa3syMeBatoT HAaUMEHO-
BaHUS HKAHPOB aHUME (0HCOCIU, 03Ecatl, KoOomo). B Hee BXOIAT TOIbKO
SITTOHU3MBI, BBITIOJIHSIOIINE HOMUHATUBHYIO M OLCHOYHYIO (QyHKIMH. B
PYCCKOM f3BIKE 3TH CJIOBa HE SIBIISIOTCS OJHOKOPEHHBIMH, TIOITOMY J0-
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CTaTOYHO CJIOXHO TOBOPUTH O TOM, YTO 3TU OINPEJECICHUS OTHOCATCS K
CXOJIHBIM 00BEKTaM.

TpeThs rpyIma )aproHu3MOB OXBaThIBAET HAMMEHOBAHUS THITUIHBIX
NepcoHaXkel aHUMe WM MaHra (ycasumumu, yppu, yynoepe). Kak yxe
YKa3bIBAJIOCH BBIIIIE, 3TH MOHATHS B PYCCKOM SI3BIKE MOTYT OBITH 0003Ha-
YEHBI TOJBKO OMHUCATENBHO. DTH JICKCEMBI HE MOTYT HECTH B cebe OIeH-
KH, TIOCKOJIbKY SIBJISTOTCSI YCJIOBHBIMHM «T€PMHHAMH» M HUMEIOT TOJBKO
HOMHMHATHBHYIO QyHKIHIO. C Ipyroi CTOPOHBI, KaK10€ U3 CIIOB JaHHOM
IPYMIbI MOAPa3yMeBaeT ONPEICICHHBIH dMOIMOHATIBHBIN OTKIIMK, IO-
CKOJIbKY KaXJIbIil MepCoHak 00J1aJaeT W3HAYATIbHO 33JJaHHOM BHENIHO-
CThI0, HHTEJUIEKTOM, TTIATTEPHOM ToBeaeHHs. Kimaccudukaius nepcona-
JKEH MPOUMCXOIUT MOMEHTAIBHO, €r0 JICHCTBHS MOTYT OBITh B TOW WIIH
OHa CTEIEHH MPEICKa3aHbl U MPeIyTralaHbl.

YetBepTas rpyria BKIOYACT B ¢e0s1 TO, YTO MOYKHO Ha3BaTh OONIUM
CIIOBOM «(haHCEPBUC», TO €CTh MHOTOYHCIICHHBIC HAUMEHOBAHHMSI Peaib-
HBIX O00BEKTOB, CMBICJ KOTOPBIX aOCOIFOTHO HEMOHSATEH HEMOCBSIICH-
HBbIM (CHUTaJ3MKH, PaHo03, jKocei). Takke B 3Ty TPYIMIy BKIHOYEHBI
SITOHU3MBI, KOTOPBIC 3aMEHSIOT aHAJOTHYHBIC PYCCKUE CIIOBA (apueamo
- ‘cnacubo’, konbasa — ‘000Opwiil Oens ). IpenMyIIecTBEHHO TO SITIOHH3-
Mbl. Kak U cioBa npeplayInel TpyIsl, 3TH JIEKCEMBI HE HECYT B cebe
SIPKO BBIPKECHHON 3MOIMOHAILHO-OIICHOYHOW KOHHOTAIMU. B 1aHHOM
CEerMEHTE MOJKHO BBIJICJIUTh KPYITHBIC S3BIKOBBIC THE37a, HAMPUMEp, C
KOpHEM «0any» (auizoban, bOyHkobaw, KaHzeHban - paziuynvlie munvl ne-
yamu maneu), ua MopHeMolt «-uHT» (ckannetumune, ¢ancaboune, de-
¢opmune). TlocnenHue SIBISIOTCSA 3aUMCTBOBAHHSIMH U3 aHTIIMHCKOTO M
0003HAYAIOT JICUCTBHUSI, YTO SBJISICTCS JIOCIIOBHOM KAJIBKOW C aHTTTUHCKUX
OTIJIArOJIBHBIX CYHIECTBUTEIBHBIX, C OJJHONH CTOPOHBI, U CBUICTEIBLCTBY-
€T O CYIICCTBOBAHHM OOIIEro ClieHra (B JaHHOM Cliydae 3TOT TEPMHUH
MOHUMAETCS KaK B3aUMO/JICHCTBHE PYCCKOTO M aHTJIMHCKOTO COOOIIECTB
AHUMEITHUKOB), C JIPYTOM.

[Ipon3BOAHBIC ¢IUHUIIBI, H3MEHSFOIIUECS M0 PYCCKUM MOJIEISM (Kd-
6aUMbCsL, AHUMEUIHUK, HAWKA) SBISIOTCS OJHOKOPCHHBIMH CIIOBAMH C
SITOHU3MAaMHK M aHTJIUIM3MaMHU, HO MOJHOCTBIO MOTUHHSIOTCS TIPaBUIaM
pycckoro s3bika. OHM BBITTOJTHSIOT HOMUHATHBHYO (yHKIHEO. Yarie Bce-
o0 OHH 0003HAYAIOT YK€ U3BECTHBIE OOBEKTHI, KOTOPHIC TAK HJIM MHAYE
COTIPHUKACAIOTCS C JKU3HBIO aHUMe-(haHaTa U TPEOYIOT MePEOCMBICICHUS.

B fomosiHeHHE K BBIMICITPUBEICHHON KITaCCU(PHUKAIIMH CTOUT OTME-
THTh, YTO SATOHU3MBI B OOJIBIIIMHCTBE CBOEM HE MPEIOJIArarT IPKO BbI-
PaKEHHOM M JIETKO CUUTHIBAEMOU OIICHKH — OHH ITpeIHa3HAYEHBI TOJIBKO
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JUTSI TEX, KTO IOHUMAET, O UeM UJIET peub. OJHAKO HEKOTOPOE KOJTMIECTBO
PyCUPUIIUPOBAHHBIX TEPMUHOB 00pacTaeT BeChMa SICHHIMH KOHHOTAIIH-
MU (TIPEHEOPEIKUTEINBHOE 2OH3AMUHA, CUHOPOM OMAKYU3MA, OHeMel-
Heeu W TIp.). XapaKTepHO, YTO 3TO HarbOJIee UCTIOIb3yEMBIC CIIOBA: OHU
HE TOJILKO OOpETAIOT SICHO BBIPAYKCHHYIO OIIEHKY, HO U 00pa3yroT HOBBIE
CI10BO(OPMBI, SIBJISIFOTCS KOPHEM JIJISl SI3BIKOBBIX THE3J. DTO MO3BOJISET
TOBOPUTH 00 aKTUBHOCTH TE€X WJIM MHBIX MPOIECCOB, MPOUCTEKAIONINX B

SA3BIKC, U O TCHACHIHUAX, ITPOABJIAIOIMINUXCS 4Y€PE3 HETO.
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YK 81.44
HU3 ITHMOJIOI'HHU TOIIOHHUMOB 3AIIOBE/THUKA «APKAHM)»
A. A. BoponkoB

B cmamve uccredyemes cybcmpammnoe npoucxosicoenue monoHumMos
IO0sicno20 3aypanvs, xpononocuuecku coomeemcmeyOuWux Ucmopuye-
cxomy nepuody Cunmaumunckou apxeoiocudeckotl Kyabmypbl OpOH30-
8020 6eKa.

KuroueBsble cioBa: ApkanM, [[lamanka, CuHTaITa, HHIOUPAHCKUE
SI3BIKM, NHUAJIEKTHOE WICHEHHE  HWHIOEBPOIEMCKOro Mpas3bika, ropa
Mepy, peka Panxa.

l'opa Illamanka B 3amoBefHUKE «ApKauM» MpeACTaBiseT coOo ma-
JICOBYJIKaH KOHYcooOpa3Hoil (opmbl. [lomynspHas 3TUMOJIOTHS HAaXOJUT
00bsCHEHNE HAa3BaHUs TOPbI OT CIIOBA «uiamany. [ Takoi cBA3M OTCyT-
CTBYIOT 3THOPEJIMTMO3HBIE U JIMHIBUCTHYECKHE OCHOBaHHA. B pycckuit
SI3BIK CJIOBO «wamany 3auMcTBOBaHO B X VII Beke 13 3BEHKHIICKOTO SI3bIKA.
Jlekcema Saman poaoM U3 Jp.-MHIUICKOTO S3bIKA: TPAKPUTCKOE ¢amana
< ap.-uHI. ¢gramanas — «acker» [10: IV, C. 401]. E€ nossnenue B Cubupu
1 MoHrosiuu o0yclOBJI€HO pacnpocTpaneHneM u3 Muauu OyIancTcKoi
JIEKCUKU. TOMTOHUMBI OT «ILIaMaH» BCTPEUAIOTCA TOYTH UCKIIOYUTENHHO B
Cubupu. Tunnyno vazanue lllaman-ropa (Bapuant Lllamanka, [1lamannxa
B JIBYX CiIydasix). YacTo 3T0 He ayTeHTUYHbIE, & HApUIlaTeJIbHbIe Ha3BaHHS
MECT IIaMaHCKHX 0OpsIIOB. Apealt JIeKceMbl Saman ObUT HAMHOTO BOCTOY-
Hee Ypana. B Tonkxoom ciosape B. U. [lans otmedaercs, 4To y THOPKO-
SI3BIYHBIX HAPOJOB CTEMHOrO 3aypaibs JIEKCEME «IllaMaH» MOT COOTBET-
CTBOBATh TOJIBKO TEPMUH Oaxuu, Ka3ax. 6axcyl — «CKa3UTEIby.

Tononum Illaman-xa, eAMHCTBEHHBINA Ha Ypaile, sSIBISIETCSI OCMBICIIE-
HHEM ayTEeHTHYHOTO cjloBa-oMopoHa *Saman (umu *Saman), moHATOrO
KaK «IIaMan» ¢ rnpucoennHeHueM GopmanTta -xka. Pycckuit popmanrt -xa
00pa3yeT TONOHUMBI CO 3HAUEHUEM «4bs, KaKasy», IIpeBpalias ux B Cy-
LIECTBUTENIbHBIE )KEHCKOTO pojia (110 HapuLaTeiabHoMy peka, 2opa) [5. C.
156]. Jns VYpana TUOUYHO €ro MPUCOCIUHEHHE K TOIIOHUMAaM M3 JIpY-
rux s3b1k0B (Kaparan-ka, Y1aran-ka u ap.). UepenoBaHue crimpanra s >
§ (Saman > Saman) MOrJIO GBITH B TIOPKCKOM MPOM3HOIICHHH: JIEKCEMa
bakcuol // baxuwu, pexa Cunmawma // Colnmacmeoi.
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BeposTHO npoucXoKeHHe Ha3BaHUS FOPbI OT UHA0APUICKOTO KOPHSA
*sam: CaHCKp. Samdaruh — «IOJAHUMATHCS, BCXOIUTDY, SAMUNNAti — «Bbl-
cota, noabém». CooTBeTcTBHEM TonoHUMY lllamMaHKa siBIsieTCs Ha3BaHUE
octpoBa Camodpaxuu B DreiickoM MOpe, KOTOPbIii BO BpeMeHa TposHekon
BolHBI HazwBacs Camoc. [1o oObscHennio CTpaboHa Ha3BaHHWE ATOTO
(hpakuiiCKOro OCTpOBa MPOUCXOIUT OT JIEKCEMBI GOUOVG — «BBICOTHI».
OcCTpoB MOJMy4YMJI Ha3BaHUE OT JOTPEUYECKOTO HacelleHHsd, T.e. oT (pa-
kwiiiieB win nienacroB (Strb. VIL 50a; VIIL 346; X.17). B «mmage»
[oceitnon Habmoaaet 3a Tpoeit ¢ rop Camoca (Hom., I1. XIII. 13).

Dpakuiicko-UHI0apUiCcKasl H30IJI0CCa Samoi — Samunnati AMEeT
3HAYEHUE JIJISl OMUCAHUs MUrpanuid naaoesporneies. [To monenu B. A.
CadpoHnoBa pacnaj «o31HEH HHAOEBPONEHCKON PapoIuHBD) TPOUCXO-
qut Ha pyoexe [V-III Thic. 10 H. 3. [7. C. 156]. B xonue 1V Tbic. 10 H.
3. TPEeKO-apMsHO-apHiicKast OOIIHOCTD JIOKAIM30Bajlach B IEHTPE UHJIO-
eBponeiickoro apeana [7. C. 181]. IIpoTorpeueckuii si3bIK OJIM30K K MPO-
TOPpaKkuiCKOMY U APYTUM MajeobankaHcKuM s3bikam. [lo muenuto HO.
B. OtkynmukoBa nipororpekoB 11 TeiC. 10 H. 3. HEBO3MOXKHO OTAEIUTH
oT nasieo0ankanckoro cyocrpara B I'peunu n Manoit Azuu [7. C. 188].

B 1-oii momoBune III ThIC. 70 H. 3. CcKIIagBIBaeTCS OOIEapHiicKas
obmHocTh. Torga ke (pako-mnenacrid paccensioTcs Ha IoT 1o mnodepe-
KbsIM DrefcKoro Mops, a rpeku 00pa3zyIoT CaMOCTOATENbHYIO OOIIHOCTb,
MPOJI0JIKasi COCEJCTBOBATh C JAaKo-(ppakuidliaMu u OanTo-ciaBsHAMH
[7. C. 187]. Ucxoas n3 3T0M KapTHHBI CIIOBOOOPA30BATEIIBHOE THE3I0
*sam- — «BBICOTA, MOJIBEM» CKJIAJBIBATIOCH YXKE B YCIOBHIX OJHOTO M3
WHIO0EBPONEHCKUX AUaneKkToB. bosee npeBHss CTyneHb KOpHA *sken-,
*skam- (*skan-) c yepemoBaHruemM cCOHaHTOB m // n. Jlanee B KOHCOHAHT-
HOM COYETaHHM Sk MPOUCXOAUT Taruionorus GoHemsl k, KoTopast 1 Jaét
(paxo-apuiickoe *sam (kak B JatT. ursus < JaT. apXaudHoro *orcsos —
«MenBenb»). B 3amagHo-WHI0EBPOTICHCKON TpyNIe JaTHHCKUN SI3BIK
coxpausieT apxauuHsie Gpopmbl *sken- (*skan-,*skan-) > nar. scansio —
«IOJBEM, BOCXOXKJICHUE», a-SCensio — «MobEM, BOCXOXKICHHE, BO3HE-
CEHHE, TOPHUH YepTOr.

B cepeaune III ThIC. 10 H. 3. HAYUHAETCS pa3AeieHHe 00IeapUiCKOro
Ha MHJI0ApUICKUI U oO1enpanckuid s3Ik, OTHUM U3 BeyluX (hakTo-
POB BTOTO Ipolecca ObUIO pacceeHne HOCUTENeH MPanHIUICKOTO KyJIb-
TYpHO-S3BIKOBOTO KoMIUIekca. OCOOEHHOCTH OOLIeHpPaHCKOro s3bIKa
hopmupyroTcs B iepuoj Mexxy kKoHiom I11 u Bropoit uetBepthio 11 ThIC.
1o H. 2. [3. C. 355]. Xpononornyeckuit nepuos; Apkanma v CHHTAIITHI
natupyetcst XVIII-XVI Bekamu 10 H. 3.
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Apuiickoe *s oTpaxkaeTcsi B MHIOAPUIICKOM KakK S, B OOLIEHPAHCKOM
HavaJbHOE U UHTepBoKanbHOE *s > /i (CapacBaTu = XapaxBaTu U T. [I.).
Onupasich Ha IJIOCCY Samoi JeNaeM BBIBOJI: M.-€. HayalbHOE *s mepe-
XOJUT BO (ppakuiickoe s. B mpaHCKuX si3pIkax apuiickoe *sam > *ham:
MymTyHckoe hamn — 1) «nepeHoc; 2) «0epeMeHHOCThY, THIISTHCKoe haml
— «1epeHeceHue» (TepMUHBI CEMAHTUYECKH BOCXOSIINE K 3HAYCHHUSIM
«MOABEM, YBEIIUUCHUEY), PapcH yamat — «POCT».

W3 wunpoapmiickoro s3pika 0O0BSICHUM TuApoHMM CuHTaIITa
(Ceiatactel). Hazpanue pexu MoOrjio 3ByuaTb Kak *Sindh-dushati, 03-
Havasa «Peka, (Tekymias K) pacCBETHOH CTOpOHE», M3 COYeTaHHs CJIOB
sindhu — «pexay» + dsati — NeWCTB. 3aJOr HACT. BPEMEHH, TBOPHUT. Ma-
JIEX CaHCKp. Us — «paccBeT» (B aopucte dusif) < U.-e. KOpHA *aus- —
«3aps». CaHCKp. o mpoucxoauT u3 apwuiickoro audronra au [4. C.
137]. B XVIII-XVI Bekax 70 H. 3. IEPEX0/[l, CKOpee BCEro, NOJHOCTHIO
He 3aBepiimics. DakT, 4To o AU(PTOHT «OOHApYKHUBAETCs JlaXe B ca-
MOM caHCKpHuTe» — otMeuaeT A. Meiie [4. C. 137]. Cunonum ciosa us —
ausasi — «paccBeT». 3aKOHOMEPHO CTSUKEHUE 3USHUS TIacHbIX: sindh(-
u)-dushati. Iloka3aTeiabHbl CXOXKIECHUSI C aBECTUICKUM TOIIOHUMOM Topa
Ywuoa, uro o3nayaer «Paccetnas» [1. C. 465] u ¢ yMOpCKUM TOTIOHH-
MOM Autesu, Accuzu = «BOCTOK», STUMOJIOTHSL KOTOPOTO Oblla U3BECTHA
Hanre («Pait», X1, 52-54). Pumckuii reorpa¢ [lnunuii coobaer apyroe
HazBanue pexu Tanauc (Hon) — Sinum. VneHTHYHBIM Nekceme sindhu
cuutaet ero O. H. Tpy6auéB, oTHOCA THAPOHUM K A3BIKY MEOTCKOTO ILIe-
MEHU CUHJIOB (MHA0apuiickoi rpymel) [9. C. 54].

[Ipaunaniickoro reHe3a THMAPOHMM MaHecapka, MpaBblii IPUTOK
Bonbmoii Kaparanku. OH BOCXOIUT K CAHCKP. manda — «MeIJICHHBIN»
(cp. mputok pexu ['aur — manddakini, rne -kin — cyddukc; cunran. mau-
Outia — «CTIOKOWHAs BOJa») U CaHKP. Sar — «TEUb.

Jlako-ciaBIHO-UHI0APUNUCKYIO0 H30TJI0OCCY MPEICTaBIsSET Ha3BaHUE
ropsl (rop) Mepy (canckp. meru) B Ilypanax u «Maxabxapate». Ero
MOXKHO COJIM3UTH C HaKO-PyM. mieru — «CBETIIO-ToinyOoiy. Jlakuiickoe
CJIOBO MOXET OKa3aTbCsl M30JMPOBAHHBIM, OJIHAKO €ro CienyeT cOiu-
3UTh C JAP.-PYCCK. CMBbPY — «MOXIKEBEIBHUK», OOJNT. CMbpY — «Elb,
MOXOKEBEIIbHUKY», YKP. cMepéka — «nuxTay. M. dacmep oTMedaer, 4yTo
cnaBgaHcKasg ¢dopma *smerk u *smbrk — HESICHOr0 MPOUCXOXKICHUSA,
e€ CUMTAIOT POJCTBEHHOH apM. mair — «nuHus, enb» [10: III. C. 686].
OTU NeKceMbl BOCXOJAT K LIEHTPaJIbHO-MHIOEBPOIIEHCKOMY IHAJIEKTH.
*mair- — «CBETJIO-CHUHUH, BeuHO3en€Hoe JepeBo». CMelleHne CHHEro 1
3eN€HOT0 IBETOB OOBIYHO: Jp.-Tped. YAOUKOG — «CBETJIO-CUHUM, CBET-
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JI0-3€JIEHBII», OCET. Yb®Ex — «CUHUM, 3enéHbli» u ap. IIpacnaBsHckoe
*smerk, *smbrk BKIrOUaeT NpUCTaBKY §-, KaK B PyCCKUX CIOBaX CMypblil,
cmyenviti. OcHOBaA NipefaHuii 0 rope Mepy BOCXOAMT K MPEACTABICHUIO O
BeYHO3eNEHOH (cuHell) rope. Y (pako-nenacroB CymecTBOBaJl CXOXKHIA
KyJIbT ropbl Ida (ot dpak.-mernacr. ‘idn — «iaec, nepeso»). M3Becten de-
HOMEH CHHero orreHka rop FOxuoro Ypana. Eciu oH umen mecto u B
910Xy OpOH30BOTrO BeKa, TOTa JaHHAasi STUMOJIOTHUS TOATBEP)KIAET BbI-
Boabl I'. M. bonrapa-JleBuna u A. 3. 'paHTOBCKOTO O TOXJIECTBE TOPHI
Mepy ¢ Bepmunoii Puneiickux rop [2.C. 36-90]. B camom canckpure

JIEKCEMa «CUHUI» — nild 3aMMCTBOBaHA M3 I[paBHIIHfICKHX S3BIKOB.
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YK 81-2

MAKPOCTPYKTYPA KOHIEINTA «OHET ((KEHILHHA»)
B KA3AXCKOM S3bIKOBOM CO3HAHHH

M. C. locumoBa

Cmamus noceauena onucanuio MaKkpoCmpyKmypvl KOHYenma «ueny
(«oHCEHWURAY) 8 AKMYATbHOM A3bIKOBOM CO3HAHUU KA3AX08, NPOXCUBAIO-
wux Ha meppumopuu Acmpaxarckou ooaacmu. B Makxpoxomnonenmuou
cmpykmype 0aHH020 KOHYeNnma 6bis61eHbl 00PA3HbII KOMNOHEHM, dHYU-
KI0neouieckoe co0epicanue u UHmepnpemayuortHoe noje.

Ki1roueBble ¢JI0Ba: S3bIKOBOE CO3HAHUE, KOHLENT «OKCHIIMHA», Ma-
KPOKOMIIOHEHTHAs! CTPYKTYypa, HAIpPaBJIECHHbII acCOIMAaTHBHBIA HKCIIe-
PUMEHT.

HccnenoBaHue BBINOIHEHO B PYCIIE CEMAHMUKO-KOCHUMUBHO20 NOOXO0-
0a K 513bIKY, pa3padaTbIBaEMOT0 HAYYHOU IIKOJION BopoHecckoeo 20CyHuU-
eéepcumema (3. . Ilonosa, U. A. CmepHumn), KOTOPBII MOJpa3yMeBaeT uc-
CJICZIOBaHUE CEMAaHTHUKHU SI3bIKOBBIX CPEJICTB, 00bEKTUBUPYIOLINX KOHLIENT,
KaK CpeJICTBa IOCTYIIa K €ro COAEPIKaHHIO M KaK CPeICTBA TEOPETUIECKOTO
MOJIEIUPOBAHUS CTPYKTYPHBI U cofiepkanust Konuenra [2. C. 12].

MatepualioMm HUCCIIEJOBaHUS MOCIYKUIIH Pe3yJIbTaThl HAallPaBICHHO-
ro accouuaTuBHOro sKcnepumenta [1. C. 43—46], koTopblil TPOBOAMIICA
Cpeau XKUTesel I. AcTpaxaHu 1 AcTpaxaHcKoil oOnactu. B skciepumen-
Te nmpuHsII0 yyactue 112 HocuTenel Ka3aXCKOro si3blka pa3HOro moJja,
BO3pacTa, COLMAJIBHOTO MOJIOKEHUS, IPaXIaHCKOTO COCTOSIHUA. DKCIIe-
PUMEHT POBOJIWIICA B IBYX opMax: «X — Kakasg?» («Oiien — Kanaaii?»)
u «X — uro genaetr?» («Oilen — He icTeiai?»), B pe3yibrare ObUIO IO-
nydeHo 635 accouumatoB (peakuuid), KOTOpble TOABEpriuch 00padoTke
METOJIOM KOTHUTHBHOM MHTepnpeTaluu. B pe3ynbTare ObIO BHIABICHO
90 koruuTuBHBIX pr3HaKoB (KI1), A5 Ka)K10T0 U3 KOTOPBIX yCTaHABIH-
Basicst unnekc spkoctu (M) (ykazan B ckobkax nocine KIT u npeacrasis-
eT co00i OKPYIJIEHHOE 10 COTHIX OTHOIIEHHE CYMMapHOTO KOJIMYeCTBa
acCcoIMaToOB, OOBEKTUBUPOBABIIUX JAaHHBIA MPU3HAK, K OOIIEMYy YHUCITY
ucnbiTyeMbIx (112).

MaxkpocTpyKTypa KOHILENTa OMHUCHIBACTCS KaK [EePEeYUCICHHE BbISB-
JIEHHBIX KOTHUTUBHBIX MPU3HAKOB, MPHHAUICKAIIUX KAKIOMY U3 KOM-
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[IOHEHTOB: 0OPA3HOMY KOMNOHEHMY, SHYUKIONEOUYECKOMY COO0epHca-
Huio u unmepnpemayuonnomy nouo [2. C. 80].

B o0pa3nom kommnonenTe xoHuenta «aiemn» (28 KII) (31%) Boris-
neH nepuyenmuenstit 0opasz (28 KII) (31%), koTopbIii, B CBOIO Ouepe/ib,
OTpa)kaeT Pe3yJIbTaThl BOCIIPUATHS JaHHOTO KOHIIEIITa OpraHAMH 1yBCTB
(3peHue, ciayX, BKYC).

K uucny spumensnwix (26 KII) (29%) oTHOCATCS NPU3HAKH, IKCTIO-
HUPYIOLIME BHEIIHUE XapaKTepUCTHKH (kpacusas (0,65); scencmeennas
(0,03),; neyxooicennas, neonpsamuas (0,01)). Tpusnaku evicoxas (0,04),
nesvicokozo pocma (0,04); noanas (0,03); xyoas (0,02),; kpynuas (0,01)
XapaKTepHU3YIOT POCT U GUrypy oiten. Bo3pacTHbie XapaKTEpUCTUKHU BbI-
paXxeHbI C MOMOIIBIO Npu3Haka monodas (0,06). LIBeT BojioCc penpe3eH-
TaTUBEH B Nipu3Hake ceemuogosocas (0,01). B ka3axckoM KOTHUTUBHOM
CO3HAHHU 3aKPEIUICHBI 00pa3bl, XapaKTePU3YIOIIUE MOBEIACHUE «OUEID):
arcemannan (0,03); nnauem (0,02); pyeaemcs (0,01). Cnenyromue npu-
3HAKM TAKXKE OTPa)aroT 3a(UKCHPOBAHHOE B HAIMOHAIBHOM CO3HAHHH
BHU3yaJllbHOE BOCIPHATHE JAHHOTO sBIeHUs: mawnyyem (0,05); nuwem
nucomo (0,04); uumaem (0,04); wwvem (0,04); ésoicem (0,03); ecm (0,02);
omowvixaem (0,02); noem (2) (0,02); cmompum menesuszop (0,02); mop-
eyem (0,02); paseosapusaem no menegony (0,01); pucyem (0,01); pyxo-
oenvruuaem (0,01).

3sykosoit oopaz (1 KII) (1%) cocTouT 13 HEIPKOTO NIPU3HAKA 1OEm
(0,02).

Bkycosou oopaz (1 KII) (1%) npeacraBieH NPU3HAKOM CIAOKASA
(0,01).

Ounukiaonequueckoe conep:xkanme (80 KII) (89%) xonmenra
«otiem». Jugppepenyuanvnasn 3ona (7 KII) (8%) Britovaer cienyromme
MPU3HAKK: 6edem domauthee xossucmeo (0,74); 3anumaemcsi cemvell
(0,60); 3a60mumcs o myscuune (0,07); poocaem demeii (0,04); pacnopsi-
arcaemcest cemetinwvim 61002cemom (0,02); ne pabomaem (0,01); cocmoum
6 opaxe (0,01), KOTOpbIE SKCIIOHUPYIOT TUITUYHO KEHCKHE» (YHKIIMH,
CBSI3aHHBIC C BBITIOJHEHHWEM OOS3aHHOCTEH MO XO3SHCTBY M B CEMbe, a
TaK)Ke BO B3aHMOOTHOIICHHUAX C TIPOTUBOMOIOMXHBIM TTOJIOM.

Haubosee oOmmpHoO# 30HOU siBsieTcs: onucamenvhas 3ona (70 KII)
(78%). 3mech TMPUCYTCTBYIOT TMPU3HAKH, OMUCHIBAIOIIME BO3PACTHHIC
OTIIMYMSI M1 OCOOCHHOCTH BHEIIHOCTHU: Mmonodas (0,006); scencmeennast
(0,03); neyxooicennas, neonpsmuas (0,01). OnucaTebHBIMU SIBIISIOTCS
MIPU3HAKH, OMPEICIIIOIINE 0COOCHHOCTH COIIMATBHOT0, KOMMYHHUKATHB-
HOT'O MOBEJCHUSI PACCMATPUBAEMOIO SIBICHUSL: K)IbMYPHO cebsi 6edem
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(0,32); aocemannas (0,03); nodbum nozosopums (0,03); niauem (0,02);
cnaemuuuaem (0,02); ne pyeaemces (0,01); ne cnnemnuuaem (0,01); py-
eaemcst (0,01); wvecmnas (0,01). JIMuHOCTHBIE Ka4eCTBA, YEPThI XapaKTe-
pa, a TaKKe YMOIUOHAIBHOE COCTOSHHE OTPAKEHBI B CIICAYIOIIUX OIH-
caTeNIbHBIX NIpU3HaKax: doopas (0,15); sabomausas, uymkas (0,13); cno-
rounaa (0,08); obraoaem meepoocmoio oyxa (0,07); cepvesnas, nops-
ooynas (0,07); cocmenpuumnas (0,06); oenosas (0,06),; scuznepadocm-
nasa (0,00); ysasxcumenvuasa (0,04); 6otixaa (0,04); nokopnas (0,04); snaa
(0,02); naoeacnas (0,02); oracooapuas (0,01); eocnpuumuusas (0,01),;
arcaonas (0,01); scecmoxasa (0,01); sanyoa (0,01); nodawan (0,01); He-
muoeocnosuas (0,01); eepnasn (0,01); npocmooywmnas (0,01); xeamxas
(0,01).

[IpusHaku, 00bEIUHEHHBIC B IPYIINY MO KJIaCCH(PHUKAUOHHOMY TPH-
3HAKy «IpodeccHs», BOCIPOU3BOIAT CUTYallUH, KOTOPBIC IS OTICINb-
HBIX MPEJCTAaBUTENCH HApPOAa OKa3bIBAIUCH CYIIECTBCHHBIMU: paboma-
em yuumenem(0,04); mopeyem(0,02); pabomaem 6 20CyoapcmeeHHOM
yupeorcoenuu(0,04); pabomaem epauom (0,03); nomocaem npu po-
0ax(0,02); svinoansaem obwecmsennyro pabomy (0,01); 3anumaem pyxo-
600510 dosicnocms (0,01); nesuya (0,01); pabomaem 6 6anxe (0,01).

B mporuecce nproOpeTeHus: 00IIECTBEHHOTO U JIMYHOT'O OIBITA B CO-
3HAHUH HUCIMBITYEMBIX ObUTH 3a()MKCHPOBAHBI CICIYIOUIME DHIIUKIIONE-
JIMYCCKHUE CBEACHUS O KOHIICTITE «OUCIDY: 3AHUMACMCSL CENbCKUM XO351i-
cmeom (0,05); manyyem (0,05); nuwem nucomo (0,04); wumaem (0,04);
wwvem (0,04); esocem (0,03); ecm (0,02);omovixaem (0,02); noem (0,02);
cmompum menesusop (0,02); pucyem (0,01); pyxkodervnuuaem (0,01);
pazeosapusaem no menegony (0,01).

B ommcatenbHy0 30HY KOHIENTA «QWEID) BOILIM TAKIKE KOTHUTHB-
HbIE IpU3HAKU: MHO20 pabomaem (0,53); npouzeooum noniodcumenbHoe
amoyuonanvroe eneuamuenue (0,04); 3abomumcs o npusiexamenbHou
snewnocmu (0,006); credyem moode (0,04); mysvikanvuas (0,01); oouno-
kasn (0,01); mananmausas (0,01); perueuosnas (0,02); xpanum xazax-
cxue mpaouyuu (0,01).

WuTtesnexTyanbHble 0COOCHHOCTH, YPOBEHb 00Pa30BaHHOCTH, HAIU-
YUe KU3HEHHOTO OIbITa OTPAXKEHbI B pusHakax ymras (0,21); obpazo-
sannas (0,08); yuumcs (0,08) v myopas (0,04).

Hoenmudgpuxayuonnan 3ona (2 KII) (2%) oObenuHseT Npu3HaKu,
OTPaXAIOIINE OTOXICCTBICHHE €r0 ¢ KOHKPETHBIMH (PU3UUESCKUMHU Pe-
npe3eHTanTamMu (MACHTUPUKAIIMOHHBIE TPU3HaKu: arooumas (0,04); mos
mama (0,01)).
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Mudponozuueckas 30na BKIFOYAET KOTHUTHUBHBIC NPU3HAKHU, chop-
MHPOBABIIHECS IO BIUSHUEM MH(DOIOTHUSCKHIX MPEACTABICHUIN O )KEH-
nmmHae: 1 KIT (1%) — umeem pasuvie npasa ¢ myosicckum nonom (0,01).

HNutepnperannonnoe noje (12 KIT) (14%) koHnenTa «aiiem BKITIO-
YaeT OICHOYHYIO M YTUINTAPHYIO 30HbI.

Ouyenounas 3ona (6 KII) (7%) o0beIuHsCT KOTHUTUBHBIC TIPU3HAKH,
BhIpa)karole o0mIyto oueHKy: kpacugas (0,65); ymuas (0,21); dobpas
(0,15); xopowas (0,15), 31as (0,02); nnoxas (0,01).

Ymunumapnasn 3zona (6 KII) (7%) npencrasiena npusHakaMu, Bbl-
PaKAIOIIUMHK MPArMaTHUECKOE OTHOIICHHUE JIFOICH K ICHOTATY KOHIICIITa,
3HAHUS, CBI3aHHBIC C BO3MOYKHOCTBHIO M OCOOCHHOCTSIMU €0 MCIOJb30-
BaHUS ISl KAKUX-JIUOO MPAKTUYECKUX IIeIieH, T.€. POJIb XO3SIMKH JIoOMa,
MaTepH, CIyTHHUIBI MY>KUUHBL: 6edem domawnee xosaticmeo (0,74); 3a-
Humaemces cemveti (0,60); sabomumcs o myscuune (0,07); pacnopsaica-
emcs cemetinvim 010020cemom (0,02). YTUIUTApHOE OTHOIICHHUE K KEH-
HIMHE TaK)Xe BBIPAXKCHO B TIPUZHAKAX GbINOIHACH 0OWECNEEHHYIO PADO-
my (0,01) n xpanum xazaxckue mpaouyuu (0,01).

B crpykType KOHIlENTa, KPOME MAKPOKOMIIOHEHTOB, BBIUICHSIIOTCS
KOCHUMUGHBIE C/10U, KOTOPBIC OIPEICIIAIOTCS KaK COBOKYITHOCTD IPHU-
3HAKOB, OTPAXKAMOIIMX CKBO3HOC WICHEHHE COIEPKAHUS KOHIICNTA IO
OIPE/ICJICHHOMY KOTHUTUBHOMY KJIaCCU(PHUKAUOHHOMY PH3HAKY.

Hcmopuueckuil kocnumuenutii cinou xonnenra «auem» (2 KIla) co-
CTaBIISICT YCTapEBIINI MPU3HAK nomozaem npu pooax (0,02). ITot npu-
3HAK C TCUYCHUEM BPEMEHHU IOTEPsUT CBOIO aKTYaJIbHOCTh, TOCKOJBKY B
HAIIK JTHA HET HEOOXOAMMOCTH KaXKJIOW JKCHIMHE YMETh MPUHUMATh
POJIBI ¥ [TOMOTaTh MPHU POJax, TaK KaK dTUMH HaBBIKAMH ceiiuac o0ia-
JIAf0T BPAYK-CICIHAIUCTHI, U POJIbI MIPUHUMAIOT B OOJIBHUIIC, & HE OMA.
Bropoit Hekoraa ObIBIINIT aKTyaIbHBIM JJISI HAIIMOHATIBHOTO Ka3aXCKOTO
CO3HAaHUS, a TeNepb YCTapeBIIHid npu3Hak — noxkopuas (0,04). Cymmap-
Hb1ii U5 ucropuueckoro ciost — 0,06.

Bce ocranbHble PU3HAKH, COOTBETCTBEHHO, COCTABISIIOT CO8peMeH-
HbLIl KOCHUMUGHDBLI CI0H, T.€. SIBISIOTCS DJIEMEHTAMH aKTyaJIbHOIO Ka-
3aXCKOro s13bIKOBOTO co3Hanus (M5 — 5,65).

Heouenounwtii koenumuensltit cou xouuenra «dven» (47 KII) o6-
pa30BaH HEOIICHOYHBIMH KOTHUTHBHBIMU [TPU3HAKAMHU: 6edem 0OMAaulHee
xoszaticmeo (0,74), 3anumaemcs cemveti (0,60); mroeo pabomaem (0,53);
yuumes (0,08); 3abomumcs o mysscuune (0,07); 3abomumes 0 npusie-
rkamenvhotl enewnocmu (0,06); monodas (0,06); 3anumaemcst cenbCKum
xozaticmeom (0,05); manyyem (0,05); nuwem nucomo (0,04); pabomaem
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yuumenem (0,04); poscaem demeii (0,04),; yvumaem (0,04); wwvem (0,04);
svicokas (0,04); negvicoxoeo pocma (0,04); pabomaem 6 2ocyoapcmeer-
nom yupeocoenuu (0,04); credyem mooe (0,04); esocem (0,03); noanas
(0,03); pabomaem spauom (0,03),; ecm (0,02); omovixaem (0,02); nrawem
(0,02); noem (0,02); nomoecaem npu pooax (0,02); pacnopsioicaemcsi ce-
metinvim 6100sicemom (0,02),; perueuosnas (0,02); cmompum menesuzop
(0,02); mopeyem (0,02); xyoas (0,02); evinoamnsem obuecmeenmyio pabo-
my (0,01); 3anumaem pyxogoosiuyio oondxichocms (0,01); umeem pasnuvie
npasa ¢ mysicckum noaom (0,01); kpynnas (0,01); most mama (0,01); my-
svikanvrast (0,01); ne pabomaem (0,01); oounokas (0,01); nesuya (0,01),
pabomaem 6 banxe (0,01); paseosapusaem no menegpony (0,01),; pucyem
(0,01); pyxooenvrnuuaem (0,01),; ceemnosonocas (0,01); cocmoum 6 bpa-
ke (0,01); xpanum razaxcrxue mpaouyuu (0,01). Cymmapusiii S — 3,05.

Ouenounwtit Koznumuenulil cnoii BkmoydaeT B ceds 43 KII. Cymmap-
Held 1S — 2,66. B HeM BBIUICHSIOTCS HO3UTUBHO-, HETaTUBHO- U aMOH-
BaJICHTHO-OIICHOYHbIC KOTHUTHBHBIC TIPU3HAKH.

Ilo3umuegno-oyenounvie kocnumuensie npuznaxu (28 KII): kpacu-
sast (0,65); kynomypro cebsi sedem (0,32); ymnas (0,21); oobpas (0,15);
xopowast (0,15); 3abomausas, wymxas (0,13); obpasosannas (0,08);
cnoxotinas (0,08); obnadaem meepoocmoio oyxa (0,07); cepvesnas, no-
paoounas (0,07); eocmenpuumnas (0,06); oenosas (0,06); sicusnepa-
oocmuast (0,06); myopas (0,04); npouzsooum nonodicumensbhoe IMoyu-
onanvroe snevamaenue (0,04); ysascumenvuas (0,04); nooumas (0,04);
arcencmeennas (0,03); naoesicnas (0,02); oracooapuas (0,01),; nobswas
(0,01); ne pyeaemcs (0,01); ne cnaemnuuaem (0,01); nemnoeociosnas
(0,01); sepuas (0,01); craokasn (0,01); maranmausasn (0,01); wecmnas
(0,01). Cymmapunsrii U5 — 2,39.

Hezamueno-oyenounsie koenumuenvte npuznaxu (10 KII): siceman-
nas (0,03); mobum nozosopums (0,03); 3nasn (0,02); cnaemnuya (0,02);
arcaonas (0,01); acecmoras (0,01); 3anyoa (0,01); neyxooicennas, neo-
npamuas (0,01); nnoxas (0,01); pyeaemcsi (0,01). Cymmapusiii U5 — 0,16.

Amousanenmno-ouenounvle kochumuenwie npusnaxu (5 KII): 6o1ii-
kasn (0,04); noxopnas (0,04); eocnpuumuueas (0,01); npocmooywmnas
(0,01); xéamxaza (0,01). Cymmapusiit 15 —0,11.

Takum 00pa3oM, MaKpOKOMIIOHEHTHI KOHIIENTa YAaCTHYHO Tepece-
karotes. CornacHo uccnenoanusm M. A. CTepHuHA, «IPOLIEHTHAS Xa-
pakTepucTHKa 00beMa 00pPa3HOr0, SHIMKIONEIUIECKOTO COACPKAHUS U
HMHTEPIPETAIMOHHOTO TOJS AaeT CBEACHHS 00 OTHOCUTEIBHON SIPKOCTH
B CTPYKTYpE T€X WM UHBIX aCIEKTOB KOHIIENTA, M HE SIBIISCTCS MEXaHU-
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YecKOW CyMMOM MPHU3HAKOB», KOTOPbIE B CyMMe Bcerza OyayT Oosiblie
100% [3. C. 9-14]. Takum 06pa3oM, MaKpOKOMIIOHEHTHasi CTPYKTypa
KOHIIENTa «oiem» BBIMIAIUT CIEAYIOUMM 00pa3oM: 0Opa3HbIA KOMIIO-
HeHT — 31%, sHuuKIONeAnYecKoe cojepxanue — 89% u nHTepIpeTay-
oHHoe noie — 14%.

B crpykType uccieqyeMoro KOHIENTa JOBOJBHO SIPOK OOpasHBIiA
KOMIIOHEHT, COPMHUPOBAHHBIM B KOTHUTUBHOM CO3HAHHU Ka3aXOB TOJb-
KO Ha OCHOBE BOCHPHUSATHs JaHHOTO SIBJICHHUSA IOCPEACTBOM OPraHOB
YYBCTB, TJIaBHBIM 00pa3om, 3peHus. [lo cBoeMy colepKaHHIO Hepuern-
TUBHBIA 00pa3 HEOAHOPOJEH, B HEM TaK)Ke MPUCYTCTBYIOT 3BYKOBOH M
BKYCOBOH 00pa3bl.

3HaunTeNbHOE TpeoliaJaHue SHIHUKIONEINYECKOrO COIAepHKAHUA
CBUJIETENILCTBYET O BBICOKOW CTENEHW IO3HAHUSA PaccMaTpUBAEMOI0
KOHIENTYalIu3UPYEMOr0 SIBJICHUS OOIIECTBEHHBIM WM WHAMBHUIYab-
HBIM CO3HAHHEM, MOCKOJIbKY 3TH CBEACHHUS MPHOOPETAIOTCS HOCHTENS-
MU SI3bIKa B XOJI€ MMOJIyYEHUs] MHIUBUIYaTIbHOTO KU3HEHHOTO OIbITa, B
mporecce 00y4eHusi, MPaKTUUYECKOTO B3aUMOJICHCTBUS ¢ KOHIIETITYaJH-
3UpPYEMBIM sIBIICHUEM. B TaHHOM KOMITOHEHTE OTYETIMBO BBIUJICHSIOTCA
muddepeHanpHas, onucaTenbHasi, HACHTU(HUKATUOHHAS U MU(OJIOTH-
yeckasi 30HbL. [Ipu 3TOM Hamboliee CyIIeCTBEHHBI CBEICHUS OMUCATEb-
HOT'0 XapakTepa.

WHTeprperaliioHHOE T0JI€ HEOOMUPHO U PECTAaBICHO TOJIBKO OlLle-
HOYHOM M YTHJIIMTApHOU 30HAMU.

AHaINU3 KOTHUTUBHBIX CJIOEB B CTPYKTYpE KOHIENTa «dWem» MOo3BO-
JIIeT OTHECTH JaHHOE SIBJICHUE K YMCIY PEJICBAHTHBIX JUII COBPEMEHHOTO
SI3BIKOBOT'O CO3HAHUS Ka3aX0B, IIOCKOJIBKY UCTOPUYECKHH CIIO KOHLIENTa
HE3HAUYMTEJIEH.

ComnocTaBiieHHE CYMMAapHBIX HHJIIEKCOB SIPKOCTH HEOLIEHOYHOTO H
orieHogHoro cioeB (3,05 : 2,66) cBHIETENBCTBYET O TOM, YTO KOHIIEIT
«olie» ABISETCS HEOLIEHOYHBIM, HO IIPU 3TOM 00J1a/laeT 3aMETHOH ol1e-
HOYHOM cocTapistomeld. [lpu 3TOM COOTHOIIEHHE OLEHOYHBIX MPH3HA-
KOB YKa3bIBaeT Ha IOJIOKUTENIBbHYIO aKIIEHTYalUI0 OLUEHOYHOIO CIOA
KOHIIENITa «3ieN» B CO3HAHUM HOCUTENIEH Ka3aXCKOro S3bIKa.

Crnucok JuTepaTypbl List of literature
1. JocumoBa, M. C. Hatmmonans- 1. Dosimova, M. S. Nacional'naja
Has cneun¢uka s3bIKOBOM 00b- specifika jazykovoj ob#ektivacii
eKTHBAllMM KOHIIENTAa «KEHIIMHa» koncepta «zhenshhinay (na
(Ha MaTepuaye pycckoro u kasax- materiale russkogo i kazahskogo
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YAK 81-11

JHHTBUCTHYECKHE OCOBEHHOCTH
CEBEPHOH YACTH ®PAHIIUHU

A. H. Jlanruep, J. A. BouapoBa, M. A. /Ipora

PaGora BrinonHeHa pu (PUHAHCOBOI MOJAEPIKKE FPpaHTa
[pesunenta Poccuiickoit ®eneparmu (MK-1891.2012.6,
ConocTaBUTENbHBIN aHAJIN3 PETHOHAIBHBIX U TEPPUTOPHUATBHBIX
BapHaHTOB (ppaHILy3cKoro si3pika Opanuuu u AGpukH).

B cmamve paccmampuearomcesa  auHeUCmMuUYecKue 0coOeHHOCmu
@dpanyy3ckoco A3bIKa ce8ePHLIX Mmeppumopuil cospemernol Opanyuu.

KutoueBble ciioBa: QppaHIly3CcKHii S3bIK, CTAHIAPTHBIA BapuaHT, pe-
THOHAJIbHBIN BapUaHT, TUANIEKT, TUHTBUCTUUECKHUE OCOOEHHOCTH.

CoBpeMeHHbIH CTaHIapTHBIA BapuaHT (PaHIy3CKOTO A3bIKA MPOUC-
XOJUT OT (ppaHCHiickoro auanekTa — «francien» — Ha3BaHUE, KOTOPHIM
ceifuac UMEHYIOT JIAHT€JJOMIIbCKYIO IPYIIIY JAUAIEKTOB, PaCIPOCTPaHEH-
HbIX BOKpYT Ilapirka mocie McYe3HOBEHUS JIATUHCKOTO si3bIKa. Tpaju-
UMOHHO DpaHIUs JEIUTCS Ha TPH IIaBHBIE JIMHTBUCTHYECKHE 30HbI: Ce-
Bep, Iie FOCIOACTBYIOT BBIIIEHA3BaHHbIE TualekThl, FOr, rae ¢pyHKuno-
HUPYIOT JIAHT€/IOKCKUE WJIN OKCUTAHCKUE AUAJIEKThl, U TEPPUTOPHUH, T/I€
pacnpocTpaHeHa (paHKO-IIPOBaHCAIbCKas s3bIKOBasi rpynmna. Ciemyer
OTMETHUTb, YTO BMECTE C OKCHUTAHCKUMH JHUAIEKTaMHU COBPEMEHHOE Ha-
CeJICHUE aKTUBHO IOJIb3YETCsl LIECThIO JIOKAJIBHBIMU S3bIKAMH, U3 KOTO-
PBIX TOJBKO JiBa BOCXOJUT K JaThIHU. KpoMe Toro, B HacTosdlee BpeMs
3HAYUTEIHHOE KOJMYECTBO MMMUTPAHTCKHUX SI3IKOB CYMEJIO BKIIMHUTHCS
B KOMMYHUKaTHBHYIO cucteMy @Ppaniuu. Hanpumep, 3To kKacaercs He-
MOCPEICTBEHHO apaOCKOro U MOPTYTalbCKOTO SI3bIKOB.

B nanHO# paboTe miIaHUPyeTCss 0XapaKTepU30BaTh HEKOTOPhIE JIMHT -
BHUCTHUYECKHUE OCOOCHHOCTH CEBEPHBIX JMAJIECKTOB, T.€. JAUAJEKTOB JIaH-
refoinbckoi rpymnmnel. OJHAKO B MCCIEI0BAaHUM HE OyIyT paccMarpH-
BaThCS S3BIKOBBIE XapPaKTEPUCTUKH TAaKUX TEPPUTOPHH, Kak Dib3ac H
Bpetanp, SBIsIOMNXCA 30HON pacnpocTpaHeHus (IaMaHACKOro S3bIKa.

SI3bIKOBBIE SIBJICHUS, HaOJrogaeMble B ceBepHOW yactu DpaHIuU
JIEHCTBUTENBHO MOTYT OBITh OTHECEHBI Ka K PErMOHAIbHOM BapHaTUBHO-
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CTH (PpaHILy3CKOT'O 53bIKa, TaK U K AUaJeKTHOH. Cpeau BCTpeUatomXcs
SI3BIKOBBIX OcoOeHHOcTel CeBepa MOKHO HaOI0AaTh (OHETHUECKHE,
(hoHoNOTHYECKHE, MOP(OIOrMYECKHE, CUHTAKCUYECKHE U Yy3yalbHble
0COOEHHOCTH, KOTOPBIE B MOJHOW Mepe XapaKTEePU3YIOT CIOKUBIIYIOCS
SI3BIKOBYIO CUTYALHUIO.

[MpuHIUIHATPHBEIMA OTIMYUTEIEHBIMU XapPAKTEPHUCTHKAME HCCIICTye-
MOIi 30HbI PpaHLIUK SABIAETCSA OTIAMYKE B (POHETUUECKON COCTABIISIOIIEH.
Hanpumep, sTo xacaercsa audronra [1ao], KOTOPBII UCHONB3YETCS BMECTO
3ByKa [0]. pyrum oTiIM4MeM CIYXHUT UCIOJIb30BaHUE TJIACHOTO 3BYKa
[u] BmecTo [ce] (plusieurs — «HEKOTOpBIE, HECKOJIBKO») MIN [€] BMeCTO [a]
(moi — «s1»). HexoTopsie corllacHbIE 3BYKH, KOTOPBIX CTaHIAPTHBIN (paH-
Ly3CKHUI A3BIK HE 3HAET, 3ByYaT B PEYM MECTHBIX KHUTEJEH: acupaloH-
HbI 3BYK [h] uim 3Byk [W], KOTOpBII 3aMeHseT 3ByK [g] (wetier — guetter —
«BBICII)KUBATh, CTOPOXKUTEY), WIK Nanarann3oBaHHbli [1]. Ouens yacTo
BMecTO 3ByKa [[] MoxHO ycnbimath 3BYK [k] (échapper — «u3berars; yoe-
raTh, BEIPBIBATbCA»), @ BMECTO 3BYKa [s] 3ByK [[] (racine — «kopeHb»).

Bo MHorux pernonax mMop¢ojoruueckue 0coOEHHOCTH TIaroJibHOM
CUCTEMBI MOTYT OTJIMYAThCS OT MOP(OIIOTHUECKUX XapaKTEPUCTHUK IJ1a-
rOJIOB CTaHJAPTHOTO (hPAHILY3CKOTO S3bIKA: BMECTO BPEMEHHOU (hOpMBI
passé compos€ MOKHO BCTPETUTH HCIIOJIB30BAaHHE BPEMEHHOU (HOPMBI
passé simple mium passé surcomposé (j’ai eu fait).

Uro kacaeTcs JeKCUUYECKUX 0COOEHHOCTEMH, TO OT/AEIbHbIE CI0BA MO-
TYT 3aMCHATHCS Ha JIOKAJIbHBIC BAPHAHTHI: cinse BMecTo ferme — «TBEp-
JIbI{, IPOYHBIN, KpEeNKUi» U T.7. BMecTo TpaJuIIMOHHBIX YUCIUTEIbHBIX
soixante-dix — «ceMbJecaT» U quatre-vingts — «<BOCEMBIECSTY, UCIONB3Y-
€MBbIX B CTaHAAPTHOM (PpaHIly3CKOM BapHaHTE, UCIOJIB3YIOTCA septante u
nonante.

[IpencTaBuM HEKOTOpbIE JUHTBUCTHYECKHE XapakTepuctuku Hop-
manauu, [ukapauu, Uns-ne-Opanc u Lentpa.

1. Hopmanaus. [Ipousnomenue: 1) 3Byk [€], Kak B ClIOBE pere — «OTell,
ramnay, BMeCTo 3ByKa [a] wiu [wa]: boire [bwer]| — «iutb», boite [bwet] —
«xopoOkay; 2) 3Byk [k] BmecTo 3ByKa [[]: chapeau [fapo] — «uutstmay; 3)
3BYK [J] BMecTO 3ByKa [s]: racine [rasin] — «kOpeHB»; 4) manaTain30BaH-
Hoe [1]: caillou [kalu] — «OymepKHYK; MeOCHD; TaTbKaY; 5) ANQTOHTH3A-
uus 3ByKa [0] — [iao] unu [ao]: beau [biao] — «xpacuBblii, peKpacHbI»;
6) Ha3albHBIH 3BYK [€] 63 momyrmacHoro 3BykKa [j]: bien [b&] — «xopo-
mo»; 7) acnupanus 3Byka [h]: hublot [hyblo] — «unmomunaTop, oK.

2. IMuxapaus. [pousHomenue: 1) 3Byk [k] BMecTo 3ByKa [[]: échapper
[ekape] — «u3beratpb; yOeratb, BBIpBIBAThCS»; 2) 3BYK [J] BMECTO 3ByKa
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[s]: cent [fd] — «cToy. Jlekcuka: 3amMeHa CIIOB CTAaHIAPTHOTO (hpaHITy3CKO-
ro s3bIKa Ha JIOKaJIbHBIE: apothicaire BMecTo pharmacien — «gapMmaresr,
anTekapby, abréyer BMecTo regarder — «CMOTPETbY.

3. Unb-ge-®panc u Lentp. [Iponsnomenwue: 1) qudroHrnsamnus 3By-
Ka [ce] — [ey]: eu [ey]; 2) omymmenue 3Byka [d] B rmaronsHEIX hopmax Oy-
JIyLIero BpeMeHH M ycioBHoro HakjoHeHus: il faudra... [il fora] — «emy
HYXXHO...». CuHTakcuc: 1) coBMecTHOe ymoTpeOsieHHe YacTHUIlbl pas H
coro3a mais npu otpuuaHuu: La vie n’est pas mais belle quand on est
vieux. — «Ku3Hb He kpacuBa, HO korza Mel cTapbl»; 2) MECTOUMEHHE au-
cun — KHUKTO» UCTIOJIB3YETCS C MOJIOKUTENbHBIM 3HaueHreM: d’aucuns le
disent — «kTO-TO TOBOPUT 00 ATOM»; 3) devant — «OKO0JIO, BO3JIE, TIEpE/I»
BMECTO avant — «paHbIlle, 10 TOT0 BpeMeHm»: devant la guerre — «10 Bo-
HHbY. Jlekcuka: 1) pernonanu3mel: un repas = une féte — «mpaszaauk, de-
CTHBaIIbY; guetter = garder — «XpaHUTh, Oepedb, 00eperaTb, OXpaHITbY.

JIMHrBUCTHYECKHE OCOOCHHOCTH OTHAEIbHBIX TEPPUTOPHUI CEBEpHOI
yacTu OpaHIMK B YEM-TO IOX0XKH U B YEM-TO OTIIMYAIOTCS IPYT OT ApY-
ra. ['71aBHBII BBIBOJ], KOTOPBIM MBI Clleajl Ha OCHOBE CBOMX HaOIII0/e-
HUH COCTOUT B TOM, YTO MCIIOJIB30BaHHUE JAUATICKTa WA PErHOHAIBLHOTO
BapHaHTa ()PaHILy3CKOTO SI3bIKA 3aBHCUT OT TEPPUTOPHUATIBHON M COLM-
QIBHOM MPUHAIICKHOCTH JIIOJIEH, KOTOPBIE XPAaHAT U COONIOIAI0T CBOU
TpaaulK, OObIYaH, UMEIOT CBOIO HCTOPHUIO U KYJIBTYPY.

CHucoK JIMTepaTypbl
1. Ager, D. E. Sociolinguistics and Contemporary French. Cambridge :
Cambridge University Press, 1990. 264 p.
2. Armstrong, N. Social and Linguistic Change in European French / N.
Armstrong, T. Pooley. — London : Macmillan, 2010. 312 p.
3. Battye, A. The French Language Today: A Linguistic introduction /
A. Battye, M.-A. Hintze, P. Rowlett. London : Routledge, 2000. 346 p.
4. Durand, J. Phonologie, variation et accents du francais / J. Durand, B.
Laks, Ch. Lyche. Paris : Lavoisier, 2009. 342 p.
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YK 81.42

OYHKIIHOHA/JIbHO-CEMAHTHYECKHE
HJIHHT'BOKYJ/JIbTYPOJIOTHYECKHE OCOBEHHOCTH
IIPO3BHUII], YKA3bIBAIOILIIHX HA OCOBEHHOCTH CTHJIA
HOCHMOH OJEK/IbI
(Ha mamepuane meppumopuanbHuIX U Pe2UOHAILHBIX 6APUARINOE
¢panyysckozo azvika @panyuu u Appuxu)

A. H. Jlanrnep, J. A. bouaposa, M. A. /Ipora

PaGora BrimonHeHa py (PUHAHCOBOI MOIEPIKKE
neneBoro koukypca PITH® mist monoeix yuensix 2012 roga
(Ne 12-34-01235, BapuaTUBHOCTb NPO3BUILHON HOMUHAIIMH

(paniry3ckoro a3bika Opanimu 1 AQpukn).

B cmamuve paccmampusaromes nunesucmuieckue ocobenHocmu npo-
36ULY, YKAZLIBATOWUX HA CINUIL HOCUMOLL 00€4CObl, 80 (DPAHYYICKOM A3bl-
ke @panyuu u Appuru.

KuroueBsle ciaoBa: mpospuile, GppaHIly3cKuid sS3bIK, TEPPUTOPHAIB-
HBIN BapHAHT, PETMOHANBHBIN BAPHAHT, IMHTBUCTHYECKHE OCOOCHHOCTH.

CoBpeMeHHasi aHTPOIIOHUMHUYECKasi cucTeMa (ppaHIly3CKOTO s3bIKa
Opannuu 1 Adpuky U300MITyeT IPO3BUILIAMU Pa3HOTo XapakTepa. IIpo-
3BUILHAS JIEKCUKA TEPPUTOPHAIIBHBIX U PETHOHAIBHBIX BapUAHTOB CITy-
JKUT CBOEOOpa3HBIM CPEICTBOM HACHTH(HKAIMU JIIOJCH, COXpaHeHHS
WX HAIMOHAJIBHO-KYJIBTYpHOH caMOOBITHOCTH. Kak MOKa3bIBalOT HaIIM
HaOmoeHNs, BO (PpaHIy3ckoM s3bike DpaHuun U aQpuKaHCKUX ToCy-
JApCTB BO3MOIKHO BBIJIEJICHUE TaKOW CEMaHTHYECKHM-MOTHBHPOBAHHOM
IPyMIIb, KaK MPO3BUILA, YKA3bIBAIOIINX HAa BHEIIHUI BHUJI B LIEJIOM.

[Ipo3Builia JaHHON TPYMIBI MPEICTABIAIOT IPOCTYIO XapaKTepPHCTH-
Ky BHEIIHOCTHU (paHIly30B U adpUKAHIIEB, a TAKXKE APYTHX JIOJEH, pH-
€XaBIIUX [0 TeM WM MHBIM NpuunHaMm Bo Opanumio u Adpuxy. Onu
JIAI0T HaM oOl1iee BIIeUaTICHHE aJpecaHTa O BHEIIHUX JaHHBIX ajpecaTa.

B cBs3u ¢ Tem, 4TO MpPO3BHUIIA, YKa3bIBAIOLINE HA BHEIIHWUN BHI B
LIEJIOM, UMEIOT TIOJIOKHUTEIBHYIO WIIM OTPHUILIATENIbHYIO OLIEHKY ajpecaTa,
a TaKXKe pa3Hble MOTHBBI 00pa30BaHUA, UX MOXKHO Pa3leiUTh Ha MPO-
3BHILA, YKA3bIBAIOIIKME HA OTPHUIATENbHYIO OLEHKY BHEIIHEro BHJA, U
MIPO3BHIIA, YKA3bIBAIOIINE HA IOJIOKHUTEIHHYIO OLIEHKY BHELIHETO BUJA.
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[IpoaHanu3upoBaB BCIO COBOKYNMHOCTb COOpPaHHBIX HAMHU IPO3BHII
TEPPUTOPUATIBHBIX M PErHOHAIBHBIX BapUaHTOB (PPAHIYy3CKOTO s3bIKa
Adpuxu n OpaHuy, ONMUCHIBAIONINX BHEIIHUNA BUJI YEIOBEKa B IEJIOM,
MBI NPUILIM K BBIBOJY O TOM, YTO BO3MOYKHO BBIIEJICHUE CIETYIOIIUX
JBYX MOJATPYIIIL: MPO3BUILA, YKA3bIBAIOIINE HA OCOOCHHOCTH CTUIIS HOCH-
MO 0J1€XK1bI; TPO3BHUIIA, YKA3bIBAIOIIUE HA OOILYIO IPUBIIEKATEIbHOCTD
WJIM HENPUBJIEKATEIbHOCTh YeIOBeKa.

PaccMoTpuM HEKOTOpBIE TIPUMEPBI MPO3BUIL, CBA3aHHBIX C 0COOEH-
HOCTSAMU CTHJISI HOCUMOH OIEKIbI.

Opexna, ee CTUIIb, MOJIAa BCeria MpHUBIEKalTd BHUMaHue Jirogen. Tak
CJIO’KUIIOCH, YTO B COBPEMEHHOM OOIIECTBE OUEHb BAKHBIM SIBIISIETCS BIIE-
YaTJeHue, KOTOpOoe IPOU3BOIUT YEIOBEK CBOUM rapiaepodoM. ITogobnbie
HMMEHOBaHUS 00pa3yloT B A3bIKE IJIACT OLEHOYHON MPO3BUIHON HOMHUHA-
LUH C IPSMBIM U IEPEHOCHBIM 3HaYeHueM. OHH XapaKkTepU3yIoT JMYHOCTD
ajipecaTa, OTPaKaloT CYIIECTBOBaHUE BKyca B CTHJIE HOCUMOH OJICXKIBL.

Bo ¢panxos3praabix crpanax AQpUkH, a Takke pernoHax OpaHiuu
JaHHAas XapaKTePUCTHUKA YEIOBEKa OKa3bIBAETCS JOBOJBHO paclpocTpa-
HEHHBIM siBiieHueM. DpaHIy3bl U adpUKaHLBl CTapaTeIbHO OTMEYAIOT
CBOI BHELIHMI OOJMK pa3iuyHbIMU Npo3BuiiaMu. OHM 00paliaoT BHU-
MaHHe Ha BHELIHOCTh APYTOro YeJIOBEKa, YKa3bIBAIOT Ha IOJOKHTEIb-
HYI0 WIX OTPULATEIbHYIO OLEHKY TOT0, BO 4TO OH ojeT. [IpuBenem He-
KOTOpBIE MPUMEPHI PPaHIly3CKUX U aPpoPpaHIly3cKUX MPO3BUIL, YKa3bI-
BAIOIIMX Ha CTUJIb HOCUMOM OJICKIBL.

B coBpemMeHHOH peueBOll KOMMYHUKalUHM (DPaHKOA3BIYHBIX adpu-
KaHLIEB PaclpoCTpaHeHHbIM BhicTymnaeT npo3suiue Crack (Kounro, LIAP)
[dbp. «macTak; 4elIoBeK, Jy4IIUi B CBOEM Jejie»]| — «4eOBEK, OAEThIH
[0 TOCJEIHEMY CJIOBY MOJbI; MOJHHK». Bo (paHIiry3ckoM s3bike Ad-
PHUKH TOJHOCTHIO 3JIMMHUHUPOBAIOCH UCXOJIHOE 3HaueHue. CMmelieHue
3HaYeHHs (PPaHIy3CKON JIeKCeMbl crack cTaio BO3MOKHBIM Oriaronaps
adpUKaHCKON COLMAIBHOM U KYJIBTYPHOU cpese. JlaHHOe MpOo3BHILE Ya-
cto BcrpeuaeTcst B Konro u LIAP. OHoO nosiBUIIOCH B peur MOJIOICKH, YB-
JIEYeHHOW MOJHBIMU TEHIEHIMSIMU Pa3BUTHIX cTpaH EBpombl. Kaxibii
adpUKaHel, KOTOPbIi HOCUT MOJIHYIO OZEKIY €BPONEHCKOro MPOU3BOI-
CTBa, MOJIy4aeT JaHHOe mpo3BuILE: ... le Crack, ses habits viennent de
I’Italie [3. C. 169]. — ... MoaHuK, y HEr0 UTAIbIHCKAs OJICXKIA.

B kaudectBe apyroro mpumepa adpodpaHily3CKUX NpO3BUIL, CBS-
3aHHBIX C OCOOEHHOCTSIMH CTHJISI HOCUMOW OJEKIbl, MOKHO MPUBECTH
npo3BuiHOe HauMeHoBaHue Sapeur (Konro, bypynnus, I'sunes, LIAP)
[rTo anamoruu ¢ p. apro sapes — «onexaa» ot nanadp. abopes. SAPE —
Société des Ambianceurs et Personnes Elégantes — «O6uiectBo JlioGuTe-
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neit Pa3neuenuit 1 MogHoit Onexne»y + ¢p. cypduxc -eur], koropoe
0003HAYaeT «KPACHBO 0JICTOr0 ad)pUKaHIA, IIET0JIsl, MOIHUKA, (hPAHTaY.

[Ipo3Buiie Sapeur NOABUIOCH B pe3yjIbTaTe BOSHUKHOBEHHS B AQpu-
Ke JIBHKCHUSI MOJIOJIC)KH, OPUCHTUPOBAHHON Ha MO/, Ha IPUOOPETCHUE
OJICKBI y eBPOICHCKHUX KyTIOphe. Takum 00pa3oM, co3IaHHas KyJIbTypa
B CTHJIC HOCHMOW OJIEK/bI MOCITY)KUIIA IPUYUHON 00pa3oBaHus HOBOM
JIEKCUUECKOM eIuHUIBL, T.e. HeonoruzMa. B Kounro, bypynau, I'Bunen
u LIAP adpukaHIpl aKTHBHO UCIIONB3YIOT JAHHYIO MPO3BUIIHYI0 HOMU-
Hanu: ... Ses tenues excentriques lui vont a ravir, c¢’est Sapeur ! [1. C.
210] — ... ero 9KCLUEHTpUYHAA OJIeK]Ia eMy O4eHb uaeT, 370 LIéroany.

Uro kacaercsi mpo3Buill, (YHKIUOHUPYIOMIMX B PETHOHAIBHBIX Ba-
puaHTax (paHIy3cKoro si3bika DpaHIMU, TO MOXKHO MPHUBECTH TaKOE
HauMeHoBaHUe, Kak Afistolé (LlenTpanbHble peruoHsl @paHiuu) [UT. fis-
tula — «dueiiTa»], 1aBaeMoe YeNoBeKy, KOTOPbIA 0JieBaeTcs 1Mo MoCce/-
HEMY CJIOBY MOJBI, T.€. SBIIsieTCsI MOTHUKOM: L’Afistolé est allé au disco
ce soir. — MOIHUK TIOLIeN 3TUM BEUepOM Ha JUCKOTEKY.

JlaHHOE MPO3BHILE UCIOIB3YETCS CPEAN MOJIOEKHU IIEHTPaIbHOH Ya-
ctu Opannun. OHO BBIPAXKAET MOJIOKHUTEIBHYIO OLIEHKY TOBOPSIIIETO 10
OTHOILIEHUIO K HMEHYEMOMY.

OueHb MHTEPECHBIM KAXKETCSI U TaKOE IPO3BHUIIHOC HAUMEHOBaHHE,
kak Bébelle (Typens, byprynaus) [Bo3moxHO (p. babiole — «aerckas
Urpymika»| — «kykiaa bapomwy». JlanHOe pO3BHIIE B PEe3yJIbTATe METOHHU-
MHYECKOT0 EPEHOCa CTAJI0 UCIIOIB30BATHCS 110 OTHOIICHHUIO K MOJIOJIBIM
JCBYIIKaM, HAIIOMUHAIOUIMM H3BECTHYIO Kykiy «bapOm», mMeromeit
KpacuBbIe Hapsbl. IMECHHO CX0XKHE YepThl B BEIOOPE CTUIISL OJICHKIbI IO~
CITY’KUJIU MOTUBOM 00pa30BaHUsI JAHHOU IMPO3BUIIHON ¢TUHHUIIBL.

Kak M0kHO 3aMeTuTh, 00pa3oBaHue U (QyHKIIMOHUPOBAHUE OMUCHIBA-
e€MOH TIPO3BHUIIHON JEKCHKH TEPPUTOPHUATBHBIX U PETHOHATBHBIX BapH-
aHTOB (ppaHiry3ckoro s3bika Opanimu 1 AGpUKK — BeCbMa pacipocTpa-
HEHHOE siBJIeHre. B npo3BuIHOI cucteMe (hpaHIly3CKOro s3blKa Pa3HbIX
reorpau4ecKux TEPPUTOPHUN HAOTIOJAIOTCS ONHH M T€ K& HOMUHATHUB-
HbIe TIpolecchl. OTIMYNE 3aKII0YACTCs JIMIIb B JIGKCUKE, KOTOpasi HC-
MOJIb3YETCS JIFOIbMH JIJIsl BRIPKEHHS HEOOXOAUMOI0 3HAYCHUSI.

Crnucok JuTepartypbl
1. Le vocabulaire de la francophonie. Paris : Ed. : Garnier, 2006. 254 p.
2. Le vocabulaire du francais des provinces. Paris : Garnier, 2008. 383 p.
3. Massoumou, O., Qeffélec A. J.-M. Le francais en République du
Congo (sous 1’¢re pluripartiste 1991-2006) / O. Massoumou, A. J.-M.
Qeffélec. Paris : CPI, 2007. 451 p.
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YK 81.42

IIPO®ECCHOHAJIbHBIH A3BIK
C TOYKH 3PEHHA 3APYBEKHOH THHTBUHCTHKH

JI. H. JIy6o:xeBa

ﬂaHHCl}l cmamui npeacmaeﬂ}zem Ppa3iuvdHble MO4YKU 3PEHUSL OMHOCU-
meJjlbHO npOd)eCCMOHaJZbHOZO A3bIKA.

KitodeBble cjioBa: TEPMHUHOJIOTHUS, MPO(ECCHOHAIBHBINA S3BIK, 00-
LIeNUTepaTypHbI S3bIK, (DYHKIIMOHAJIBHBIA CTHJIb, (YHKUHMOHAIbHAS
Pa3HOBHJIHOCTB, SI3BIKOBOM PETUCTpP, KOTHUTHBHO-KOMMYHHUKATHBHOE
MIPOCTPAHCTBO.

B 3apy0exHOol TMHIBUCTHKE 0c000€ BHUMaHKE B BOIIpocax mpodec-
CHOHAJIBHBIX SI3BIKOB 3aCITy>KMBAET TOUYKA 3PEHUSI HEMEIKUX JINHIBUCTOB
B. Hlmunra u JI. Xopdmanna. Tak, u3BectHblid aunrsuct B. [muar
BbIIETISIET B OOIICHAIMOHAIBHOM JIMTEPATypPHOM SI3bIKE CIIELUAJIbHBIC
SI3BIKH, KOTOPBIE, 10 MHEHHUIO aBTOPA, HE SIBISIFOTCSI CAMOCTOSATEIbHBIMA
SI3BIKAMU ¢ COOCTBEHHON IpaMMaTHUYECKOW CTPYKTYpPO U COOCTBEHHBIM
CJIOBapHBIM cocTaBoM. CrielManbHble SI3BIKH COCTOSIT U3 SI3BIKOB COLIM-
QIBHBIX TPYNI ¥ NPOPEeCcCHOHATBHBIX S3bIKOB. B MPOTHBOIOIOKHOCTH
SI3BIKaM COLMANIBHBIX TPYIII, HCIOJIB3YEMBbIX JIFObMH JIUIIb B LIEISIX 000-
coOenusi, mpodeccuoHalbHbIE SA3BIKU CIYXKaT AJisi 0oJiee TOYHOH mepe-
Jlaud 3HAHUH B OIpeeNIeHHYI0 00J1acTh U 000raaT 00IIeHAlMOHATb-
Hblii 31K [3. C. 123].

Hcxoast u3 moHMMaHus mpohecCHOHAIBHOTO SI3bIKa KaK 0CO00T0 CIos
WM IJIacTa A3bIKa, CIIY)KAIero IesiM JeJI0BOro OOIIEHUs Cpelu CIie-
[MAJUCTOB OIpeaeaeHHoro kpyra, B. [IIMuaT cunurtaer HenmpaBoOMEPHBIM
€ro TPaJIUIMOHHOE TPUPABHUBAHNE TOJIBKO K CIIEHUATBHON JIEKCUKE.

C apyroii CTOPOHBI, IO MHEHHIO HEMEIIKOTO YY€HOTr0, HelpaBoMep-
HBbIM OYJI€T OTHECEHHUE JJAHHOTO S3bIKa K ()YHKIIHMOHATLHOMY CTHIIIO, TaK
KaK TMOCJIeIHUN sBIseTcd (DYHKIMOHAIBHO-000COOIEHHBIM CIIOCOOOM
YHOTpeOJIeHUs OOLIEA3BIKOBBIX CPEJICTB.

Cornacao B. IlIMunary, s3bIk HayKH U TEXHUKM €CTh HeuTo Oojee
LIMPOKOE U TIyOoKoe, yeM (DYHKIMOHAIBHBINA cTuib. Kax bl nmpodec-
CHOHAJIBHBIN A3BIK XapaKTEPU3YETCsl HE TOJBKO HAJIUYHEM B HEM Ipam-
MaTHYECKUX U HETEPMUHOJIOIMYECKUX CPEJCTB, OTOOPAHHBIX U3 00IIe-
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ro fA3bIKa, HO U MPEXKIE BCEro TEPMHUHOJIOTUEH, KOTOpas dyepraercs u3
0c000r0 TEpPMHUHOJIOTHYECKOTo (POHAA, PACIIONOKEHHOTO 3a MpeleaMu
obmenureparypaoro ssbika [3. C. 121].

WHuTepecHa Takxke KOHIENNs MPOoQecCHOHaIbHBIX S3bIKOB, pa3pado-
TaHHast APYyruM HemelKuM JUHrBUCTOM JI. Xoddmannom. Cornamrasch
¢ B. [llmuaToM B TOM, YTO MpHpaBHUBaHHE MPO(ECCHOHATBHOTO S3bIKa
TOJIBKO K CHIEIIMATIbHOMN JIEKCUKE CITUILIKOM Y3KO, U CUUTask CTHIIb (DYHKIH-
OHAJIbHO-00YCJIOBJICHHBIM CIIOCOOOM YIIOTPEOJICHUS SI3BIKOBBIX CPEJICTB,
JI. XoddhmanH oTBEepraeT 00IIEPUHATOE TOJI0KEHUE CTHIIUCTUKH O TOM,
YTO NPOoeCCHOHANBHBIN A3bIK — (YHKIIMOHAJIBHBIN CTHIIb, a TAKXKE yKa-
3BIBAET, UYTO JAaHHBIE SA3BIKM 00J1aaloT cOOCTBEHHBIMU cTHsAMU [2. C.
23]. DT A3bIKH, 10 MHEHUIO HEMELIKOTO CIIEUAINCTa, SBIISIOTCS CaMo-
CTOSATEJIbHBIMHU, IIOCTOSHHO Pa3BUBAIOIIMMUCS OTKPBITBIMU CUCTEMaMU,
KOTOpBIE XapaKTepU3yIOTCs HE TOJbKO TEPMHHOJIOTHEH, HO U JAPYTUMH
cnenupuyecKuMH 4epTaMu, MPOCIEKUBAIOIIUMUICS Ha BCEX SI3BIKOBBIX
YPOBHSIX.

Juia onpenenenus cratyca NpoQecCHOHAIBHOTO S3bIKa M BCKPBITHA
cneunduku 3toro penomena JI. Xodpdmann npennaraet cBOO KOHIIETI-
LU0 TOABA3BIKOB, B TOM YHUCIIE U TPOPECCHOHATIBHBIX: BCS 00JIACTb S3bI-
KOBOM KOMMYHHUKALIUU JIEIUTCS UM Ha ONpeJesieHHble 00JacTh, 00CiTy-
JKUBaeMble COOCTBEHHBIMM MOABsA3bIKaMHU. Hekoropeie momobnactu, a
HMMEHHO M0J1001aCTh HAYKH U TEXHUKHU, UIMEIOT CBOM MOIBSA3bIKU. ABTOP
BBOJHT TaKXe MOHITHE «EIMHOTO fA3bIKa» JUIsl 0003HAYeHUsT aOCTPaKT-
HOT0 LEJIOT0, 00BEMITIONIETO BCE MOIBA3BIKH, COOTHOCSIIIUECS C HUM KaK
KOHKPETHOE ¢ abCTpaKTHBIM, YacTHOE ¢ ueibim [2. C. 30-31].

Pa3BuBas CBOIO MBICJb, HCCIEIOBATEIb MOKA3bIBAET, YTO OT IpH-
3HAHUS WIM HENPU3HAHHS «EJAUHOTO fA3bIKa» 3HAUUTENBHO MEHSEeTCA
KaK TOHUMaHHE «OOMIErO sS3bIKa», TaK U COOTHOILEHHE OOILEro s3bIKa
¢ mpoeccHoHAIBHBIM s3bIKOM. Eciii mpuaepxuBaThcsi OOBIYHON TOU-
KM 3pEHHs] U UCXOJIUTh M3 CYIIECTBOBAHHUS OOILEro si3blka U mpodec-
CHOHAJIbHBIX SI3bIKOB, TO OOIIMH SI3BIK CTAHOBUTCS 0oJiee aOCTPAKTHBIM
MOHATHEM, TEM LEJIBIM U OOLIMM, KOTOPOMY MOJAYHHSIOTCS MpoQeccro-
HaJIbHBIE S3bIKM KaK KOHKPETHBIE TIOHATHS, KaK YacTH, Kak yacTHoe. Mx
KCCIIEJIOBAHUE MOTJIO OBl TOT/Ia OTPaHUYUTHCS aHAIM30M 0TOOpa U Ipe-
MOYTUTEIBHOTO YIOTPEOJICHUS ONPENEICHHBIX CPEJICTB «OOIIETO S3bIKa»
B TOM WJIM MHOM MpO(eCcCHOHAILHOM S3bIKe, a TakKe CpaBHEHHEM Ha
OJIHOM YPOBHE U TI0 pa3HbIM HalpaBJICHUSAM MPO(HECCHOHAIBHBIX A3BIKOB
Mexy co00ii. CpaBHEHUE MEXKILY «OOIIUM A3BIKOM» M KaKUM-JIHOO0 TpO-
(heccOHAJIBHBIM A3BIKOM KaK PaBHO3HAYHBIMH BEJIMYMHAMH JIEIaeTCs
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HEBO3MOXKHBIM, TIOCKOJIBKY 3TO 3alPELICHO MX COOTHOIICHHWEM Kak al-
CTPaKTHOT'O U KOHKPETHOT'0, OOIIETO U YaCTHOTO.

[onstue «mpodeccuoHanbHblid A361k» NodydaeT y JI. Xoddmanna
cienytoiee onpeaenenue: «IIpodeccuoHanbHbli A3bIK — 3TO €AUHCTBO
BCEX SA3BIKOBBIX CPEJICTB, YIOTPEOIsAEMBIX B MPO(PECCHOHAIBHO OIpaHH-
YEHHOH 00J1aCTH KOMMYHHKAIIMHU C LEJIbI0 00ecrieueH s B3auMOIIOHUMA-
HUS MEeXIy paboTaroluMu B 3Toi obnactu smoasmu» [2. C. 170]. Tloa
€IMHCTBOM SI3bIKOBBIX CPEJICTB B JAHHOM CJIy4dae MOHUMAETCs HE TOJIBKO
WHBEHTAaph (POHETHUUECKUX, MOP(POIOTHUECKUX U JEKCHYECKUX DIIEMEH-
TOB, a TaK)Ke CHUHTAaKCUYECKUX MPaBWI, HO U WHBEHTAPh UX (PYHKIIHO-
HaJIBHOTO B3aUMOJICHCTBUSA B aKTaX KOMMYHHMKAIIMU. 3HAYUT, K S3BIKO-
BBIM CPEJICTBAM OTHOCATCS BCE €IUHHIIBI SI3bIKA, CTUIMCTHYECKUE TPUH-
LUIIBI, TEKCTOOOPA3YIOIIHNE DIIEMEHTHI.

Onpenenus cTatyc NpodhecCHOHAIBHOTO A3bIKa, HEMELKHUN JTUHI'BUCT
YKa3bIBaeT Ha JIBE €r0 OCHOBHbIE OCOOEHHOCTH: BO-IIEPBBIX, OH UMEET
TOPU30HTAIBHOE YICHEHHE, BO-BTOPBIX, BEPTUKAILHOE PACCIOCHHUE.

[Tox ropu30OHTANbHBIM UYICHEHHEM IOHUMAETCS yCTaHOBJIEHHE IIO-
Jno0acTei! KOMMYHUKAUU U UX NPOQecCHOHaIbHBIX A3bIKOB. O0nMacTb
KOMMYHHUKAILIUU JIaHHOTO s3bIKa, Kak cuutaet JI. XoppmanH, onpenens-
eTcst npodecCHoHaIbHON AeATeNbHOCTBIO JtoJei. Pasrpanuuenue 00-
JIACTH KOMMYHHUKAIlMU ¥ COOTBETCTBYIOUIMX MOJbBS3BIKOB, B TOM YHCIIE
U 1po(heCCHOHAIBHBIX, TECHEHIINM 00pa3oM CBS3aHO C JHAJIEKTHUKOM
crenMaIu3alid U MHTErpalMd MPOU3BOJICTBEHHON NEATENbHOCTH JIO-
JIei, TOITOMY OHO HE MOXET MPeTeHI0BaTh Ha TOYHOCTh. JI. Xoddmann
mpeJyIaraeT ONnupaThes Ha 0ojiee Wi MeHee Tpy0oe JieieHue Ha Tpaju-
LIMOHHOM OCHOBE, Ha3blBasi €ro0 BEPTUKAIbHBIM PACCIOCHHEM, KOTOPOE
UCXOAMUT U3 AeUHUIMKA MpeaMeTa HAyKH U ee OCHOBHOW o0jactu, u
WITH JaJiblie 10 JIMHUU YTOUYHEHHS 3TOTO JEJICHHUS.

Hcxoast U3 3TOro0, MCCieoBaTellb BBIACISAET B MPO(ECCHOHAIBHOM
SI3BIKE ITh OCHOBHBIX CIIOEB: SI3bIK TEOPUH (PyHIaMEHTANbHBIX HayK,
SI3BIK OKCIIEPUMEHTAIBHBIX HAyK, S3bIK MPUKIAAHON HAyKH U TEXHUKH,
SI3BIK  MATEPUAILHOTO TPOM3BOJICTBA, S3bIK cdepbl norpedienus. Jl.
XoddmaHH OTMEYALT, UTO ATH IISTh CIIOEB HE 0053aTENbHbI 1151 KaKI0T0
po(heCCHOHAIBHOTO fA3bIKA, U B TEKCTaX OHU MOTYT BBICTYIaTh B CMe-
manHoM Buje [2. C. 102—-104].

Takum 00pazoMm, HEMEIKHE JIMHTBUCTHI MPHUXOJAT K 3aKIIOYCHHUIO,
YTO MPO(eCCHOHANBHBINA A3bIK — HE (DYHKIIMOHAJIBHBIA CTHIIb. DTO He-
41O OoJiee Tiy0oKOoe U IUPOKOE. DTO €AUHCTBO BCEX S3BIKOBBIX CPE/ICTB,
YHOTpeOJIieMBIX B IPO(eCcCHOHATBHO OTPAHNYEHHOM 00JIaCTH KOMMYHH-
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Kalliu ¢ 1eNbI0 o0ecrieueHusl B3aUMOIIOHUMaHUS MKy padOoTaloUIMMH
B 3TOH 00JIaCTH JIIOABMU. B KOHKPETHBIX YCIOBHSX pEad3alldd 3TOT
SI3BIK CIIOCOOEH paccianBaTbcs Ha OTJeNIbHbIE MPO(EeCcCHOHATbHBIE CIIOU.

[Ipo6iieMoii PyHKIMOHATIBHBIX S3bIKOB TAK)KE 3aHUMAJIHMCh MpecTa-
Butenu [Ipakckol mKoibl, B 4acTHOCTH, b. ['aBpanek (1963), Mare3zuyc
(1972), 1. Kopxunek (1974), P. TpaBuuuek (1980), JI. Jonexen (1981),
1. Topouxkuii (1970), B. Koneuxuit (1969) u np. OHu yTBEpKIaJIH, 4TO
«HU OJIMH SI3bIK HE CYIIECTBYET B BaKyyMe; SI3bIK CYIIECTBYET B SI3bIKO-
BOM KOJUIEKTHBE, KOMMYHHUKATHBHBIE U SKCIIPECCUBHBIEC HYKIbI KOTOPO-
ro OH Ipu3BaH 00CIykHBaTh. [10CKONBKY OTOOp SI3BIKOBBIX CPEJCTB B
KOHKPETHBIX SA3BIKOBBIX BBICKA3bIBAHUSAX 3aBUCHT OT L€ BBICKA3bIBA-
HUS, IOCTOJIBKY M3yUYeHHE sI3bIKa TPEOyeT B Ka)JI0M OTACIBLHOM Ciydae
CTPOroro ydera pa3HooOpasus JMHIBUCTHYECKUX (QYHKIMHA U HopM HX
peanuzauuun» [4. C. 32].

Pa3BuBas cBOIO MBICIB Jajiee, YEIICKUE yueHble MPUXOIAT K BBIBO-
Jly, YTO Pa3JInYHbIE LENHU BHICKa3bIBAHUS ONPEIEIAoT (PYHKINHU S3bIKa,
a €CM CYLIECTBYIOT pa3Hble ()YHKIIMH PEYEBON JIEATEIbHOCTH, TO UM
JIOJDKHBI COOTBETCTBOBATD Pa3iMyuHble (PYyHKIIMOHAIBHBIE SI3bIKH, TAK KaK
«kaxaas GyHKLUMOHATIbHASL peueBas NeSTeIbHOCTh UMEET CBOIO YCJIOB-
HYIO CUCTEMY — SI3bIK B COOCTBEHHOM cMbicie» [4. C. 34].

CornacHo 3TOoMy, HccienoBarenu [IpaxCKoro JIMHIBUCTHYECKOTO
KpY’XKKa OTMEYAIOT CJIeIyIOIlee COOTHOIIEHHE MEXIY (PYHKLIUSAMH JINTe-
paTypHOTO s13bIKa U GYHKIHOHATBHBIMU si3bikamu [4. C. 34].

OYHKLUUHU JTUTEPATYPHOTO SI3bIKA OYHKLINOHAIBHBIE SI3BIKU
1. KomMmMyHuKaTuBHAS. 1. PasroBopHBIii.
2. TlpakTryecku crieruanbHast. 2. JlemoBoii.
3. TeopeTHvecku criennaabHasl. 3. Hayunsrii.
4. Dcrernueckas. 4. TlosTmueckuii.

B nmanHOM citydae (yHKIMOHAJIbHBIC SI3BIKM PACCMATPUBAIOTCS Kak
(GYHKIMOHAIIBHBIE CTHJIM JINTEPATYPHOTO SI3bIKA, pa3iiMyaounecs, mpe-
XKJIE BCETO, JIEKCHKOM U CHHTAKCOM.

WTtak, 4euickue JIMHIBUCTI, TOJYEPKUBAst HEOIHOPOIHOCTD OOIIENH-
TEpaTypHOTO 53bIKA, CUNTAJIM, YTO HAYYHBIN S3BIK, SBISSICH PA3HOBH/I-
HOCTBIO JINTEPATYPHOTO SI3bIKA, OTHOCHTCS K (DYHKIIMOHAIBHOMY CTHIIIO
JIAHHOTO SI3bIKA.

Bpuranckue yuensie [Ix. Jlaiion3 (1979) u 5. Mauneii (1994), uccre-
Iysi QYHKIMOHAJIbHBIE CTHJIM aHIJINICKOTO s3bIKa, OTHOCST SI3BIK MPO-
(eccroHaNbHOI KOMMYHHKAIIMK K MOJABHAAM «IEIOBOTO aHTIMHCKOTO
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SI3BIKa» WIH «HAYYHOTO CTHIIs». B otnuune ot Hux, M. Kpucran cunraer,
YTO HEJNb3S MOJHOCTHIO UIACHTU(DUIUPOBATh NPOPECCHOHATIBHBIN S3bIK
C JIeJIOBBIM, HAYYHBIM WUJIM O(PUIMATIBHBIM CTWISIMHU KaK C IparMatuye-
CKOM, TaK ¥ SI3bIKOBOM TOUEK 3pEHHs, TaK KaK PacCMaTpUBAaEMBIN S3bIK
o0agaeT cBoeil SPKO BBIPAKEHHOM crienuuKoii: s3biku npodeccuo-
HaJIBHOTO OOLIEHHs] BOAMTENEH, MpoJaBLOB, (hepMepoB U T.I. TPYIHO
BIIMCATh B PAMKH JIEJIOBOT'O WJIM HAYYHOTO OOILEHHS B JTIOOOM S3BIKOBOM
acnekte. bonee Toro, cymecTByeT psAl YCTHBIX BapHaHTOB mpodeccuo-
HaJIBHBIX S3BIKOB, KOTOPBIE, KaK MPABUIIO, HE YUUTHIBAIOTCSA B YIIOMSHY-
THIX KJIACCU(UKAIMAX WU3BECTHBIX JMHIBUCTOB. [l03TOMY, O MHEHHUIO
. Kpucraina, 6onee yoequTenbHON MpeCTaBIsSeTCs TOUYKa 3pEHUs, 10
KOTOPOH J€TI0BOM, HayYHBIH MM O(DULIMAIBHBINA CTHIIN pacCMaTPUBAIOT-
sl KaK MOJBUBI TPOPEeCCHOHATBHOTO (DYHKIIMOHAIBHOTO CTHIISA. B pam-
Kax kK€ HallMOHAJILHOT'O S3bIKa MpodeccuoHanbHble BApHaHThI 00pa3yoT
ocoOyro rpymy [1. C. 432].

PaccmoTpeB 1Be TOUKH 3peHUsl Ha MPO(EeCCHOHANBHBIA A3BIK, KOTO-
pBIf OIpeeNnsaeTcss HEeMEIKUMH YYE€HBIMU KaK (YHKLIHMOHAJIbHAS Pa3HoO-
BHUJHOCTb, @ YEHICKUMH M OPUTAHCKMMHU JIMHTBUCTAMH — KakK (DYyHKIH-
OHAJIbHBIN CTWJIb ((PYHKIMOHANbHAS CTHIIEBAs Pa3HOBUAHOCTB) OOIIe-
JIUTEPATYPHOTO $3bIKA, MBIl MPUXOJIUM K BBIBOJY, YTO B 3apyOeKHOM
JIMHTBUCTUKE HET €JIMHOrO0 MOHUMAaHMA JaHHOrO (eHOMEHa, a 3TO, B
CBOIO OYepe/lb, JIeJaeT €ro MHTEPECHBIM OOBEKTOM HUCCIIEIOBAHUS IS
JIMHTBUCTOB.
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YK 81.44

UCTOPHUA COTTIACOBAHUA
110 POJY CYLLUECTBUTEJ/IBHOI' O «KO®E» B XIX-XX BB.

T. U. Munyk

Cmambsi nocesiuena ucmopuu co2iaco8anust o pooy Cyuwecmeu-
menvbHoeo «koger. B coepemennom pycckom sizvike OONYCKAEMCsl UC-
Nnoab308aHUe CPpeoHe2o podd 6 pa3e08OPHOL pedl NPU COSNACOBANHUL CY-
wecmeumenbHoeo «kogey, 8 NUCbMEHHOU Jice pedu NPeonoYmumenbHee
UCNONBL308AMb MYICCKOU POO KAK Aumepamypnyio Hopmy. Ha npumepax
U3 pYCCKou KIAcCUYeckoll TUmepamypvl NpOCLeiCUsaemcs: meHoenyus
UCNONL30BAHUSL CYUWECTNBUMETILHO20 «KOpe» NPeuMyuecmeeno 6 Myic-
CKOM poOde, 00HAKO 6cmpeyaemcsi U ynompeoienue 8 cpeoHem pooe.

KiroueBble cioBa: corjiacoBaHue IO poay, CYHMCCTBUTEIIBHBIC,
HUCTOPUYCCKAsA JIMHIBUCTKA.

B noBceHeBHOM KU3HU OOBIYHO HE BOSHUKAET MPOOJIEM ¢ ompeiere-
HHUEM POJia Y CYILECTBUTENbHBIX. [IpUBBIYHbIE C IETCTBA (POPMYIIBI YaCTO
MIOMOTAIOT: OH MO, OHa MOsI, OHO Mo€e. C 3aMMCTBOBaHHBIMHU CYIIIECTBU-
TEJIbHBIMH HECKOJIBKO CIIOJKHEE, HO 3/1eCh Ha IOMOIIb MPUXOAUT IPABHIIO
PYCCKOrO si3bIKa, KOTOpOe IiacuT, 4to «CyIiecTBUTeNbHbIE, 0003HaYat0-
L€ HEXKUBOU MPEIMET, OTHOCATCA B ITOJIABIISIOIIEM OOJIBIIMHCTBE K Cpe/l-
HEMY POJIy: «ropsiuee Xapuo», «0e3ynpeyHoe aauom», «yloTHOE OUCTPO»,
«TIONYYHTH OOJBIIOE TMAOIUCUTHY, «KPACOYHOE LIOY», «OBICTPOE KaHO»
u p.»'. A Kak ke ObITh ¢ Kode? YueOHUK Ui CTYICHTOB (DaKyJIbTETOB U
OTJEJICHUH JKypHAJIMCTUKH TOBOPUT, YTO «YIOTPeOJIEHHE ero Kak cjioBa
MY>KCKOT'O POZIa COXPaHETCs TJIaBHBIM 00pa3oM B TEKCTax O(UIIMATIBHO-
JIeTIOBOrO CTHJIS; 3a MpeAeIaMu 3TOr0 CTWIISA COBPEMEHHas HOpMa JIOIy-
CKaeT WCIOJIb30BaHUE €ro KakK cjioBa cpequero poma»®. JI. D. Posenrans
nuieT: «K My>KCKOMy pojly OTHOCATCS cjioBa: OpH (BIMSHHE POJOBOTO
TIOHATHSL «ChIP»), Ta (Cp.: OJIUH I'a, BINUSHHUE CIIOBA T'€KTap), KaBacaku (Mo-
TOPHBINA 060T), Kohe (BusiHUE TPeKHUX PopM Kodeit, koduit)...»*. B. 1.
Hainb, C. U. OxeroB u JI. TI. Kpeicun enuHOIymIHbL KOde — MyKCKOTO
pona. OAHAaKO PYCCKUH JIMHTBUCT, CO3JATelb MEPBOH CTHIMCTUYECKON
rpaMMaTHKH pycckoro si3bika B. 1. UepHsbimes nucan B Havasie XX Beka:
«MHocTpaHHbIe, HECKIIOHSIOIIMEC CJI0Ba Ha -a, -€, -H, -0, -y, O3Ha4aro-
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[IMe MpeIMeThl HeOAylIEBICHHbIE eIMHCTBEHHOTO YUCIIa, YIIOTPEOIISIOT-
cs1 OOBIYHO B cpeiHeM pojie». Cpeau NpUBEAEHHBIX UM IPUMEPOB €CTh U
uépnoe xoge. «Ho nanee B.J.YepHbIlIeB MUILIET, YTO HEKOTOPBIE aBTOPBI
MIPEANOYUTAIOT YIIOTPEONIATh TaKUE CIOBA B MYKCKOM POJIE COIJIACHO ¢
(paHIy3CKUM SI3BIKOM, U3 KOTOPOT'O OHH OBLIN 3aHMCTBOBAHBI»”,

Hcmopusn exodicoenus cnosa «koghe» 6 pyccKuil azvlk

Cunraercs, uro kode B Poccun mosiBuiics Onaromaps Ilerpy I, xo-
TOpBIX 1O mpue3ae u3 ['omanann «u3aan ykas, IpeAnuchiBaoIui mo-
naBaTh Kode Ha cBoux accamOiesix»’. JIFOOMBITHO, YTO BIIEPBBIE CIIOBO
«xode» 0b1I0 yroTpediaeHo B 1665 roay B perenTe, KOTOPBIN MpoImcat
JIeKapb CBOEMY MOHapIIEMY MMalueHTy, — apio AJjekcero Muxaiinosuuy,
IpUYeM B CpeZHEeM pojie: «Bapenoe koghe, nepcusiHaMu U TypKaMH 3Ha-
eMoe M 00bIUHO Tociie 0bea MPUHUMAEMOE, U3PATHOE €CTh JIEKapCTBO
[POTHB HaIMEHHI, HACMOPKOB U IIaBOOOIEHHIN»®,

[To pesynbraTam moucka B HalmoHalIbHOM KOPITyCE€ PYCCKOIO S3bI-
Ka yAaJoCh ONPEAETUTh, YTO CIOBO «KO(e» BOILIO B PYCCKUN S3BIK B
1716-1718 rr. B «Ilepenucke u nenax BO BpeMsl MOCOJIbCTBA ApTeMus
BonsiacKOTOY.

[Toat-catupux Antnox Kantemup B 1726 rony, U3BeCTHBIH IIpOCBe-
TUTENBCKON JIeSATeNbHOCTRIO (BBOJWII B PYCCKUIN SI3bIK HOBBIE HAay4HBIE
tepmunsbl) nucan: «Kode wnu mokonan. Jyuwuit koghe npuxoauT U3
ApaBuu, HO 1 BO BceX MHAMAX TOT OBOIIL OOMIIEH. <...>»’.

OpHaKo B CJIOBapsiX CYLIECTBUTEIbHOE «KO(he» ObLI0 3apUKCHUpOBa-
HO Juiib B 1762 roay®, HECMOTpst HA TO, YTO 3HAYUTEIBHO PAHBIIE JI0
9TOrO, ellle BO BpeMeHa npasienus [letpa I, Bonuio B mupokoe ymoTpe-
Onenue. B TekcTax MOXKHO OOHAPYKUTh 0003HAYEHNE MOJHOIO HAIUTKa
KaK CJIOBOM «KO(e», TaK U CIOBOM «KO(Dei».

B 1784 rony A. U. ®ouBu3uH, nyremecTByoomuii no Espore u Bo3-
MYILIEHHBIH COCTOSIHMEM €BPOIEHCKUX TOPOIOB, MUIIET B CBOEH padoTe
«K pomabiM» 0 eBporieiickoM Kode B My>KCKOM pojie: «S cipocui Koghe,
KOmopblil MHE TOTYAC U TIoJalu. TakuxX Mep3KUX MOMOH s OTPOAY HE BH-
JbIBaIl — psMo potHoe» [J. Y. ®oususun. K pogueiv (1784—-1785)]°.

«B 1786 rogy B xomenun XepackoBa «HenaBuctuuk» ['py6ion ca-
MOJIOBOJILHO BOCKIHMIIaeT: “Bce nensrcs BKPYT HAc; U TOJBKO JCHb Ha-
cranet,/ To ecakoii koghe, daii, BUHO u MUBO TsiHET;/ Yero B ObITY CBOEM
HE BH/BIBAT MHOW »'’ — OUEBHIHO COINIACOBAHHE CYIIECCTBUTEIHLHOTO
«Ko(e» 1Mo My»XCKOMY POY.

Ha npotsoxenun XVIII Beka cinoBo «kode» ynorpeOnsercss Kak B
MY’>KCKOM pojie, Tak U B cpeaHeM. CorjacoBaHue 1O CPEAHEMY POIY
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MOXHO BCTpeTUTh B «IIncbmax pycckoro myremectseHHuka» H. M. Ka-
pam3uHa: «3aTo MbI ¢ UTATUSHIIEM [TbEM B JIEHb YallleK 110 JECIATH Koghe,
komopoe Be3ne Haxoquin» [H. M. Kapam3zun. [Tucema pycckoro myTte-
mectBeHHUKa (1793)]. B ToM ke mpou3BeIeHNN MOXKHO HAlTH COTIaco-
BaHUE U 110 MYKCKOMY poay: «...Ele rynsto, Bo3Bpaliaich J0MOH, b0
C TYCTBIMU CITUBKaMU Koghe, Komopwlil BapuT MHE Xo3siika Mos...» [H.
M. Kapamsun. [Tucema pycckoro mytemectBeHHrka (1793)]. B tpakrare
H.1. HoBukoBa koe — cpennero poaa: «Ho oObIkHOBEHHOE Kpenkoe
kogpe...» [H. N. HoBuxos. O Bocniutanuu u HactapieHuu jereit (1783)].

Koghe 6 numepamype XIX sexa

B nutepatypHbix TekcTax XIX Beka MOKHO MPOCIEAUTH CIEyIOLIEe:
aBTOPBI NPEANOYUTAIOT HCIIOJIb30BAaTh MEHEE CIIOPHBIM BapHAHT — «KO-
(eit». Ho eciin Bce-Taku BcTpedyaeTcss BapuaHT 0e3 HOTOBOIO UCX0/a, TO
OH coryacyercs o My>ckomy poay. Hanpumep, B ctuxorBopennu K.H.
barromkoBa:

He Oyzemus B 3010Te XOIUTb,

Ho Oynews 6e3 Tpyaa Ha pud)Max rOBOPUTH,

Hpy3eit mo0uTh

WU kogpe scupnwrii nuto!

[K. H. battouikos. B. JI. [Tymkuny: «HyTtbeM noszuto ar064...» (1817)]

B «oHImMKII0Ne1MN pycckoil xusHm» — B pomane B ctuxax A. C. [Tym-
kuHa «EBrennit OHeruH» BCTpevaeTcs Kak Kode:

IIeBuy I'tonbHApEI TOApaxas,

Ceii ['enniecrioHT nepersibIBal,

[ToTom ceoii Koghe BbIIMBAT,

[Tnoxoit xxypHan nepedupas. ..

[A. C. ITymikun. EBrenunit Onerun / ['naBa uerBépras : «Uem MEeHb-
1I1e JKEHIIUHY MBI JIo0uM...» (1824-1826)].

Tak u xodeit:

31ech Mo4rBaj OH, Koghell Kyail,

[Ipukazumka JOKIAABI CIYIIAI

W xHMKKY TOYTpY YHUTAI. ..

[A. C. Ilymkun. EBrenuii Onerun / I'maBa cenpmasi: «I OHUMBI Bell-
HUMHU Jydami...» (1827-1828)].

H. B. 'orosib B cBOMX NPOU3BEACHUAX MPAKTUYECKH HE MCIIOIB3YET
cioBo «kodey. Tak, HanpuMmep, B «3alMucKax CyMaclIeaeroy: « 51 mpio
yail u kodeit co cauBkamm»'!. B moBectu «Kossickay BeTpedaercs ere
OJIMH BapuaHT — «xoduii»: «Ilocie oOeaa Bce BCTAIM ¢ MPUATHOIO TSHKE-
CTBIO B JKEIyAKaX U, 3aKypUB TPYOKH C JUIMHHBIMU U KOPOTKUMH 4yOyKa-
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MH, BBIIUTH C YalKaMU KOQUIo B PyKax Ha KPbUIbIIO»'2,

B nosme «MepTBble qymun» Kode BCTpedaeTcss YeThIpe pasza: OJHH
pa3 xak kodeii («Ilociie obega TocmoAnH BBIKYIIAN YalIKy Koghero
U Cell Ha JWBaH, MOJUIOKUBIIN cebe 3a CIUHY MOJYIIKY, KOTOPYIO B
PYCCKHX TPAKTHPaX BMECTO 3JIaCTUUECKOU IepcTh HaOUBAIOT YEM-TO
YpEe3BBIYAHHO MOXOXHMM Ha KHPIHY U OYJIBDKHUK»'®) U TpU pasza Kak
Kouit:

1) «...Bckpuknyn [nromkuH, He 3amedast OT PaJoCTH, YTO y HEro U3
HOCa BBITJISTHYJI BECbMa HEKapTHHHO Tabak, Ha oOpa3el I'ycToro kogus,
Y TIOJIBI XaJiaTa, pacKpbIBLIMCh, IOKA3aJIM TIaThe, HE BECbMa MPUINYHOE
JUTSL PACCMATPUBAHBS) 4.

2) «HaxoHern nmojsiMajcs OH C IOCTENH, YMBIBAJICS, HaJeBall Xajar
Y BBIXOAMJI B TOCTUHYIO 3aTeM, 4TOOBI IUTh Yai, Koghuil, Kakao U Jaxe
MapHOe MOJIOKO, BCETO MpHUXJeObIBas MOHEMHOTY, HaKpoIlIWBas Xjeba
0e3)XaJ0CTHO M HacOpUBas MOBCIOLY TPpyOOUHOI 30J1bI OeccoBecTHOY [H.
B. Tl'orons. MeptBbie gyt (1842)].

3) «Ilorom cnenoBasia MpuUxJIeOKa YaIlIKu Koghuio ¢ TpyOKOii, TOTOM
Wrpa B maxmartsl ¢ camum coooi» [H. B. I'orons. Meptbie mymm (1842)].

WBan ['onuapos, ynoTpebmss cyuiecTBuTelibHOE Kode 0e3 «ii» Ha
KOHIIE CJIOBa, COTJIACYET €ro Mo MY>KCKOMY POAY:

1) «Kodghe B Helt nepexunen, CTMBKYA OATOPEIH, YALIKH BAIUINCH
u3 pyk» [U. A. T'onuapoB. OOsikHOBeHHast uctopus (1847)].

2) «IIpuuem 3axap pa3pazutcs OpaHbIO CHadalia Ha BEIIH, IOTOM Ha
KEHY ¥ 3aMaxHeTCs JIOKTEM i B TPY/Ib.

— Kakoui chasnstit koghe! Ko 3ro Baput?» [U. A. T'oruapos. O6i10-
MoB (1859)].

3) «Koghe Bce maxoil sce cnaenwlii, CITUBKU TyCThle, OYJIKU CH00-
HbIe, pacceimyateie». [W. A. T'onuapos. O6iomoB (1859)].

B nmpoussenenusix U.C. TypreneBa kode ynotpediisercs, B OCHOB-
HOM, 6e3 HOTOBOTO HCXO0/a U B MyXCKOM poje. Hanbonee oT4eTINBO 3TO
BHJTHO Ha MpUMeEpe MoBecTU «BelHne Boab:

1) «BpIuB YalIKy ropsyero, Kak KUIATOK, Kode (OH HECKOJIbKO a3,
CJIE3ITUBO-Pa3IpaskeHHBIM TOJIOCOM, HATIOMHUII KEJIbHEPY, YTO HAaKaHYHE
eMy MoJIaIH Koghe — X0100nbLil, XONOIHBIN, KaK JIe/l U IPUKYCUB TaBaH-
CKYIO CHTapy CBOMMHU JKEITHIMH KPUBBIMU 3y0aMu, OH IO 00bIYal0 CBOE-
My 3ajipeMall, K BelInKoil pagoctu CaHnHA, KOTOPBIA Ha4al XOIUTh B3ajl
Y BIIEpE]l, HECHBIIIHBIMU [IaTaMU, 110 MATKOMY KOBPY, M MeUTall O TOM,
Kak OH OyJieT XuTh ¢ J>KeMMOii U ¢ KaKUM U3BECTHEM BEPHETCS K HEl»
[U. C. Typrenes. Bemnue Bojsl (1872)].
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2) «/laBaiite uth Kode, Kope — cambiil ayuuiuil Koghpe — B CaKCOH-
CKUX yalllkax, Ha OenmocHexxHoil ckareptu!» [W. C. Typrenes. Bemnue
BoabI (1872)].

3) «Ilocne obena nonanu Koghe, rncudKuil, polacesamulii, IPsIMO He-
meykuii koghe» [U. C. Typrenes. Bemrnue Bojbt (1872)].

B pomanax, pacckazax u nosectsix @. M. JlocroeBckoro, Ha060pPOT,
ko(e yaie BCero ymorpedssieTcs ¢ HWOTOBBIM HMCXOJOM, IpeuMylie-
ctBeHHO Kodei. Hanpumep, B «auore»: «Kpome uato, koghero, cripy,
Mey, Macia, 0COOBIX OJIaANN, U3ITI00JIEHHBIX CaMOIO TeHepasibIlei, KOT-
JIET ¥ 1., HOIABAJICS Ja)e KPEenKuil, ropsuunit Oynsou»'. Ho eciu Bce-
TaKd BCTpeyaeTcs CyLIECTBUTENbHOE 0e3 «i» Ha KoHue, JlocToeBckuii
HCTOJIB3YET MYXKCKOU POJ:

1) «Koghe 3nammnutii, cmepoaxosckuiry [D. M. JlocroeBckuii. bpatbst
Kapamazosesr (1880)].

2) «CaMbIM HaxallbHBIM TOHOM, Kak Obl pagysCh, YTO MOXET MEHA
OCKOpOUTB, 0OMEpHIT OH MEHs C HOT' JI0 TOJIOBBI M BCKpuyai: «Tak He-
Y>KEJIH %K BBI IyMaeTe, YTO MOHCUHBOP OPOCHT ISl Bac ceoil Koghe?» [D.
M. Toctoesckuii. Urpok (1866)].

3) «Kyna 661 nencs torma lumnep, cBoboaa, sumennstit koghe, n
CIIAJIKUE CIIC3bI, U TPE3bI, U MyTEHIECTBUEC MOE Ha JIyHY... »'°.

4) «Ha npyroit nens noytpy, B oxkuganuu Ilasna I1aBnoBuya, oOe-
LIABILIEr0 HE 3aMo03/1aTh, 4T0Okl exaTh K [loropenbleBsiM, BenpuaHuHOB
XOJIMII IO KOMHATE, MPUXJIEObIBAII 80l Koghe, Kypuil U KOKAYI0 MUHYTY
co3HaBaJicsi cebe, YTO OH MOX0XK Ha 4eJOBeKa, MPOCHYBIIETOCS YTPOM
Y KaXJbId MUT BCIIOMHUHAIOIIETO O TOM, KaK OH IOJIy4WsI HaKaHyHE I10-
mieyrHy»'’.

5) «B MajeHbKOl KOMHaTe LapCTBYEeT THILIUHA; YEIHMHEHUE U JICHb
HEeXaT BOOOPaXKEHME; OHO BOCIUIAMEHSETCS CJErka, ClIerka 3aKWIIaeT,
Kak BojJa B Ko(eliHuke crapoir MarpeHsl, KoTopasi 0€3MATEeKHO BO3UTCA
pAaOM, B KyXHE, CTpsinasi CBOU Kyxapounwlii koghe». [D. M. Jloctoes-
ckuii. benbie Houn (1848)].

JI. H. Toncroii B pomane «AHHa KapeHuHa» Taxke NpeArnovnTaeT
MY’KCKOH poJl cpeaneMy: «Koghe Tak U He ceapuncsa, a 00OpbI3ray Bcex
Y yIIeN U MPOU3BeJ UMEHHO TO CaMoe, YTO OBbLIO HYKHO, TO €CTh MOoJIall
MOBOJ] K IIYMY U CMEXY M 3aJIiJI IOpPOroi KOBep U IIaTbe 0apOHECCh»
[JI. H. Toncroii. Auna Kapenuna (1878)].

Adanacuii @et He HCKITIOYEHHE CPeaH JUTepaTopoB XIX Beka — u
OH UCHOJIb3YeT MYXKCKOU POJ IIPH COTIIACOBAHUU CYLIECTBUTEIBLHOTO
«Ko(e» ¢ KpaTKUM MpHUIIaraTeJIbHbIM:
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UTo Bepsl ¢ JTIFOOOBBIO U JIPYKOOH

He 3naet Tenepemninuii cBer,

Uro Koghe max oopoc yxacHo,

A JICHET MMOYTH YTO U HET.

[A. A. @er. «/luTs, Mbl neTbmu etie Obun...» [u3 [etine] (1857—1882)]

Wtak, Ha OCHOBaHMHM OTCMOTPEHHBIX MTPOM3BEICHUIA MOXKHO CAeNaTh
BBIBO/I, YTO CYILIECTBUTEILHOE «KO(De» corimacyercs o MyKCKOMY POJy.
3TO MOTJIO IPOUCXOIUTD 10 HECKOJIBKUM MPUYHHAM.

Bo-niepBbix, 00JblIOE BIMSHUE OKA3bIBACT BAPUAHT SIBHO MY>KCKOTO
polia, OBIBIINI B IIMPOKOM YIOoTpebiaeHun — Kodeit/koduid.

Bo-BTOpBIX, MOIJIO cKa3aTbCid BIMSHHE POJOBBIX XapaKTEPUCTUK
9TOrO CJOBa B BO3MOXKHBIX S3BIKaX 3aMMCTBOBaHUS: BO (DPaHIy3CKOM
(café, m), memenkom (kaffee, m), rommannckom (kaffie, m) u uranbsn-
ckoM (caffe, m) xode — Mmyxckoro poma. OmHako, moms3ysce Harwo-
HaJIBHBIM KOPITYyCOM PYCCKOTO sI3bIKa, YAaJIOCh OOHAPYX HUThb HCKIIIOYeE-
HUe, noaTBepxaaromee npaswio. B pomane J[.H. Mamuna-Cubupsika
«IIpuBasioBCKME MUIUTMOHBI KOode — cpennero pona: «Iloasunocs koghe
B cepedpsaHoM KoeliHUKe, a 32 HUM BBIILIA KpacuBas MaMKa B roilyooM
KOKOIIIHUKE ¢ MajleHbkUM Baaumom Ha pykaxy» [. H. Mamun-Cubupsk.
[Mpuanosckue mmnrons! (1883)].

Kodghe 6 pycckoit aumepamype XX eexa

B pycckoii murepatype XX Beka Ooiee pa3sHOOOpa3HEI BAPHAHTEHI CO-
[JIACOBAHUS 10 POAY: BCTPEUAETCs, KaK MY)KCKOH, TaKk U CpEAHUHN POJI.

Uctopuxk Cepreii Cos0BbEB NPEANOYUTAET YIIOTPEOICHHE CYIIECTBHU-
TEJIBHOTO «KO(e» B MyKCKOM POJe:

Kak mox TeHbto BUHOTpaaa

Bxycen koghe noytpy!

[C. M. ConoBbes. «Cepaiie Obetcs, cepie pazo...» [JIro0oBb moara,
2] (1909-1912)].

B nosectu A.W. Kynpuna «I"paHaToBblii Opacier» CylieCTBUTEIbHOE
«xoe» cormacyercs 1o MyKCKOMY poay: «ITo 0bL1 Koghe; s CKazal uM:
“OTO TOJBKO TOAUTCS TypKaM, a coijgatam Hernér™» [A. U. Kynpun.
I'panaroBsrii Opacnet (1911)].

[Toarecca M. U. LIBeTaeBa TakxKe MPEANOYUTAET UCTIOIB30BATH MY K-
CKOM poJ] cpeiHeMy IIPU COTJIACOBAHUU:

Ilenblit feHb — HA CKaKYHE,

A HOuamu — uepHulil Koghe,
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Jlopna baiipoHa B orue
Tonkuii npo¢ub.
[M. W. IiBetaeBa. Ans (3anucu o Moeii mepBoii gouepu) (1912—-1918)].

B pacckazax u moBecTAX 3KOHOMHCTa-arpapHUKa U nucatens A. B.
YastHOBa Tepou HEOJHOKpATHO MBIOT Kode: «Koghe 6bi1 donum, poct-
6ud oxonuen, u Kpemues nojusics co cryna» [A. B. HasHos. [Tyremie-
CTBHE Moero Opata AJieKcesi B CTpaHy KpecThsiHCKOH yronuu (1920)].

B oxHom u3 paccka3oB u3 coopHuka «Temubie amnen» WM.A. Bynun
numiet: «M Bc€ cnuBajioch B OHO: B CYACTJIMBOE YYBCTBO TOTOBHOCTH Ha
Bc€ uTo yroaHo. Boaka, OeHeTUKTHH, mypeykoe koghe? B3nop, npocto
BECHA M BCE OTIIMYHO...»'S. MHTepecHo, mouemy? Pacckas ObuT HaIKCaH
B 1944 rony, u Bynun, »KuBs 3a rpaHuLeil, BpA/ JId Aep>kKajl B pyKaxX Bbl-
meamui B 1949 rony «CrioBaph COBPEMEHHOTO PYyCCKOTO JINTEPATYPHO-
ro si3pika» B.W. YepHsblmeBa. M0KHO MPEAIIONO0KUTh, YTO CPETHUN PO
00yCIIOBIIEH T€M, YTO BEJIMKHHA pPyCCKHUA MUcaTeNlh ObUI CAMOYYKOW U HE
CMOT IIPUBBIKHYTH K BEKOBOU TPaIUIMU YIIOTPEOIeHNU KO(e B MyKCKOM
polle, 0OJJHAKO B OJJHOM M3 CBOUX PaHHUX paccka3oB byHuH coriacyer
koe o Myx’ckoMmy pony: «Konsicoukn HakalsIuch OT 3HOS, TOHKHE
OMJIO0JHM X JIeXKalld Ha TEMHO-KPacHOH pa3orperoil 3emiie, maxHyuen u
He(ThIO, ¥ TAK, KAK IAXHET MENJIbli OT Pa3Moiia Koghe»'.

Kode cpennero poaa BcTpedaercs U y Mo3Ta-CUMBOJIMCTA U IPO3aUKa
Amnppes benoro B pomane «Iletepoypr»: «Koghe Huxonaro AmnomnoHo-
BHUYY n00a6a10¢h B ioctelby [ Aunpeit benbrit. [Terepoypr (1913-1914)]
, 1 B pacckaze A. H. Tozxcroro «JIto0oBb» (1916 r.): «3enuroB u Myxun
npoBokain AHHY WMIIbUHUIIIHY Ha TUXa4ye U OCTAIUCh UTh “‘ympeHnHee
koghe”» [A. H. Toncroii. JIto60Bb (1916)], u B pacckaze A. T. ABepueHn-
KO «J{r0’kxMHa HOXKEH B CIIMHY PEBOJIIOLIMNY: «A pa3Be J1e3/10 yTPOM Koghe
B ropno 0e3 «IlerepOyprckoit ['azete»?!» [A. T. ABepuenko. [{roxxnHa
HOXel B ciuny peBosmouuu (1921)], u B «TeatpansHom pomane» M.A.
BynrakoBa: «Koge B Halike cmosane Ha MUCBMEHHOM ctoje» [M. A.
Bynrakos. Tearpanbnsiii poman (1936-1937)].

Cogetckas nucatenbHuia Mapustra LlaruHsH Takke coriacyer cy-
LIeCTBUTENBbHOE «Koe» 1Mo cpeaHemy poay: «51, mamaia, kode 6e3 Mo-
noka Oyny. — Onstb ueproe koghe ¢ yrpa! 1 6e3 Toro HepBbI y TeOs Tak
u xoaat» [M. C. arunsu. [lepemena (1923)].

B mpozanueckom npousBenenun «Erunerckas mapka» O. D. Mamn-
JENIbIITaM UCIOJIB3YEeT MPEXHIO (HOpMY CYIIECTBUTEIBHOTO Kode — ¢
HOTOBBIM OKOHYAHHEM — COOTBETCTBEHHO, COTJIACYET €ro MO MY>KCKOMY
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pony: «Hy>XHO meTh ncajMbl B IETYIIUHON KUPKE, TUTh YepHbLil KOPuil,
pa30aeaen bl YUCTBIM CIIUPTOM, U TOM K€ TOPOrol BEpHYThCS JOMOM
[O. . Manzenswmtam. Erunerckast mapka (1927)].

B eme ogHOM mpo3anyuecKoM MPOU3BEACHUH, HAITUCAHHOM IO3TOM
KoncrantunoM CHMOHOBBIM, CYIIECTBUTEIBHOE «KO(PE» — MYMIKCKOTO
polia, TOIBKO yke 6e3 HOTOBOro okoH4YaHus: «BcTpeda Obuia OMHAKOBO
HEOXKUJAAHHOW JJIs TeX U APYTUX, HO JABOE YyTKO, KaK 3BEPH, IIEIIINX U3
OKPY>KEHHUSI PYCCKUX BCE-TaKU OBICTPEH HALLUIMCh, YeM HEMIIbI, TOJIBKO
YTO BBIIIUBIINE YMpeHHUll KOghe N HACBUCTHIBABIINE NIECEHKY Ha CBHITBIN
xenynok» [Koncrantun CumonoB. JKusblie u MmepTBbie (1955-1959)].

Pycckuit n amepukanckuii nucarens B. B. Habokos B pomane «Ko-
poiib, 1ama, BajieT», HAlMCAaHHOM Ha PYCCKOM sI3bIKE yIoTpediseT kode
B MYXXCKOM poje: «TOp)KEeCTBEHHO eIyT JI0oMa, XJIONAIOT 3aHABECKH B
OTKPBITBIX OKHAX POJHOIO JIOMa, MOTPECKUBAIOT MOJIbI, CKPHUIIAT CTEHBI,
cecTpa U MaTh MbIOT Ha OBICTPOM CKBO3HSIKE ympeHHUIl Koghe, MeOelb
B3/IparuBaeT OT YYallaloMIUXCs TOJYKOB, — BCE CKOpee, BCE TAMHCTBEH-
Hee eAyT JoMa, co0op, IUIoMIab, nepeyku...» [B. B. Habokos. Koposb,
nama, Baiet (1927-1928)]. B pacckaze «bnarocts» — Toxke: «9T0 Obli
Koghe ¢ MOJIOKOM — €CJIM CYJUTh M0 KOPUYHEBOH Oaxpome MeHKH, MpH-
ctaBieil k kpato» [B. B. Habokos. brnarocts (1924)]. A B pomane «Jlo-
JIUTa», HAlTUCAHHOM YK€ Ha aHrnuiickoM, HaOokoB mpu mepeBone Ha
PYCCKH S3bIK coryiacyeT kKode Mo CpeHeMY POJy: «...a Ha JIpYroe yTpo,
MoKa 51 TUJ1 ympeHnnee koghe B Monounom Oape (Jlomuta Bcerna cnania
MO3IHO U JII00WIa, YTOOBI A el MPUHOCHII KYBLIMHYHUK TOpsiuero koge B
MOCTEJb), MOH JaBELIHUH coce, MOKUION Typak B 0e3paMHBIX OUKax Ha
JUIMHHOM J00pOJIeTeIbHOM HOCY U C MPO(heCcCHOHATbHO-COIO3HBIM 3HAY-
KOM B IETJIMILIE, U3JIOBYUIICS MIPECIIOKOMHO BTSHYTh MeHs B Oeceny...» [B.
B. Ha6oxog. Jlonuta (1967)].

st B.JI. TlactepHaka koe — My>KCKOTO poja:

Crpyeil pacKkaJleHHOT'O HUKEJS

Cnenawuit kope cmexan®.

A nns Bacunus I'poccmana — cpeiHero:

«ITOT MUp Kazainca JaBuay Musieid, nyyiue, yem yauna Kuposa, riae B
ac¢albTUPOBAHHOM KOJIOIIE TYJIsjIa ¢ Iy AeJIeM 3aBUTasl, pacKpalleHHas
ctapyxa no gamunuu Jpaxo-ZpakoH, rae Bozje HMapaaHOro MO yTpam
ctosi1 aBromobuns 3MC-101, rae cocenka B IeHCHE, ¢ ANKUPOCOiA B Kpa-
LIeHbIX I'y0ax ¢ OelIeHCTBOM IIenTajia HaJl KOMMYHaJIbHON ra30BOM IJIH-
Toii: “TpoLKHCTKA, ThI ONATH CIIBUHYJIA ¢ KOH(DOPKHU M0€ Koghe ™ [Bacu-
nuii I'poceman. XKussb u cynp0a, 4. 1 (1960)].
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Opuit bornapeB He OTCTyHaeT OT JIUTEPAaTypHOH HOPMBI U COTIIacy-
€T CYILECTBUTEIbHOE «KOo(e» Mo MykckoMy poay: «Ilocie nensix cyTok
YCIEUIHOTO HATUCKa HEMIEB, TOPOIIMBOIO HapalllMBaHUs yjaapa — UX
CIeIIKa K I[eJIM 4YyBCTBOBAJIaCh — HEMIIbl, KOHEYHO, IPUOCTAHOBUIIN aTa-
KM B TIOJIOCE apMHU HE M3-3a HACTYIJICHUS HOYHM, HE M3-3a [IepephiBa Ha
20pAuull Koghe ¢ TaneTaMu IS IPOTOJIONABIIMXCS TAHKUCTOB, HE U3-3a
HAacMOpKa, MOJXBAaUYE€HHOI0 KOMAaHIYIOUIMM yJIapHOH Ipymmoil renepa-
oM T'orom Ha cBoem KII (beccoHoB ycmexHyics, mogyMaB 00 3TOM),
a W3-3a MMPUYUH, HECOMHEHHO, IPYTHX, HENpeaoNpeaeIeHHbIX, BECOMO
—CyIIeCTBEHHBIX, HOBBIX» [FOpuit bongapes. ['opsuuii cuer (1969)].

Taroke nmoctynaetr u AHatonuil PeibakoB: «XO0Ts 3HaN, YTO MbI IbEM
TOJILKO C MOJIOKOM, 0€3 MOJIOKA TO TOMJIO MUTh HUKAK HEJb3s: CaMU I10-
HUMaeTe, B JIy4llIeM Cllydyae [UKOPHiA, a TO U IIPOCTO MOPKOBHbBLIL Koghe»
[Anaroymii Pei6akos. Tspxensiii necok (1975-1977)].

JIro6onbITHO, 4TO B cTUX0oTBOpeHuax Mocuda bpoackoro BcTpeuaert-
cs Kope KaK My>KCKOTO poJia:

1) ...ITpopox, 3aCTUTHYTHII BPACILIOX

IIPH COTBOPEHUHU KyMHUPa,

C60IL nepeblil Koghe THET yKe

Ha HaOEpEekKHOH B HETIIMKE. ..

(«C Bumom Ha Mope») !

2) S cupen B mycToM KopaOenbHOM Oape,
MW 60l KOghe, TUCTAT pOMaH. ..
(«DT0 OBLIO IIABaHBE CKBO3b TyMaH. ..»)*!

3) OH 5TUM Kak Obl OTOMCTHJI (HE UM,
HO Bpemenn) 3a 0eJHOCTh, YHIKEHBS,
3a CK8epHblil Koghe, CKYKY U CPAKEHbs
B JIBa/ILATh OJHO, IPOUTPAHHBIE UM.
(«OHOMY THPaHY»)?!

4) OH 1BeT c80ll KOghe — nyuuuuil, 9eM TOT/a,
M €CT POTaJIuK, MPUMOCTHUBIIHNCH B Kpeciie,
CTOJIb BKYCHBIH, UTO U MEPTBBIE «O J1a!»
BOCKJIMKHYJTH OBI, €CJTi ObI BOCKPECITH.
(«OaHOMY THPaHY»)?!,

TaK 1 CPEAHETO:
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1) IlpeameTsl BEIBO3a — MapUXyaHa,
LBETHOU METAJLI, ROCpedCcmeeHHoe Koghe,
curapsl 1o HaszBaHreM «KopoHa»

U MEJIOYH HapOIHBIX MACTEPOB.
(«3ameTKa 1S SHIMKIIOE TUI )*!

2) «Tbl 3HaeIb, Kak Obl Koghe He ocmbloy

(«TopbyHoB u T'opuakosy» ).

B cBOMX JHEBHHKOBBIX 3alUCSAX MOAT U mpo3auk Bapmawm Illamamos
COIJIaCyeT CYLIECTBUTEIbHOE «KO(he», clemys JIUTepaTypHOi HOpMeE, 110
MysKckomy pony: «IlacTtepHaky Obl1 TOpOT ympennuii Koghe, B ceMb/ie-
CAT JIET HaJlaXKeHHBIN ObIT» [ Bapnawm [lanamos. /{neBHuku (1954-1979)].

B mecusix Brnamumupa BrICOIIKOTO MOXKHO BCTPETHTH KO(E TOIBKO
MY>KCKOT'O pojia:

1) UtoOml 51 mpuBe3 CHOXE

C eHBIM MY>KeM I10 JI0XE,

UtoOw1 Opaty ¢ 0aboii — koghe pacmeopumutit,

JByM HEBeCTKaM — 110 KOBY,

35TIO — YUEPHYIO HKDY,

TecTio — yTO-HUOYIb APMSHCKOTO PO3JIUBA.

(«IToe3maka B TOpoI»)>.

2) He 3a0yap o karactpode,

IIpeacrouT HEeNEerkni MyTh:

Wox, GUHTBI U uepnbLil Koghe —

UT00 B mOJIETE HE YCHYTh. ..

(«Cnymuaii, Bansi, XBaTut cnath!..»)”.

[Ipoanann3upoBaB Bce BBHIIEU3IIOKEHHOE, MOXKHO CJlIENaTh BBIBO/,
YTO B MPOU3BEJIEHUIX KIACCHKOB Yallleé BCEr0 BCTPEYAETCS COTrIacoBa-
HHUE CYLIECTBUTEIBHOTO Kode Mo My,KckoMy poay. OTOupasuch TOIbKO
T€ TEKCTHI, B KOTOPHIX MOKHO OBLJIO TOYHO OINpPENEIUTh, KAKOW UMEHHO
PO, My>KCKOW MJIM CPEAHMM, NCIIOJIB3YETCs IIPU corflacoBaHUM. B cBoei
pabote s mpusena 50 nmpumepoB u3 45 npousseneHuii 32 aBTopos: 37 —
COTJIACOBAHMIA [0 MYXKCKOMY pojy, 13 — o cpennemy (puc.l).

B naiinennsix texcrtax XVIII Beka (5 mpousBeneHui, 5 aBTOpos, 6
IpUMEPOB) «Kode» yrnoTpediseTcs Kak B My»KCKOM pOJie, TaKk U B Cpe-
HEeM, [IPUYEM BCTPeyaroTcsi 00a poaa B OJHOM MPOU3BEAECHUH. ITO MO-
JKET CBUJAETENbCTBOBATh O TOM, YTO, HE NMPHUBBIKHYB K HOBOMY CIIOBY,
JIUTEPATOPHI IPOOYIOT pa3Hble BAPUAHTHI YIIOTPEOICHHS, TO UCTIOIB3YIOT
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KallbKy ¢ MHOCTPaHHOM BePCHHU CIIOBA, TO MPUCIIOCA0INBasi €ro AJIs MpH-
BBIYHOTO ITPOU3HOIIEHUS B PYCCKOM SI3bIKE (puc.2).

B wusyuenHoii pycckoii nutepatype XIX Beka (13 npousBenenuii, 8
aBTOPOB, 16 MPUMEPOB) JIUIIb OAMH Pa3 BCTPETHIIOCH CYIIECTBUTEIHLHOE
«xoe» B cpenHeM poze. [lucaTenu U Mo3ThI UCMIONB3YIOT JTUOO0 MY KCKOH
pon, 1100 CpeAHUH — BapHMaTUBHOCTU YHOTpeOJIeHUsl B TeKCTax OoOHa-
pykeHo He O0bu10. OJIHAKO BCTpEYaeTCsl MHAs BAPUATUBHOCTD: Kodhe Win
kogeit/koduil. Ckopee Bcero, 3To pe3ysbTaT BO3ACHCTBUS HHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB, B KOTOPBIX CYIIECTBUTEIBHOE «KO(pE» — MY’KCKOTO pojia — U 00-
pPa30BaHHBIX OT HUX «Kallek» — kodeit u kodwuil. [Ipu cocTaBieHun nua-
rpaMMBbI IPUMEPHI C JaHHBIMU (POpMaMu HE YUUTHIBAIHUCh, T.K. OHH H3HA-
YaJlbHO MPEIOJaraloT COrjJacoBaHUE TOJIBKO 10 MYKCKOMY POJY.

B nmpoananusupoBanHoii tuTepaType XX Beka (28 npousBeneHuid, 19
aBTOPOB, 28 MPHUMEPOB) YCTAHOBUTH UCTHUHHYIO MPUYMUHY YBEIUYEHUS
HCIOJIb30BAHUA CYIIECTBUTEIBHOTO «KO(E» B CPEAHEM POJIE HOBOJIBHO
c0HO. OIHAKO MOYKHO MPEIOJI0KUTh, YTO B CBOUX TEKCTaX MHUCATENN
b0 CO3HATENIbHO TMEpPecTaloT ClieoBaTh YCTOSBIICHCS HOpMe,
HampuMmep, IJIs TOro, 4TOOBI MMOKa3aTh Pa3rOBOPHYIO pedb repoes (Min
JUIA KaKoro-au0o APYroro JUTEpaTypHOTO IMpuemMa), MO0 JeNalT 3TO
cily4aifHO, 1o 00pa3ily ¢ APyruMH CYLIECTBUTEIbHBIME CPEJHETO POoja,
OKaHYMBAIOUIMMHUCSA Ha —0 U —€, He OyAy4d YBEPEHHbIMH B BEPHOCTHU
COTJIACOBHMS, CIICAYIOT UHTYHLUU (pHUC.4).

Taroke MOXKHO TPOCIEANTh, KaK MUCATENIM U MOITHI MPEINOYUTAIOT
COIJIaCOBBIBATh CYIIECTBUTEILHOE «KO(e» Mo POy, KaKOH poa OHU BBI-
Ouparor.

C nomomrsio HanimoHanbHOTO KOpIyca pyccKoro A3blka yJIauoch 0TO-
OpaTb npuMepsl U3 45 npousseneHnit 32 aBTOPOB:

e 20 nuTEepaTopoB B OTOOpPAHHBIX MPOU3BEICHHUAX HCIIOIb3YIOT
myxckoi poxa: A. 1. Kantemup, M. M. Xepackos, . 1. ®onBusus, K. H.
Batromkos, A. C. Ilymkun, U. A. Tonuapos, U. C. Typrenes, ®. M. Jlo-
croesckuii, JI. H. Toncroii, A. A. ®@et, C. M. Conosses, A. 1. Kympun,
M. . [IeraeBa, A. B. HasHos, K. C. Cumonos, b. JI. ITacrepnak, 1O. B.
Bounapes, A. H. Pribakos, B. T. Illanamos, B. C. Beiconkwuii;

e & yiureparopoB — cpexnuuii: H. Y. Hosukosg, JI. H. Mamun-Cubu-
pak, Aunpeii benbiit, A. H. Tonctoi, A. T. ABepuenko, M. A. Bynrakos,
M. C. larunsy, B. C. I'poccman;

e 4 cornacyroT Kak Mo MyKCKOMY poJly, TaK U 1o cpeanemy: H. M.
Kapawmsun, U. A. bynun, B. B. Ha6okos, 1. A. bpoackuii.

HarnsaHo 310 mpencTaBiieHo Ha pHC. S.
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JIt000IBITHO, YTO M3 YETHIPEX JIUTEPATOPOB, JOMYCKAIOIIMX Bapua-
TUBHOCTB B COTJIACOBAaHUH, Tpoe yexaiu u3 Poccuu, aBoe U3 HUX — Ja-
ypeatsl HobGeneBckoit mpemun mno sutepatype: U. A. Bynun (1933,
«3a cTporoe MacTepcTBO, C KOTOPBIM OH Pa3BUBAET TPAIAHMIIUU PYCCKON
kiaccuueckoii po3si») U M. A. Bpoackuit (1987, «3a BceoObemitoniee
TBOPYECTBO, IPOMUTAHHOE SICHOCTHIO MBICIIH U CTPACTHOCTBIO MTOI3HUY).
OpHaKoO HEMOHATHO, IIOYEMY OHHM JIOIYCKalOT COTJIaCOBaHUE CYIIECTBU-
TEJNBHOTO «Ko(e» U Mo CpeAHeMy, W MO0 MYy>XCKoMmy poay. Ha mepBsrii
B3TJI51/I, MOXKET IOKa3aThCsl, YTO MOKUHYB POaMHYy, OHM MOTEpSIH 4yB-
CTBO poAHOTO si3bika. Ho, ckopee Bcero, ynorpeOieHue cpeiHero pojia
IIPH COTJIACOBAHUM — 3TO CIAYYalHOCTb, WIH, MOXKET OBITh (HAIpUMED, y
Bporckoro), tutepaTypHbIi IpUEM.

B coBpeMEeHHOM PYCCKOM SI3BIKE JIOIYCKAeTCsl UCTIOIb30BaHUE CPEel-
HEro pojia B pa3roBOPHOI peur MpHU COTNIACOBAHUHU CYIIECTBUTEIHLHOIO
«xo(e» ¢ mpuaraTeJbHbBIMU, TUYHBIMU IJ1arojlaMy B MPOLIEIIeM Bpe-
MEHH, MECTOMMEHHMAMU M YHCIUTEIbHBIMH. B MHCbMEHHOU K€ peun
MPEeINOYTHTEIbHEE HCIIONB30BaTh MYXKCKOM POJA Kak JINTEpaTypHYIO
HOpMY.

Ilpunosxcenue

]IPDIIEHTHDE COOTHOMEHHE COTTACOBEAHHEA Mo poay

= 26%
(13 mpuMepos # Myxcroil pon
CYIECTEMTENEHOTO
"wipe"

= Cpennuit pon
CYMeCTBUTENEHOTO
"wie"

74%
(37 mpimMepoE)
Puc. 1.
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CoriiacoeaHHe o poay B pycckol 1aTepatype XVIII Beka

33%
(2 npumepa # Mysxcroit pon
CYIMEeCTEUTENEHOTO
"oibe’
= Cpemsmii pon
CYIECTEUTEIEHOTO
"ode’
¥ 67%
(4 mprmepa)
Puc. 2.

CoracoeaHue no poay B pycckoii maTeparype XIX Beka

= 6%

{1 mprmep)

CYIMEeCTEMTENEHOTO 'Hode”

94%
(15 mpumepor)

Puc. 3.
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CornacoBaHHe 10 pody B pycckol muTepaTtype XX Beka

= 36%
(10 HpI—IMEpOE_K\
# Myzcroit pon
CYMEeCcTEMTENBHOTO
"wode”

= Cpensnuii pon
CYMeCTEUTENBHOTO
"wode”

L 64%
(18 npumepos)

Puc. 4.

CornacoeaHne 1o pony y auTeparopoe e XVIII-XX EBe.

= 13%

# JluTeparopsl,
(4 mpumepa

yrioTpebnaromme
cnoeo "kode" B
MY#CKOM pofe

= 25%
(8 mpumepog) Jlutepartoper,
yroTpedaaromme
cnoeo "kode" B

cpefHeM pofe

* JluTeparopel,
OOITYCKAROITHE
BapUaTHEHOCTE [IPH
COMIAacOBaHNH

“ 628y
(20 mpumepos)

Puc. 5.
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A3BIK CMH
VK 81°23

CPEJ[CTBA IEPBHYHOH PUTMH3AIIHH
HYBIHITHCTHYECKHUX TEKCTOB
(HA MATEPUHAJIE T'A3ETHOHU IIYB/IHIIHCTHKH)

A. P. KanamnnkoBa

Paccmampusaromes cpedcmea nepsudnoll pummuzayuy npo3auye-
CKUX NYOIUYUCIUYECKUX MEKCMO08. AGmop Gblseisien 0cobeHHOCmU op-
2AHU3AYUU PUMMULECKUX MOOeel UHDOPMAYUOHHOU CIMAMbU HA YPOGHE
cunmazm u npuxooum K bleo0y, Umo NOSMOPeHUe GHYMpPUCUHMASMEH-
HbIX pUMMUYECKUX MoOeell HOCUm HepeyisipHblil xapakmep. [ononnu-
MENbHYIO PUMMUYHOCTIbL NPO3AUYECKUM MEeKCMam npuoaiom cpeocmed
6MOPUYHOU PUMMUZAYUU, KOMOPbLE MAKIICE PEATU3YIOMC NOCPEOCMEOM
PUMMUYECKUX MOOETE.

KurodeBsble cjioBa: puT™M, pUTMUYECKass MOJIeNlb, CHHTarMa, TEKCT,
My OJIMIUCTHKA.

Putwm, Oymy4ar 00BEKTHBHO CYIISCTBYIONINM BO BCEX chepax deroBe-
YECKOU KU3HEAEATEIIbHOCTH SABJIEHUEM, IPUCYTCTBYET U B YEJIOBEUECKOM
peun, SBILIICH €€ HeOTheMIIEMO XapaKTepUCTUKON (3ByJaHNEe HE3HAKO-
MOTO sI3bIKa Mbl BOCIIPUHMMAEM KaK pUTMHUYECKU OPraHU30BaHHBIH 3BY-
KOBOM MOTOK), M KaK CJIEJICTBHUE, IPUCYTCTBYET B MPO3AUYECKUX MUCH-
MEHHBIX TEKCTaX, T.K. HMCHHO MTOCPEACTBOM TEKCTa YEIIOBEK (DUKCHPYET
CBOIO peub Ha nucbMe. CieoBaTeNbHO, NMPO3ANYECKUM TEKCT —TaKKe
SIBJIAETCS] PUTMHUYECKH OPraHU30BAHHBIM THUIIOM PEYH, IPUYEM MOKHO
KOHCTaTHPOBATh, YTO TAHHOE YTBEPIKICHNE OTHOCUTCS K TEKCTaM JIt000-
T'0 THMA: XyA0KECTBEHHOTO, ITyOIUIIMCTHYECKOTO, HAYIHOTO H JIp.

Jlo cux nop B JIMHI'BUCTUKE HE CII0KUIIOCH OJJHO3HAYHOTO IPU3HAHUS
3a MMPO3aNIECKUM TEKCTOM CITOCOOHOCTH K PUTMHUYECKON OpraHU3aInu.
Ho ecnu putmMu3oBaHHas XyJ0XKECTBEHHAs Ip03a y’Ke JaBHO IpUBJIEKa-
€T BHUMAaHUE UCClleoBaTeNel, TO BOIPOC O pUTMU3ALMHU [TPO3aNIECKUX
TEKCTOB HEXYJO0’KECTBEHHOM IPUPOJABI IOKA €IIE OCTAETCS CIIOPHBIM.
[IpaBaa, B mociemHee BpeMs mpodieMa pUTMa MPO3aNuecKuX HEeXyIo-
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JKECTBCHHBIX TEKCTOB BCE OOJIBIIE MMOMATAET B Chepy WHTEPECOB HCCIIe-
JIOBaTEIIEN.

«PuTM TIpHECYTCTBYET W B TeX MPO3aMUYECKUX TEKCTaX, I7I€ MBI HE Ha-
OJIro1aeM ero HeroCPEACTBEHHO, HO OIIyIIaeM HHTYHTHBHO. <...> Jleno B
TOM, YTO PUTM IMMaHEHTEH TEKCTY. ABTOp B TIPOIECcCe CO3IaHMs TIpO3a-
MYECKOTO TEKCTa HE 3aHMMAeTCs apiu(pPMETHISCKUMH pacueTaMu, He U30-
OpeTaeT Kakyr-TO 0COO0YI0 HJICATbHYI0 PUTMHUYECKYIO CXEMY CBOETO 0y-
IyIIETro TBOPEHMs. PUTMITUECKOe HHTOHHPOBAHNE TEKCTA TOTydaeTCst KaK
051 camMo c000i1, HO Ha CaMOM JIelie HaXOIUTCS B TIPSIMOM 3aBHCHMOCTH OT
TOTO, HACKOJIBKO MAaCTEPCKH aBTOP BIAJICET NCKYCCTBOM CIIOBay [7].

Eme panbine momoOHbIe HabmrogeHus cuenana I'. H. MBanosa-Jly-
KbSTHOBA, KOTOpasi Hadajia MccieaoBaTh puTM mpo3sl B 70-e romsr XX
Beka: «B Xymo’kecTBEHHOM TEKCTe BCE 3HAUMMO, B TOM YHCIIC M PHTM.
[Ipo3amueckuii puTM 3aKIFOUacT B ceO6e MHOXKECTBO CMBICIIOB, KOTOPBIC
YyBCTBYIOT ITHCATENN W YUTATEIH; OHW 3aMEYalOT €r0 M3MEHUYHBOCTH,
TUTaBHBIC U PE3KHE TIEPEXOBI, KOTOPBIE BMECTE C SI3BIKOBBIMH U PEUCBHI-
MU eAMHUIIAMH TEKCTa CO3/IAI0T CIIOKHBIH MEXaHN3M dMOITHOHAIFHOTO U
SCTETHUYCCKOTO BO3CUCTBU» [4].

PutM mr000T0 MPO3aMmdYecKoTo TEKCTa TyBCTBYETCS, OIIYIIIAETCS, HO
13-32 €r0 HePETYSIPHOCTH, «HEYJIOBUMOCTHY, TEPCOMBUMBOCTH, a TaK-
K€ MHOTOYPOBHEBOCTH [0 HACTOSIIIIETO BPEMEHHU HE CI0KUIOCH STHHOTO
MOX0/1a K €r0 M3YUCHHIO.

Jymaetcsi, 9TO Ha CETOAHSIIHUN AeHb COMHEHHH, UTO IIOO0H TEKCT
PUTMHUYECH, HU y KOTO U3 (prutosioroB He Bo3HMKaeT. OTHAKO BHUMaHHE
HCCIIeIOBATEINCH B IEPBYIO OUepe/lb MPUBICKACT PUTM XYHI0KECTBEHHOMH
MPO3BI, TaK KaK TaM OH 0oJiee OTYETIIMBO BBIPAKEH M MHOTOOOpA3eH I10
CPaBHCHHUIO C PUTMAaMH IPO3aHMYCCKUX TEKCTOB JIPYTUX THIOB. «B Ha-
CTosIIee BpeMsl OOIIETEOPETHIECKasl CTETHKA ITOTy4aeT BO3MOKHOCTD
HCCIIeIOBaTh Mpo0IeMy pUTMa KaK YHHBEPCAIBHYIO XyIIO0KECTBCHHYIO
3aKOHOMEPHOCTH Ha MaTepHale pa3IMIHbIX BHIOB UCKYCCTB, B TOM JHC-
JIe ¥ XyA0KeCTBeHHOM uTepatyps [3. C. 6].

MBI HOHMMaeM PUTM B IIMPOKOM CMBICIIE KaK MOBTOP TEX HMJIM WHBIX
JIIEMEHTOB TEKCTa. «PUTM — peryisipHOe MOBTOpEHHE CXOTHBIX U COpa3-
MEpHBIX PEUEBBIX CIMHMI], BHITIOIHAIONIEE CTPYKTYPHPYIOIIYIO, TEKCTO-
00pa3yIoIIy0 U AKCIPECCUBHO-AMOIMOHANBHYIO (QyHKIMH. <...> Put-
MHUYECKHE SIBJICHUS TTPOUCXOIAT Ha (hoHe apuTMmmueckux» [6. C. 416].
Crenyst 5TOMy ONpEIeICHUI0, MOKHO YTBEPKIATh, YTO BBEISIBUTH PUTM
TEKCTa — 3TO BBIIBUTH BCE THITBI TOBTOPOB, KOTOPBIC PEATH3YIOTCS Ha
Pa3HBIX YPOBHIX TEKCTOBOW CTPYKTYPHI.
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[Tox pUTMOM TPO3aUYECKOTO TEKCTa MbI MMOHMMAaeM TaKyl opra-
HHU3AIKIO0 PEYH, KOTOpas CO3[acTCs MEPHOAUYCCKON MOBTOPSIEMOCTHIO
TEKCTOBBIX CIUHHMII BCeX YPOBHEH. J[Is1 KOMITJICKCHOTO PacCMOTPECHHS
PUTMHYECKUX CTUHMIT PA3HBIX YPOBHEH MbI CUNTAEM BO3MOKHBIM BBECTH
MOHATHE PUTMUYECKON MOJIENN Mpo3andeckoro Tekcra. [loa purmude-
CKOM MOJIENBIO MPO3anIECKOr0 TEKCTA MBI MIOHUMAEeM HEKYI0 PUTMHYE-
CKYI0 YHUBEPCAIHIO, PEATU3YEMYIO B TEKCTE U MPEIONPEACIIIIONIYIO €T0
CTPYKTYPY, KOTOpasi COBMEINAET B ce0¢ pUTMHUYCCKUE M CEMaHTHUCCKUE
ACTIEKThI TEKCTOBOM OpraHu3alMy W OJHOBPEMEHHO SIBJISICTCS 3HAUAIIeH
eJIMHUIICH TEKCTOMPOU3BOACTBA M TEKCTOBOCHPUATHS. YHUBEpcanuen
PUTMOOOPA30BaHUs SBISIETCS TIOBTOP, Pa3IHYHbIC BUIBI KOTOPOTO pea-
JIU3YIOTCS B TEKCTE B BUJC PUTMHUYCCKUX MO/ICIICH.

PutMudeckast MoJieNib He MOXKET OBITh pean30BaHa B paMKax CJIOBO-
COYCTAHUS WM MPEIJIOKEHUS, TaK KaK YIOPSAAOUYCHHBIA MOBTOP OIpe-
JICTICHHBIX 3JIEMEHTOB PUTMa MOXKET OBbITh peanqr30BaH TOJBKO B Oojee
KpPYMHBIX (hparMeHTax TEKCTa: Ha YPOBHE CBEPX(PPa30BBIX CAUHCTB UIIH
BCEro TEKCTa B 1eJIoM [5].

Tpa AUIHOHHO BBIACISAIOT PUTMHUYECKYIO TPYIITY KaK MUHUMAILHYIO
eJIMHUILy PUTMa, KOTOpast COJICPIKUT TPU-UEThIPE CIIora, 00beTUHEHHBIX
OJTHUM yJapeHHeM. PuUTMuUeckas rpyrma MOXET COCTOATh M3 OJHOIO
CJIOBa, & MOKET BKJIFOYATh B C€0sI HECKOJBKO CJIOB, O0BEAMHEHHBIX OJI-
HUM yJapeHHEM U COCTABIIAIONINX ¢IUHOE CMBICIIOBOE IIEJI0E.

CuHTarMa BKJIFOYAeT B ¢e0s1 HECKOJIBKO PUTMHUYECKHUX TPYIII, 00be-
JIMHEHHBIX €THHBIM CMBICJIOM, U MOKET BKJTFOUATh B ce0s1 10 MATHAIIATH
CJIOTOB, U3 KOTOPBIX JI0 MATH CJOTOB MOTYT OBITh YIapHBIMH.

OCHOBHBIM CPE/ICTBOM YJICHCHHSI Ha CHHTArMBI SIBJITIOTCS May3bl. Tak
KaK CHHTarMa mpejicTaBisieT cCo00H TeCHOE CMBICIIOBOE U PUTMHUCCKOE
€JIMHCTBO, TO BHYTPHCHHTArMEHHbBIE May3bl HEBO3MOXHBI. MOXXHO CKa-
3aTh, YTO CHHTarMa — 3TO OTPE30K PEYH OT B3ATHS YEIOBEKOM OTHOIO
JIBIXaHUS 10 B3ATHS Apyroro. Yarie BCero JIMHA CHHTarMbl COCTABIISCT
7—8 caoroB, OO UMEHHO TaKOE KOJIMYECTBO CJIOTOB MOXKHO MPOU3HECTH
Ha OJTHOM JIbIXaHUH 03 HANPsHKCHUS.

B nMCbMEHHOM TEKCTE JJTUHY CHHTArMbl Yallle BCEro OrpaHuIMBAIOT
3HAKM TPEIHUHAHNS, HO HE BCETa OHU SBJISFOTCS OCHOBHBIM KPHUTEPHEM
JieneHus (ppasbl Ha cHHTarMbl. ECITM TOYKa, BOCKJIMIIATEIBHBIH W BOTIPO-
CUTEIbHBIN 3HAKH, IBOCTOUYNE, MHOTOTOUHE, TOUKA C 3aIMATOH, TUPE BCET-
Jia TpeOYIOT May3 ¥ TeM CaMbIM OTJICNISIOT OJIHY CHHTarMy OT APYTo#, TO
3ansras JAeTUT (ppa3y Ha CHHTArMbI TOJIBKO B TOM Cliydae, eciiu TpedyeT
mociie ce0s1 may3bl WK B3STHS JbIXaHHUS.
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JlocTaTo4uHO CJI0KHO BBLAETUTH CHHTAarMbl BO (pase, obnanarouiei
00JIBIION TPOTSHKEHHOCTHIO U HE CoJIeprKalllell BHYTpHU ce0sl 3HAKOB Ipe-
nuHaHug. B TakoMm cilydae JeieHre OCyUIeCTBISIeTCA Yepe3 Mpou3Hece-
Hue (ppa3bl BCIyX U OTMETKON MecTa B TEKCTe, Iie ObUIO B3STO JbIXaHHE.
Jbixanue o06b14HO OepeTcs Tam, re M0 cMbICTy TpedyeTcs HeOobIas
raysa, TO €CTb B MECTE CMBICIIOBOTO WiIeHEHUs (hpa3bl (Tak HazbIBaeMas
ceMaHTHUYecKas naysa). «Pa3Hoe cCHMHTarMaTHYecKoe WICHEHHE OIHOI0
MIPEJUIOKEHUS CO3/IaeT Pa3INYHbIE BHICKA3bIBAHUS, TIEPEAAIOIIIE TOHKHIE
OTTEHKHM CMBICJa M BBIPAXKAIOLINE OTHOLICHUs TOBOPSIIEro K cooOlIia-
emomy dakty» [6. C. 447]. MoXHO cKa3aTh, YTO JICJICHUE HA CHHTAr-
MBI MOXKET OBITh Pa3IMYHBIM, B 3aBUCHMOCTH OT MHIMBHIyaJbHOW UH-
TEpIpeTaluy TEeKCTa IMOJIydaTelleM «IeJIeHHe TeKCTa Ha CHHTarMbl IO
00JIbIIEH YaCTH MHTYUTHBHO U 3aBHCUT OT YUTATEIBCKOTO BOCIPHUSATHS.
Wuauve roBops, OJIMH U TOT K€ TEKCT MHTOHALIMOHHO MOYET MPO3BYYaTh
M0-pa3HOMY M, COOTBETCTBEHHO, MOXKET OBITh IO-pa3HOMY pa30OUT Ha
cuHtarme» [7]. Crenyromieit, emie 6osnee KpynHOH PUTMUYECKON eau-
HUILEH MPO3anyecKoro TEKCTa sBIseTCs Ppaza, BKIOYaroas B ce0s He-
CKOJIBKO CHHTarMm, oObEeIWHEHHBIX €IUHBIM cMBbIcIOM. CBepxdpazoBoe
€IMHCTBO SIBJIAETCS CAMOU KPYITHON PUTMUYECKOH eIMHULIeH, 00beANHS-
oLl HECKONBKO (ppa3 enuHbIM cMbICIOM. CpelicTBOM YJICHEHHUS TEKCTa
Ha cBepX(pazoBbie €AUHCTBA CIYKUT MAKCUMAIIBHO JUIUTENbHAS Tay3a.

O. HukuTHHA €T CpeicTBAa PUTMU3ALIMHI [TPO3aUYEeCKOro TeKCTa Ha
nepBUYHbIC U BTOpUYHBIE [7]. K mepBUYHBIM cpeicTBaM PUTMU3ALINH OT-
HOCSTCS:

1) nuHa cuHTarM;

2) COOTHOIICHUE KOJTUYECTBA YAAPEHUH C JTITMHON CHHTAarMBbl.

OT JIMHBI CUHTarMbl ¥ KOJIMYECTBA YAAPHBIX CIOTOB B HEW 3aBUCHUT
CTENeHb PUTMUYHOCTH TeKCTa. YeM Kopoue CHHTarMa H BbIIIE IFIOTHOCTh
YAapHOCTH, TEM HalpsDKEHHEe PUTM TEeKCTa, U HA000pOT: 4eM JJIMHHEe
CHUHTarMa M MEHbLIE IJIOTHOCTh YAAPHOCTH, TeM OoJiee pa3MepeHHbIM U
CIIOKOMHBIM SIBJIETCS PUTM [IPO3aUYECKOTr0 TEKCTA.

K BTOpHYHBIM cpelcTBaM PUTMHU3ALUU OTHOCSATCS Pa3IUYHbIE BHIIBI
TEKCTOBBIX [TOBTOPOB:

1) donnyeckue;

2) JeKCUYECKHE;

3) rpaMMaTHYeCKHe;

4) CUHTaKCHYECKHUE;

5) UHTOHALIMOHHBIE;

6)rpaduueckue.
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CpencTBa MEepBUYHON PUTMHU3AIMK BBICTYIAIOT Ha MEPBBIN IJIaH B
MO3TUYECKUX TEKCTaX, COOCTBEHHO, UMEHHO OHH JIENIAl0T CTUXOTBOPHYIO
peub cTuxamu. B mo3Tnueckux TekcTax BCeraa BUAHA YeTKas CTPYKTypa,
OCHOBaHHAs Ha PETYJSIPHOM Y€PEJOBAHUH YJIApHBIX U O0e3yAapHbIX CII0-
roB B cTpoke. I1o cyTH, CTUXOTBOpHBIE pa3Mepbl MOXKHO Ha3BaTh PUT-
MHUYECKUMH MOJEISIMH, TIOCPEACTBOM KOTOPBIX CO3AACTCSI OITUUECKUI
tekcT. M. JI. 'acrmapoB oTMedaeT, 4To «JUisl BIEYATIEHHUs] OT CTUXOTBOP-
HOTI'0 TEKCTa PUTM OKa3bIBAETCS BaXKHEE, YEM CIIOBECHOE HalOJIHEeHue [ 1.
C. 12]. CkaxxeMm, MHOTHE aBTOPbI 00paIIaIUCh K TPEXCTOMHOMY XOPEIO €
okoHuyaHuamu JKMXXM. MokHO cka3aTh, UTO MO ATOW PUTMUYECKON MO-
JIeJIM HaIlMCaHO MHOKECTBO CTUXOB OUYE€Hb MHOTUMHU No3Tamu. [Ipu sTom
BCE 3TH Pa3JINYHbIC 110 CMBICITY U TEMAaTUKE IPOU3BEIECHUS PUTMUYECKH
3By4YaT OAMHAKOBO. [IpruBeeM HECKOIBKO MpUMEPOB. L{UTaThI B3ATH U3
kauru M. JI. 'acapoBa «MeTp U cMBICT».

1. Tspxena nopora — Kamens na necok. Hy, tenepp HemHoro, [1yTb
yk Henanek. TpynHoBaro 6bu10, YTo-TO Briepeau? — Briepeau? Moruia.
Uro xe cran? Uan! (Poszenreiim, 1848/58);

2. Ocenb B30pbI KJIIOHUT, Beuep cBex u Mmrimmct. Betep roHUT, TOHUT
Opunoxuii nmuct. Tak u Thl, 3a0BeHHBIH JIMCT B HOUHBIX MOJIsAX, [Ipokpy-
JKUCh, MTHOBeHHBIH, U yitnens Bo mpax (C. Kpeueros, 1910);

3. Tomy0asi peuka, 3si0kast BonHa. Bpemenu yteuka SIBCTBEHHO
cipiHa. ['ony6as peuka. [peanaraer mue Temnoe mecteuko Ha xonon-
HoMm gHe (I'. IBanoB, konen 1940-x rogos);

4. Tlpusaruxino none, B n30ax monerium. Yk ciabllHei Ha Boje 3amax
KOHOIUIH. YK TyMaHbl CKpbUIH [loTeMHeBIINH 1y Th. .. CBUCT MUJIHLIAHE-
pa He naet 3acuyTh (B. Kypunws, 1993) [1. C. 53-55].

CpencTBa NEPBUYHON PUTMM3ALMU HPUCYTCTBYIOT aOCONIOTHO BO
BCEX BHUJaX CTUXOTBOPHBIX U MpO3anyeckux TekcTtoB. Ho ecnu cpenctra
BTOPUYHON PUTMH3AIMHM B IO33UM HIPAIOT BCIIOMOTATEIbHYIO POJb,
TO B NpO3€, IIe HET PETyJSIPHOTO pa3Mepa, U MEepBUYHASI PUTMH3ALUS
OLIYIIAeTCsS MHTYUTHBHO, MMEHHO UM NPUHAIUISKUT BeIyllas poiib B
PUTMHUYECKON OpraHU3allMy MPO3andeckoro Ttekcra. MiMeHHo cpenacTsa
BTOPUYHOIN PUTMHU3ALIMU 3aMETHBI M SIBHO BOCIIPUHUMAIOTCS aJIpecaToM
TekcTa. B mpozandecknx TEKCTaxX CpeAcTBa BTOPUYHONM PUTMH3ALUHU
peanu3yroTcsl PUTMHUYECKUMHU MOJEISIMU, B OTIMYHME OT MOITHYECKUX
TEKCTOB, I'7Ie PUTMHYECKHE MOJIENIN PEATU3YIOTCSI CPECTBAMHU NEPBHUY-
HOHN putMmu3zauuu. [Ipudem, eciii puTMHYECKHE MOJEINH, pealn3yeMble
CpeJCTBaMU NEPBUYHON PUTMH3AIMU, MOTYT peain30BaThCcs TOJIBKO Ha
YPOBHE CHHTarMbl, TO pPUTMUYECKHE MOJIEIIN, PEAIN3yEeMbIe CPEICTBAMHU

129



Lingua mobilis Ne 5 (44), 2013

BTOPUYHON PUTMU3ALINH, POABIISIOT ce0sl TOIBKO Ha ypoBHE cBepX(dpa-
30BOT'0 €JUHCTBA.

Ho He BO Bcex mpo3anyeckuX TeKcTax (37ech Mbl TOBOPHUM O TeK-
CTax, HE OTHOCSIIMUXCS K XYA0KECTBEHHON JTUTEpaType) NPUCYTCTBYIOT
CpeJCTBa BTOPUYHON PUTMH3ALINH, JUIS 3TOTO TEKCT JIOJIKEH ObITh 10CTa-
TOYHO MPOTSKEHHBIM M BBIPAXKATh aBTOPCKYIO0 HHTEHIHIO. CKa)keM, UH-
(hopMmanoHHast 3aMeTKa B Ta3eTe, COCTOoALIast U3 HECKOJIbKUX (pa3, uim
HWHCTPYKIMS K KAKOMY-JTHOO YCTPOMCTBY, WK 3anuch B npotokoie ATII
001aJa10T, KaK JI000H TEeKCT, CpelICTBAaMH MEPBUYHON PUTMH3AIMU, HO
BTOPUYHBIE CPEJCTBA PUTMHU3ALUN MOTYT ObITh B HUX BBIPAXXEHBI OTpa-
HUYEHO, JIUOO MOTYT BOOOIIIE OTCYTCTBOBaTh. Tak Kak B MPO3aMYECKOM
TEKCTE CPeJICTBA MEPBUYHON PUTMHU3ALUKN HOCIT HEPEryJIApHBIA Xapak-
TEp U BOCHPUHUMAIOTCA JIUIIb WHTYUTHUBHO, TO 3TO U JAeT MOBOJ TOBO-
PHUTH O TOM, YTO B NIPO3€ OTCYTCTBYET PUTM KaK TaKOBOH.

Ho ¢ XyaoecTBeHHOM Np030ii 1e710 0OCTOUT COBCEM IpYyruM oOpa-
30M. TaM pUTM OTYETIMBO OIIYLIAETCA OYEHb SBHO 3a CYET CPEJCTB BTO-
PUYHOM pUTMH3AIMU, KOTOpbIE «OpocaroTcs B Tia3a» ajpecaTy. JTo B
MIEPBYIO OYEPEIb CBSA3AHO C TEM, YTO CPEJICTBA BTOPUYHON PUTMHU3ALIH,
MIOMHMMO CMBICIIO00pa3yIolieil (PyHKUNH, BBIIOIHSIIOT TaKke (PYHKLIUIO
ACTETUYECKYIO, JIeJiasi TEKCT 0oJiee BBIPa3UTEIbHBIM U 00pa3HbIM, YTO CO-
BCEM HE aKTyaJlbHO JJIsl MOJUIEUCKUX MPOTOKOJIOB WIJIM Pa3HOro poja
WHCTPYKIMHA K puOOpaM, HO aKTyaJIbHO ISl XyIOXKECTBEHHBIX H ITy-
OnuIMcTUYeCKUX TeKCTOB. [IpaBia, HE BO BCEX JKaHpax MyOJUIIMCTUKU
CpeICTBa BTOPUYHON PUTMU3ALMN UTPAIOT JOMUHHUPYIOILYIO posib. OHU
BBIXOJIAT Ha MEPBBIN IUIaH TOJIBKO B TeX JKaHpPax, IJIe SPKO BbIpa)keHa
ABTOPCKasl MHTEHIHMS U BO3HUKAET 0C00ast KOMMYHUKATUBHAS CUTYyallus,
IIpY KOTOPOW aBTOp PACCUMTHIBACT HA PEaKLHUIO ajpecaTa, Mpeayraibl-
BaeT €€ M Cpasy IBbITAETCs] OTBETUTH. JTO BO3MOXKHO B YKaHPE aHAIUTH-
YEeCKOU CTaThH, OUepKa, MPoOIEMHOro pernopTaxa u T.1. OObIYHO Takue
CTaThbU 3aHUMAIOT OOJIBIION 00BbEM ra3eTHOrO MPOCTPAHCTBA (HE MEHb-
1Ie MOJIOChI) ¥ MyOJMIUCT BBICTYIAeT B HUX B POJIM, CXOAHOH C POJIBIO
aBTOpa XyJ0XKECTBEHHBIX TEKCTOB, TaK KaK MCIOJb3YeT BCE AOCTYIHBIC
€My SI3bIKOBBIE CPEJICTBA, YTOOBI JJOHECTH IO MOJIydaTess HHPOpMalun
CBOIO UJICIO M yJIEp’KUBATh BHUMaHHE ajjpecaTa 70 KOHIIAa CTaTbU.

Uro xe kacaercsi HeOONbIIUX MH()POPMAIIMOHHBIX 3aMETOK WJIM CTa-
Tel, OCBEMIAIONINX TEKYIIUH MOMEHT, TO B HUX HET HY>K/Ibl HCIIOJIb30BATh
CPEICTBa BTOPUYHON PUTMH3AIMH, TOCKOIbKY TaKW€ TEKCTHI JOJKHBI
JOHOCHUTB JI0 YUTaTeNs (paKThbl, U3JI0KEHHBIE JOCTYITHBIM MTPOCTBIM SI3bI-
KOM, TIOHSATHBIM LIMPOKOMY KPYTY IoiryuyaTeneil mHpopmauuu. 3agada
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ABTOPOB TaKUX TEKCTOB COCTOMT B HEUTpaTbHOM JIOHECEHUH MH(OpMa-
LUU JI0 aJIpecara, a 3HauuT, HeT He0OXOAUMOCTH UCIOIb30BATh Pa3Iny-
HbIE BUJIbI TEKCTOBBIX IIOBTOPOB BCEX ypOBHEH ((POHUUECKUX, JIEKCHYe-
CKUX M T.H.), KOTOpbIE YCHJIMBAIOT BO3JEHCTBHE TEKCTa HA PELIMITUEHTA
Y BBIPAXalOT aBTOPCKYI0 HHTEHLUIO, IIpeBpalliasi TeKCT B CUIIbHOE CPe/l-
CTBO, GOpMUpPYIOIIEe B3MIISAAbI IIUPOKOH ay IUTOPHH.

lazeTHas myOIUMIMCTHKA ceifyac MepexuBaeT Nepruoj Kpu3uca, Tak
KaK Bce MeHbIle JItoJieil oOpaliaercs K MmeyaTHbIM CPEJCTBAM Macco-
BOH MH(pOpMaLKH, NIOJyyas caMble CBeKHE HOBOCTH U3 ceTu VIHTepHeT
UM C DKPAaHOB TeleBU30pOB. UTOOBI COXPaHUTh YUTATENEH, CleayeT
0c000 THIATENBEHO 00AYMBIBAaTh TEMbI IyOIMKYyEMbIX MaTEpHAJIOB U Ka-
4yecTBO UX nojavu. [IoaToMy Kak HHKOT/Aa BaXKHO OOpaTUTh BHUMAaHHE
Ha BCE aCIleKThl TEKCTOBOHM OopraHu3anuu. PuTmMuueckas coctaBisomas
MyOIUIUCTUYECKUX TEKCTOB BBIXOJUT B CBSI3M C 3THM Ha OJIHY U3 Be-
OyIIUX MO3UIUN KaK BaXXHBIA 3JIEMEHT TEKCTOMOPOXKIEHUS U TEKCTO-
BOCHIPHUATHS. B CBS3M ¢ 3TUM PUTM MPO3aMYECKUX TEKCTOB BOOOIIE U
MyOIUIUCTUYECKUX TEKCTOB B YaCTHOCTH HYKJIA€TCSl B TIOJAPOOHOM U3-
YYEHHH, TaK KaK JI0 CUX [10P ATOMY BOIIPOCY yAEISAI0Ch HEAOCTATOUHOE
BHHUMAaHUE.

Hawm npencrasisercs BaXKHbIM HAOIIOIEHUE, YTO PUTM ra3eTHOTO ITy-
OIMIIMCTUYECKOTO TEKCTa CIIEAYyeT pacCMaTPUBaTh B COBOKYITHOCTH BCEX
cBepx(pa3oBbIX €IUHCTB, TO €CTh HA MaTepHaje IMyOJUKAI[UH BLEJIOM.
OT0 aeT BO3MOXKHOCTh OLEHUTh 0COOEHHOCTH PUTMOOOPA30BAHUS KaX-
JIOTO KOHKPETHOTO IyOJIHIUCTHYECKOr0 TeKcTa. MBI CUUTaeM, 4TO PUT-
MUYecKasi OpraHu3alys CBsA3aHa BO MHOTOM C YKaHPOM M Ha3HauYCHHEM
CTaTbU: YeM MEHbIIIE BhIpayKeHa aBTOPCKasi MHTEHIUS, YeM HEeHTpaibHee
TOHAJILHOCTH IyOJUKAIIMK, TEM MEHbIIE CPEJCTB BTOPUUYHON pUTMH3a-
LMY TIPUCYTCTBYET B TEKCTE, TEM MEHEE 3aMETEeH PUTM, TaK KaKk HaOIro-
Jaetcs OoJblie pUTMUYECKUX COOEB BHYTPU CHUHTArM.

Putmudeckas opranusanys Npo3anyeckoro TeKCTa ImyTeM MepBUUHOM
PUTMH3ALMU OLIYIIAETCS U aJAPECcaToM, U alpeCaHTOM MHTYUTHUBHO, TaK
KaK SIBIISIETCSI €CTECTBEHHOM COCTABIISIONIEH TEKCTOMOPOXKICHHS U TEK-
CTOBOCHIPHUSITHSL.

PaccMoTpuM ¢ TOYKH 3peHHUs MEPBHUYHOW PUTMH3ALUU HEOOIBIIYIO
uHpopMmaroHHyto 3ameTky E. Mumunoi «CoBeTckue BKJIa bl yMHOXKAT
Ha yeTbipe» [«Poccuiickas razera Hememns», Ne 26, 11.07.13]. Pumckoii
uugpoit o6o3HaueH HoMmep (pasbl B cBepX(hpa3oBOM eIUHCTBE, apad-
ckoil nupoit 0003HaUEH HOMEP CUHTArMbl B CBEPX(PPa3oBOM €UHCTBE,
apaOckoil udpoil B ckobkax 00O3HaYeH HOMEP CHHTarMel BO (pase.
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ApaOckas 1udpa B cKOOKax psiioM ¢ KaXJIbIM CIOBOM 0003HA4aeT HO-
Mep yAapHOTo ciiora, BTopast nudpa 0003HaYaeT HOMEP YAapHOTO CJIoTa
B CHMHTarMme. B KOHIIe Kak[I0W CHHTArMbI IPUBOJUTCS IQpoBast cxema
JIMHAMUKH YJIapHOCTH, a TakXke [U(poBas cxeMa BHYTPUCHHTAIMEHHOM
putmugHOCcTH. Cy)KeOHBIE CII0Ba OOBEIUHSIOTCS B euHOe (poHeTHYe-
CKOE CJIOBO CO 3HAYMUMBIM CJIOBOM U 00pasyloT PUTMHUECKYIO TPYIITY C
eIMHBIM yaapeHueM. TeKCT 3aMeTKH COCTOMT M3 IIECTH CBEPX(PPa3OBhIX
€IMHCTB, JIBa MEPBBIX COOTHOCHUMBI TI0 TIPOTSHIKEHHOCTH C IBYMsI ITOCIIE/I-
HHMH, a JIBa MPEBOCXOAANINX HX MO MPOTSHKEHHOCTH CBEpX(pa3oBhIX
€/IMHCTBA PACIIOJI0XKEHBI B LIEHTPE.

B TekcTe TaHHOM CTaThH MO YAAPHOCTHIO MBI TIOHUMAEM KOJIHYECTBO
yaapeHuii B cuHTtarme. [1o1 THHAMHKON YAapHOCTH MbI TOHMMaeM MECTO
yAapeHUs B KaKIOM CJIOBE CHHTarMbl. ECITM Hymepalyst yIapHbIX CIIO-
T'OB MJIET 10 BO3PACTAHMIO, TO JUHAMHKA BOCXOIAIIIAS, €CIIM HyMepalus
CJIOTOB HJIET 10 yOBIBAHUIO, TO AMHAMHUKA HUCXOJAIIAS, €CIIH TOPSI0K
HyMepalllK CJIOTOB HapyIIaeTcs, TO MPOUCXOAUT cOor auHaMuku. [lox
BHYTPUCHHTAIMEHHOW PUTMHYHOCTBIO MBI TMOHHMAEM PEryJIsIPHOCTD
CJIOTOBBIX YJapeHUH BHYTPH CHHTArMbl, MO cOOEM MBI TOHHMAeM Ha-
pYLICHHE PETYISPHOCTH YIAPEHUI BHYTPH CHHTAIMBI.

Hamu BbIIeIEHO TSITh pPUTMHUYECKUX MOJIETICH, KOTOPBIC PEaTU3yOTCS
CpeJCTBaMHU NIEPBUYHON PUTMH3AIINN:

— XOpeHnyecKasi pUTMHYECKas MOJIe/ b, KOTJIa YAapHbl HEYEeTHBIC CII0-
ru:1,3,5,7,9,11;

— stMOMYecKast pUTMHUYECKast MOJICi b, KOT/Ia YAapHbBI YETHBIC CJIOTH 2,
4,6,8,10, 12;

— JIAKTHJIMYECKas pUTMUYEcKast MOJelb, Koraa yaapHsl 1, 4, 7, 10,
13 craoru;

— amdubpaxudeckass puTMUIECKast MOJIEINb, KOT1a yaapusl 2, 5, 8, 11,
14 cmorw;

— aHANeCTOBasi pUTMUYECKAsT MOJIEb, Koraa yaapHe! 3, 6, 9, 12, 15
CJIOTH.

[IpuBeneM 3/1eCh TEKCT 3aMETKH IIETUKOM M TIOPOOHO pa3depem mep-
Boe cBepX(pa3oBoe eIMHCTBO, & PE3yJIbTaThl AHAIK3a OCTAIBHBIX CBEPX-
(hpa3oBbBIX AUHCTB MPEJACTABUM B TAOIHIIE.

«C 6ozepamom epascoanam PD «ceopesuuxy coepexcenuti Mun-
¢un namepen ynpasumocsi 0o 2020 coda. Komnencayuio npeonacarom
nAAmMuUmMsb UCXo0s u3 4-kpamunozo pasmepa cymm exkiados ¢ Coepboaike
u opeanuzayusx cocyoapcmeenno2o cmpaxosanusi ¢ 1991 u 1992 2ooax
COOMEemMCcmeeHHO.
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Ilpasoa, ecnu 6xknaduux ysice ROIYUUL KAKYIO-MO YACHb KOMAEHCAyUl
30 NOMEPSIHHBLE KKPOGHBLEY, MO PA3MeD GbINIAMbL OYOem MeHbULe Ha INY
cymmy. 3akononpoexm o nocawieHuu 20cyOapCmeeHHo20 6HYMpeHHe20
oonea P® no dopedopmennvim coepesiceHusiM epantcoan MUHUCMePCmeo
unancos yoce npedcmasuio 8 NPAGUMEeNbCMEO.

Pacnnama c cosemckumu 6k1a0yuKamu no HoIHEWHUM NPAGUILAM 6CE
PABHO HEBO3MOJICHA, OOBACHAEM MUH@UH 6 NOSCHUMENbHOU 3anucke.
B 1995 200y énacmu pewunu koeda-Hubdyob bINYCMuUmMy 20Cy0apCmeeH-
Hble YeHHble byMazu u 6epHymb 002U C Y4emoM NOKYRAMeNIbCKOU Cno-
coonocmu pyona ¢ 1991 — 1992 2ooax. 3a smu 200wt 345,5 mapo «ceopes-
WUX» nepecmopoeyHblx pyobell npespamuiucy 6 CKpvlmyio yepo3y. Eciu
8bINYCINUMb 21U OYMa2U yorce ce200HsA, Mo 0one cocmasum 30 mpau py-
onet. O9mo noumu 3 20006wix 6100xcema cmpanwt u 40% BBII

Paszmep svinnam 6ydem 3asucems om cpoka XpareHus exknados. 1o oeti-
cmeyiouum coepedicenusim, a makdice 3akpoimoim 68 1996 200y u nozoice,
npednazaemcst npumensims Kodpguyuenm ooun. Ilo exnadam, 3akpolmvim
c 1992 nol995 200, - nonudsxcaiowgue kodgpguyuenmor om 0,6 oo 0,9. A no
srnadam, 3axpeimoim ¢ 20 uionst 1991 200a no 31 oexabps 1991 2o0a, — 0,01.

Tpebosamb so36pama cmocym u HACIeOHUKU 8KAAOUUKA. A om noy-
yume, Kax ceuuac, 6 molc. pyouell Ha NOXOPOHbL BIAJEILYA BKIAOA, OHU
He cMo2ym, 2080PUMCSL 8 3AKOHONPOEKMe.

Ho on noxa ne npunsim. Bnepeou obcyacoenue 6 npagumenvcmee. Y
MUHIKOHOMPA3BUMUSL YIICe BO3ZHUK 60NPOC K PA3MEPY KOMNEHCAYUU: No-
uemy auuts 6 4 pasa, ecau «momy pyoio cmoum kak 85 cospemennuix?»

[epBoe cBepxdpa3oBoe TUHCTBO.

L

1 (1). Ceo3-8pa-mom (2)epasc-oa-nam (1, 4) ap-a¢ (2, 8) ceo-pes-wiux
(2, 10) coe-pe-oice-nuii (3, 14) — 15 cnoeos, 2-1-2-2-3 (cooir), 2-4-8-10-14
(AMOUYeCKast pummudecKkas Mooeiv);

2 (2).mun-gpun (2) na-me-pen (2) y-npa-eumo-cs (2) — 9 cnoeos, 2-2-2
(6e3 ounamuxu), 2-4-6 (ssmbu1ecKas pummudeckdas Mooeiv);

3 (3). Ho-ose (2) moi-cs-uu(1) osao-ya-mo-co (2) eo-0a (1)- 11 cro-
208, 2-1-2-1(coonr); 3-7-10 (cooii).

1I.

4 (1). Kom-nen-ca-yu-io (3) npeo-ra-ea-rom (3) nia-mums (2) — 11
cno208, 3-3-2 (Hucxooswas ounamuxa);3-6-9 (ananecmosas pummuye-
CcKast MOOenv);

5(2).uc-x0-0s1 (3) uz-ue-moi-pex-kpam-no-2o (4,5) paz-me-pa (2)
cymm (1) — 14 cnozos, 3-4-5-2-1 (cooui),;3-7-8-12-14(cooii),
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6 (3).6xna-006 (1) scoep-ban-ke (2) — 5 cnoeos, 1-2 (6ocxooswasy), I-
4(0axmunuueckas pummuieckas MOOeIb),

7 (4). u- op-ea-nu-3a-yu-sx (5) — 7 cnoeog (be3 ounamuxu), (bez pumma),

8 (5).e0-cy-0ap-cmeen-no-eo (3) cmpa-xo-eéa-uu-s (3)- 11 crnoeos, 3-3
(6e3 ounamuxu), 3-9 (ananecmosas, pummu4ecKass Mooev);

9 (6).6mui-cs-ua(l) Oe-eamb-com (3) Oe-6s-noc-mo (3) nep-6om (1)
— 12 cnoeos, 1-3-3-1 (coou); 1-6-9-11 (cooii),

10 (7). u- moi-cs-ua (2) de-simov-com (3) de-6s-noc-mo (3) emo-pom
(2) 20-0ax(2) — 15 cnoeos, 2-3-3-2-2 (coou);2-7-10-13-15(coo1i),

11 (8).co-om-6em-cmeen-no (3)- 5 cnozos (6e3 ounamuxu), (bez pumma,.

B anamusupyeMoM CBepX(ppa3oBOM €IUHCTBE MbI BHJIUM JBE pas-
HOMPOTSKEHHBIE (hpas3bl: TepBas COCTOUT M3 TPEX CHHTArM, a BTOpas —
M3 BOChMH; 00IIlee KOJIMYECTBO CHHTArM B CBEPX(pa3oBOM CAMHCTBE —
OJTMHHAIIATh. MBI BUMM, YTO BOCEMb CHHTArM W3 OJUHHA/IIATH SIBJIS-
FOTCS NTHHHONPOTSDKEHHBIMH, T.€. UMEIOT 00Jice BOCHMH CJIOTOB.

[Ipu aHANM3€e MHTEHCUBHOCTH YIAPHOCTH MBI BUAMM, 4TO B 1, 2, 5, 9,
10 cuHTarmMax yJapHbIM SIBISETCS KaXKJbli TPETHUH cIlor, B 3 U 4 cUHTar-
Max — KaKJbli 4eTBepThIi ciior, B 7 ¥ 11 cMHTarMax yJaapHbIA TOJIBKO
OJIMH CJIOT U3 MSATH M CEMH CIIOTOB COOTBETCTBEHHO, B 6 CHHTAarMe yuape-
HHE MMaJaeT Ha KakIbIi BTOPOU CIIOT.

[Ipu ananu3e TUHAMUKU YAapPHOCTH MBI BUauM cOoii B 1, 3, 5, 9, 10,
11 cuaTarmax, Bo 2, 7, 8 cuHTarMax HET JUHAMUKH, B 6-f CHHTarMe Jau-
HaMHUKa BOCXOJIAINAs, a B 4- — HUCXOIAIIAs.

[Ipu aHaNM3e BHYTPUCHHTAIMEHHOW PUTMUYHOCTH MBI BUIMM, 4TO 1,
2,4, 6, 8 cuHTarMpl pUTMHYHBI ¥ B HUX PEATM30BaHbl PUTMHUYECKHE MO-
qenu: B 1 12 — ssmOWdeckasi puTMudecKas MoJielib, B 4 U 8 — aHANeCTO-
Bas PUTMHUYECKAs MOJICNb, B 6 — TaKTHJIHUECKAs PUTMHYCCKAs MOJICITb.

MOosHO c/enaTh BBIBOJI, UTO aHAIM3MpPyeMoe cBepX(pa3oBoe e¢IuH-
CTBO CUMMETPHYHO PUTMHUYHO, IPUYEM B IICHTPE HHTCHCUBHOCTD PUTMa
HauOobast. MOXXHO Takke ciejaTh BBIBOJ O TOM, YTO PUTMHUYHOCTD
JTAHHOTO TEKCTa HE OIIYINACTCS SIBHO, TaK KaK Ka)/as CIeIyoIas CHH-
TarMa CTPOUTCS IO JPYTrOil pUTMHUYCCKOW MOJICITH, & PUTMHUECKUE OXKH-
JIaHHSI TOCTOSIHHO HAPYIIIA0TCA.

[TocMOTpUM, COXpaHseTCS JIM MOJ00HAs CXeMa PUTMHUYHOCTH B
OCTaJIBHBIX CBEPX(Pa3OBBIX CAUHCTBAX AHAIM3HPYEMOTO IyOJIUIIUCTH-
yeckoro Tekcra. [1o7 cxeMoi pUTMHYHOCTH B JJAHHOM CTaThe MbI MIOHH-
MaeM Yepe0OBaHNE PUTMHUECKUX COOEB, BOCXOISIIEH M HUCXOMAIICH
JIMHAMUKH, a TAK)Ke OTCYTCTBUE TUHAMHUKH. Kpome TOro, Mbl yYUThIBAEM
pealn3alnio pUTMHUECKUX MOJIeNIel BHYTPH CBEpX(ppa3oBOro ¢AMHCTRA,
a TaK)Ke YaCTOTy PUTMUYECKHX COOEB.
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No cBepx-| Ne No Kon- | Kon-Bo | Crenens | lunamu- | BH-cunTar.
¢pas. | dpa-| cun- BO | ymape- | yaapHO- | Ka ymap- | pUTMHY-
€1-Ba 3bI Tarmel | CJIOTOB HUN CTH HOCTH HOCTb

11 I 1 2 1 - - -

Kana2 1y 503 [1-3-6:9
2 9 4 WHTEH- N
BOCX. cooit
CHB
Kaxn.3 |2-1-3 2-5-8, PM
3 10 3 N
cpex. cooit ampuop.
Kaxn.2 211
4 7 3 WHTCH- o 2-3-6 cOoit
HUCX.
CHB.
Kaxn.2 121
5 7 3 WHTEH- | _ 1-4-6 c6oit
cooit
CHB.
moo|eny |11 |2 Kaicn. 6 | 5-4 5-9 cGoit
cnab. HUCX.
72) 14 4 Kaxn. 3 3-1-v1-2 3_7-}1-14
Cpen. cOoii cOoii
$03) 13 3 Kaxn.4 |4-3-1 4_9_}2
cpen. HHCX. cOoit
9(4) 7 ) Kaxn.3 |3-2 3-6 PM
cpen. HUCX. aHarecr.
10(5) |10 3 Kaxn.3 |2-2-26/ [2-4-8 PM
cpex. IUHAM. |saMOwnd.
1 I 1 1 3 Kaxn4 |2-2-1 2-5-8 PM
cpex. HUCX. ampudpax.
Kaxn.3 |2-1-1-2- |2-5-8-10-
2 14 > cpex. 3 cooit |13 cboit
3 14 4 Kaxn.4 3—2-}—2 3—6—?-13
cpex. cooit cooit
Kaxn.3 |1-3-3-1- [1-6-9-11-
i 4 14 > cpes. 2 cboit | 13cOoii
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Kaxn3 |[1-2-2-1 |1-4-6-9
@ ? Cpen. cOoit c6oit
6(3) |12 Kaxn4 |3-1-2 [3-7-11 PM
cpen. cOoit Xopeuy.
7(4) |8 Kaxn3 [3-2-2  |3-5-7PM
Cpea. HUCX. XOpeHd.
8(5) |11 Kaxnd4 |3-2-2 |3-7-11 PM
Cpen. HUCX. XOpenH.
Kaxn.3 |1-3-3-1 [1-6-9-11
" 2 cpen. cooi cooi
Kaxn.3 |1-3-3-2- |1-6-9-12-
A cpen. 2 cboit 14 c6oit
Kaxn.2 926/ > APM
or 111y |s HHTEH-
JIWHAM. | sIMOHUY.
CHB.
12(2) |7 EE:;I:I_Z 1-1-1-1 |1-3-5-6
0/muHam. | cooit
CHB.
Kaxn.3
133) |8 wren | 17273 1-3-7PM
BOCXOJl. |XOpeud.
CHB.
14(4) |10 Kaxn3 |2-3-2|2-6-10 PM
cpen. cooi AMOU.
15(5) |10 Kaxn3 |3-123-5-9PM
Cpen. cOoii XOpend.
IV |16(1) [10 Kaxen3 | 1-1-12|1-3-6-9
CpemH. |BOCX. c6oii
Kasxn.2 )26/ 54 PM
172) |5 HHTCH-
JWHAM. | sIMOHWY.
CHB.
18(3) |6 Kaxn3 |[3-2 3.5 PM
CpCIH. HHUCX. XOpeHd.
9@ |8 Kaen 3 1-3_V2 1-5-8 cboii
cpeaH. | cb6oit
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Kaxn.2
Voo (20(1) |4 2 nHTeH- | 1-2BOCX. 1-4 PM
JIAKTHIINY.
CHB.
Kaxn.2
1-3-2-2 | 1-4-6-9
21(2) |9 4 WHTEH- | o 6oit
CHB.
22(3) |9 3 RKann.3 12-2-3 5 59 cooii
CpeIH. | BOCX.
Kaxn.2
v |1 9 4 mren- |12 2358
cooii cooit
CHB.
Kaxn.3 |3-2-1 2-5-8 PM
2 9 3
CpPeIH. |HHCX. ampuopax.
I 3(1) 10 ) Kaxn.5 |2-3 2-8 PM
ciab. BOCX. SIMOUY.
42) 6 ) Kaxn.3 |2-206/ 2-5 PM
cpeaH. |muHaM. |amduoOpax.
Kaxn.3 |1-3-3-2- |1-6-9-12-
() 14 > cpean. |2 cbort |14 cboit
6(4) |3 1 - - -
75 15 4 Kax.4 3-3-§-2 3-8-}3-15
cpenH. | cOoit cOoii
w8y |6 ) Kaxn.3 |2-26/ 2-5PM
cpemH. |muHAM. |amdubpax
92) 13 4 Kaxn.3 1—3-v3—2 1_6_?_12
CpemH. cooit cboit
Kaxn.3 |2-3-3-1- |2-7-10-12-
103) |14 > CpemH. 1 cOoit 14 cooit
114 (12 |2 Karn6 3 5 gocx | 211 PM
ciad. XOpeud.
125) |10 4 Kaxn.3 3_1?—2 3_4_7_9
cpenH. | cOoi cboit
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136) |11 Kaxn.3 3_1?_2 3—4-u8—10
cpenH. | cOoi cooit
v |14(1) |4 - - -
15(2) |10 Rawen.3 12-2:26/ 1, 5 g 6o
CpelH. | aMHaM.
Kaxn.3 |1-3-3-1- [1-6-9-11-
163) |15 CPEeIH. 1 c6oii |14 cOoii
17(4) |9 Kann3 1 2-1-3 1 4 9 cooi
CpemH. cooit
Kaxn.3 |1-3-3-1- |1-5-8-10-
18(5) |15 CpemH. 1 cOoit 13 cOoit
196) |9 E;;"eiz 1-1-2-1 |1-2-5-6
"~ | c6oit c6oit
CHB.
v I 1 2 Kaxn.3 1-2-} 1-5-7PM
cpeaH. | cOoit XOpeuy.
) 3 Kamxn.4 | 3-1 3-6 PM
CpelH. |HHCX. aHarecr.
I 3(1) 5 Kaxng.3 |2-3 2-5 PM
CpemH. |BOCX. ampudpax.
42) |3 - - -
Kaxn.2 1-1-2
5(3) 5 HWHTEH- 1-2-5 cboii
BOCX.
CHB.
6(4) |10 RKanen.3 12-2-1 5 59 cooii
CpelH. | HHCX.
7(5) 5 Kaxn3 |2-206/ 2-4 PM
CpeIH. IUHAM. | aMOuY.
8(6) 10 Kaxn.5 |3-5Boc- |3-9 PM
cia0. XOI. aHaIeCT.
Kaxm.2
VI I 1 7 HTer 2-2-2 6/ |2-4-6 PM
IAHAM. | IMOuUY.
CHB.
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I 21 12 3 Kaxng.4 |3-3-2 3-6-10

CPeIH. |HHCX. cooit
w3 |9 ) Kaxn.4 |5-7 5-7PM
CpemH. | HHCX. Xopend.
2-4-6-8-12

Kaxn.3 |2-2-2-23

42 14 > PM sm-

CpeiH. |BOCX.
ouu.
@ o |a |mman [ 367
| c6oit cboit

CHB.

6(4) |6 4 I;;;I;i._z 1-1-1-1 |1-3-4-5

6/nuHaM. | cOoit

CHB.

() |10 14 Kamn2 |13 | 1269

BOCX. cboii.

MpbI BUJIUM, YTO COOTHOIICHHE PUTMHUYCCKUX MOJCICH M pUTMHUC-
CKHX cOOEB IPUMEPHO COpa3MEpPHBI BO BceX cBEpX(Pa3oBhIX eJIMHCTBAX,
TOKE MOXHO CKa3aTh U O COOTHOIICHUH PUTMHYCCKOMN TUHAMUKH U cOO-
€B, TAKXKE B KaXJIOM CBepX(pa3oBOM €JIMHCTBE Mbl BUIAUM OTCYTCTBHE
PUTMHUYECKON TMHAMUKH.

OO01ee KOJIMYECTBO PUTMHUECKUX MOJICNIEH M PUTMHUYECKHX CcOOEB
B Tekcte coctaBisier 40% u 60% COOTBETCTBEHHO, a IMHAMHUKHU yap-
HOCTH U JUHaAMU4ecKux cooeB — 42% u 58% cooTBeTcTBEHHO. MOXKHO
c/IeTaTh BBIBOJ O TOM, YTO JMHAMHUKA YJIAPHOCTH U YaCTOTa peaTn3aiun
PUTMHYECKUX MOJEJNICH B TEKCTE HaXOJSATCS MPUMEPHO B OJMHAKOBOM
COOTHOIIICHWH, PABHO KaK U KOJUYECTBO COOCB.

MBI MOXEM KOHCTATHPOBATh, YTO B MPO3aWYECKHX TEKCTaX HMMCH-
HO cOOM MMEIOT PEryJISIPHBIA XapaKTep W CO3JAI0T MOMEHT OXKHIaHHS,
MPEeICKa3yeMOCTH. Pa3inyHble pUTMUYECKHE MOJICITH YePEAYIOTCS B TEK-
cTe OECCUCTEMHO, HEPETYIISIPHO, HO UX TTOCTOSIHHAS BOCIIPOU3BOIMMOCTh
MO3BOJISIET YTBEPKIATh, YTO B IPO3aHYECKUX TEKCTaX PUTM, O€3YCIOBHO,
MPUCYTCTBYET, PEATH3YSCh CPEACTBAMHU TIEPBUIHON PUTMH3AIINN.

AHaJIN3 MOJYYEHHBIX PE3yJIbTATOB IMO3BOJIIET CIEIAaTh BHIBOJ O TOM,
YTO CTEMEeHb PUTMUYHOCTH JIFOOOTO MPO3anYeCKOr0 TEKCTa 3aBHCHT OT
BHYTPHUCHUHTArMEHHOW PUTMHYHOCTH. [lepBUYHAS PUTMUYHOCTH MPO3a-
WYECKHUX TEKCTOB BBISIBIIACTCS TOJIBKO HA CHHTAMEHHOM YPOBHE, TaK Kak
MOBTOPEHHE BHYTPUCHHTAIMEHHBIX PUTMHUCCKHUX MOJENCH HOCAT He-

139



Lingua mobilis Ne 5 (44), 2013

pel"yﬂﬂpHBH\/’I XapakTep. I[OHOHHI/ITGHLHYIO PUTMUYHOCTD IMPO3aUICCKUM
TCKCTaM NpHUIAI0T CpEACTBa BTOpPI‘-IHOﬁ PUTMHU3AINHA, KOTOPBIC TAKXKE
PCATU3YIOTCA IMOCPEACTBOM PUTMHUYCCKUX Mojienei.
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HCIIO/IB30O0BAHUE MEXAHHU3MOB
PEYEBOTO BO3JIEHCTBHA B ATHTAIITHOHHBIX TEKCTAX
A ABUTYPUEHTOB

C. B. JloceBa

Ha ocnose ananusa pexiammvlx mexkcmos 01 abumypueHmos npo-
UNTIOCMPUPOBAHA KNACCUPDUKAYUS MEXAHUZMOB PEUeB8020 8030€elCMBUSL.
Cmamus nocssujena omrpwvimoi gopme peuesoeo gosdeticmaus. Ilpu
omcymcmeuy MAuUnYIsYuU 8 Cy22eCmuHbIX MeKcmax UCNnoab3yYIomcs
pasnuunble A3bIKOGble CPeOCmsea: ceManmuiecKkue, 1eKcuiecKue, epam-
Mamuueckue, — pabomaroujue 8 MEXanusMax 8030etiCmeus Ha Co3HaHue.

KuroueBsle cioBa: si3pik CMU, pedeBoe BO3JeHCTBUE, MEXAHU3MbI
BO3}I€§ICTBI/IH, MaHI/IHyJ'II/IPOBaHI/Ie.

PeueBoe Bo3zelicTBHE KaK UCCIIEI0BATEIHCKOE HAIPABIEHUE OXBAThI-
BaeT KOMIUIEKC IPo0JIeM, H3y4aeMbIX B OTCUECTBEHHOM HayKe HAUYMHasI C
1970-X rOJI0B ¥ TPAJAUITUOHHO OTHOCSAIIMXCS K TAKUM ITPEIMETHBIM 00J1a-
CTSIM, KaK HMJICOJIOTHYECKasi MpOoMaran/ia, JIEKTOPCKO-ITpOonaralanucTcKas
nestenbHocTh. B 1990-x rr. mpakTHuecKHue acreKkThl peueBOro BO3JeH-
CTBUSI CTAJIM aKTUBHO pPa3padaThIBaThCs TAKXKE B TAKUX MPEIMETHBIX 00-
JIACTSAX, KaK MaccoBasi KOMMYHHUKaIus, pekiama, PR-texnomnoruu.

A. A. JleouTtseB B cBOeM uccieaoBaHun «IICHMXOJIMHIBUCTHYECKUE
ocobenHocTH si3pika  CMI» mojpazymeBaer, 4To «IIelib PEUYEeBOTO BO3-
JEHCTBUS — 3TO ONpeACIICHHAs OpTaHU3aIUs JIeATeIbHOCTH Jro/Ieh (ay-
JUTOPUM WM OTJEILHOTO PEIMIINeHTa). Bo3MeHCTBYS Ha ayJIuTOpHUIO
WJIN PEIUIHEHTA, Mbl CTPEMHUMCS BBIJICTUTH (DAaKTOPBI, BIUSIONINE HA OTY
JeSTeTbHOCTh, U M30MpaTebHO BO3AeHCTBOBATh Ha HUX» [4. C. 10] .

[Ipu TakOM MOHMMAaHWU TICUXOJIOTHYECKOE BO3ICHCTBUE HE €CTh Iac-
CUBHOE TIOJTYMHEHHE YYXKOW BOJIC: OHO MpejrnonaraeT 60pp0y U co3Ha-
TEJNBHYIO OIICHKY 3HAYMMOCTH MOTHBOB, 0OJiee WJIM MEHEE OCO3HAHHBIN
BBIOOD U3 psAja BO3MOXHOCTEH. PeueBoe Bo3neicTBIE CIIyKUT I 00-
JIETYEHHUST OCO3HAHHUS CUTYallH, OPUEHTHPOBKH B HEM, MOJICKA3bIBACT
PEUMIUEHTY W3BECTHBIE OCHOBAHMS IS BEIOOPA, OCYIIECTBIISICT CIIBUT B
€ro CHCTEME LIEHHOCTEH, yOeXKIEHHUI U COITUANIbHBIX YCTAHOBOK.

Crnenmyer yTOYHUTh, YTO BO3JCHCTBHE MOXKET HUMETh JIBE (OPMBI:
CKPBITYIO (MAaHUITYJINPOBAHUE) U OTKPBITYIO.
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[Ipo6Giiemam SI3bIKOBOTO MAHUITYJIUPOBAHUS B HACTOSILEE BpEeMs yie-
JIieTCsI AOBOJILHO OO0JIBIIIOE BHUMaHHUE. DTO CBSI3aHO C TEM, YTO CUTYyallus
C SI3BIKOBBIM BIIUSTHHEM Bce O0Jible 000CTpseTCs U, 0 MHEHUIO MHOTHX
HcclefioBaTeNel, KacaeTcsl MOJIMTHKHU, PEKJIaMbl, CETEBOTO MapKETHH-
ra, HeTpaJUIIMOHHBIX PEIMTHO3HBIX OpraHU3aluil (CEKT) — TO ecTh BCe-
ro TOTO, YTO OINpPENENSIeT COLUO-KYJIBTYPHOE COCTOSHUE COBPEMEHHOIO
oO1iecTBa, UHAUKATOPAMH KOTOPOTO OHHU SBISIOTCS (JIMHTBOKYJIBTYPO-
JIOTUYECKHE M COLIMOJIMHIBUCTUYECKHE CBS3M OYEBHJIHBI). BiusiHue Ha-
3BaHHBIX SIBIICHUI 1 0OBEKTOB Ha YEJIOBEKA YK€ HUKEM HE OTPULIAeTCA, U
rJIaBHAs 3a/1a4a COCTOUT B TOM, YTOOBI BCKPBITh BHYTPEHHHE MEXaHU3MBI
9TOTO BIMSHUSA, TO3BOIAIOMNE 3()(HEKTUBHO MaHUTTYIUPOBATb.

Ota padoTa mocpsileHa OTKPBITONH Gopme BO3EHCTBHS Ha CO3HAHHE
aOUTYpUEHTOB, CIIEOBATEILHO, IOl PEUEBbIM BO3JIEHCTBHEM MBI Oy1eM
MMOHUMAaTh TaKoe BO3JIEHCTBHE, IPU KOTOPOM PELUIHEHT TTOHUMAET UC-
TUHHBIE LIETIM arUTallHOHHOTO TEKCTA.

PaccmaTpuBas peueBoe BO3/eiicTBHE KaK MPOLIECC, OCTAHOBUMCS €ro
Ha npeanocsuikax. K uncny npeanocsuiok A. H. bapanos [1]oTHocuT:

1. Ilcuxonoruueckue. AOGUTYpUEHT, HAXOJACh B COCTOSTHUM CTpecca,
HE MOXeT 00BEKTHUBHO OLIEHUBATH OKPYKAIOILIYIO IeHCTBUTEILHOCTb.

2. KornutuBHble. Y aOuUTypHEeHTa MMEETCS ONpeiesicHHas MOJIENb
MHpPa, OCOOEHHOCTH, YCTPOICTBA KOTOPOI M UCTIONB3YIOTCS YUeOHBIM 3a-
BEJICHUEM, JIJIsl IOCTUKEHUS CBOCH 1IeITH.

3. Jlornueckue. IloHnMaHue S3BIKOBOTO BBICKA3bIBAHUS CBS3aHO C
OCYILIECTBJIICHUEM JIOTHUECKUX BBIBOJIOB.

4. Couuonoruyeckue. [To MCUXOIOTHYECKUM HCCIEIOBAaHUAM OOJTb-
LIMHCTBO JIIOZEH CKIIOHHBI IO/1aBAThCSl MAHUITYTUPOBAHHUIO.

5. CTpyKTypHO - ceMHOTHYECKUE. B pekilaMHOM TeKCTE MPOUCXOUT
HE TOJIKOBAHUE PeaIbHOM JEHCTBUTENBHOCTH, a €€ MHTEpIpeTalus, coo-
CTBEHHOE BUJICHHE, KOTOPOE MOXKET CHMJIBHO OTIIMYAThCS OT PeallbHOCTH
[1. C. 220].

PeueBoe Bo3zeiicTBUE MpeciieayeT ciaenyromnye nenu [3]:

1. Nudopmannonnas. Heo0XoauMoCTh TOHECTH CBOIO HH(POPMALINIO
JI0 coOeceTHUKA U MOyYUTh [TOATBEPKACHUE, YTO OHA TOJIyYeHa.

2. Ipenmernas. Heo6xonumo yTo-1nb0 y3HaTh, H3MEHUTH B IOBE-
JIeHUHU co0eceTHUKA.

3. KommynukaTtuHasg. HeoOXoauMocTh cOpMHUPOBATH ONpeeIIeH-
HbIE OTHOIICHHUS ¢ cOOECeTHNKOM. B m1aHHOM ciiyyae MCIOJIb3YIOTCS Ta-
KHe pedeBble (opMyJbl, KaK MPUBETCTBHE, MOOYKICHUE K YeMy-IHO0O0,
aruTUPOBAHKE, KOMIUTUMEHT.
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['MMmoTeTHYEeCKH CYUTAEM, YTO MCITOJIB30BAHIE PA3IMIHBIX S3BIKOBBIX
MEXaHHU3MOB (2, MOKET OBbITh, KAKOTO-TO KOHKPETHOTO MEXaHH3Ma) I10-
BIIUSIET Ha BHIOOp a0UTypUEHTa, OJIHAKO MPOBEpKa MoTpedyeT MaciTad-
HOT'O UCCJICJIOBAHMS, BHIXOISIIETO 38 PAMKH JIMHTBUCTHKH.

AHaM3 aruTalMOHHBIX TEKCTOB M3 CIPABOYHHKOB U CICIMATbHBIX
JKYPHAJIOB JUIsI a0UTYPHUEHTOB MO3BOJIMIT BBISIBUTD CIICIYIONINE MEXaHH3-
MbI Bo3aeWcTBus (ucnonb3yercs kinaccuduxauusa B. 1. bensuuna [2],
JIOTIOJTHEHHASI HAMH): CEMaHTHYECKHE, IEKCHIEeCKHe, MOP(OTOrHIECKHE,
CHUHTAaKCHYECKHE.

CeMaHTHUYECKHE MEXaHU3Mbl OTMEUCHBI TAKUE: apryMEHTAIUS K aB-
TOPUTETY, PA3BUTHE JIOTHKH CY>KJCHHS, BKJIFOUYCHHE B TEKCT COBETA.

Cpeny CeMaHTHYECKMX MEXaHH3MOB HawboJiee CHIBHBIM SIBISCTCS
apryMeHTanus k aBroputery. CoBpeMeHHbIe By3bl XabapoBcka rnpubera-
FOT OOBIYHO K aBTOPUTETY CIEIMATNCTA, BBITYCKHUKA BY3a, CCIABIICTO
Kapbepy, HanpuMmep:

«B Xabaposckom kpae 6o1buuncmeo cyoell 6cex 36eHbes CUCHEeMbL CY-
008 ... A6SIOMCSL HAWUMU BbINYCKHUKAMU. B ux uucne: npedceoamens
Deodepanvrozo Apoumpascrnozo cyoa /lanvnesocmounozo gheoepaivho-
20 okpyza Enuzapos Buxmop Anexcandposuy, npedcedamenv Xabapos-
CK020 Kpaeesozo cyoa bpamenxos Cepeetl eanosuu,; 3amecmumens I ene-
panbHozo npokypopa P® no /lanvneeocmounomy gheoepanvrnomy okpyzy
Tynsieun FOputi Anexcanoposuy, npeoceoamens uzoupamenbHoil KoMuc-
cuu Xaoaposckozo kpas Llvipcha Bukmop Megoovesuu u op.» Matepuan
MOKa3aJl, YTO 3TOT MEXaHU3M UCIIONB3YeTCs KpaitHe pelKo.

MeHee CUIIBHBIN, HO 00Jiee YaCTOTHBIH MEXaHU3M — JEMOHCTpallus
JOTUKH cyxxaeHust («Hawu npogheccuu éocmpebosansl 6 20poode u Kpaey,
«Ilocne oxonuanus uncmumyma 6ol 6e3 mpyoa Haildeme UHMeEPECHYIO U
BbICOKOONIAYUBACMYIO PAOOMY ... »).

HeOomnpiue mo 00beMy pekiIaMHBIC TEKCTBI COIEpIKaT COBEThL. BHe-
IpEHHE COBETOB HAIPABICHO HA CO3/IaHHE OCO0O0W NOBEPUTEIHHOM at-
Mocdepsl, Ha BOCIIpHUATHE HH(MOPMAIMK aOUTYPUCHTAMHU KaK Ba)KHOU M
HOBO# («3adymaiimecs, kaxue npogheccuu 6yoym eocmpedosanst 6 Oy-
oywem?», «Eciu  6bl xomume pabomams ¢ KOMAbIOMEPOM — Oeaaiime
9mo npogheccuonanvioly).

Jlekcuveckue MEXaHU3MBI — 3TO UCIIOJIb30BAHUE CIIOB OIPEICIICHHO-
IO CEMaHTHYECKOIO IOJIs, YIOTpeOieHue mpodecCHoHaIn3MOB U peve-
BBIX IITAMIIOB.

OueBH/IHO, MO 3aKOHY «PEKIIAMHOTO JKaHpa» HauboJiee YacTo B TEK-
CTax OTMEYAIIOCh HCIIOIB30BaHUE CIIOB CEMAHTHUYECKOTO OIS C SACPHOM
JICKCEMOM «yCIIEX).
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«Boicokas 3apabommuan nnama obecneuum 6am 00CMOUHYIO HCUSHD »,
«Coenaii ceoti 6blO0p — Oail cebe waunc», «Imo Baw nymo K ycnexy»,
«IIpogheccuu 0nst HACMOAWUX MYHCUUH — THOJILKO ) HACH.

Ynorpebnenne mnpodeccHOHaTU3MOB, HAIMPOTHB, HACTpaWBaeT Ha
KOHTAKT C «IMOCBSIICHHBIMWY). AOUTYPUCHTHI JOJKHBI [TOYYBCTBOBAThH
cebs M30paHHBIMH, 3TO yJa4HOe Bo3jeicTBUE. «Hosocubupckas 2ocy-
dapcmeennas akademusi 600H020 mpancnopma. Kpenko depoicu wimyp-
ean ceoeil cyovoully, «/lanvnesocmounas mauyesanvras Gedepayusl.
Obyuaroujue manyesanvbHvle nPOcPaAMMbl 0158 8CeX U KANCO020. apadCcKutl
KAAccudeckutl maney, 0emcKas ICMpaoHas npocpammd, CIpenyun.

YnorpeOieHne pedeBbIX MTAMIIOB (CTEPEOTUIIOB) — MaJIOJICHCTBEH-
HBIA MEXaHU3M, PEAM3YyIOIIUICS B TEKCTaX OQUIIMAIbHO-IEIOBOM Ha-
HpaBICHHOCTU: «Poccutickuti ynugepcumem xoonepayuu npueiauiaem
nonyuums  @vicuiee, Gmopoe @vicuiee npogeccuonanbhoe 006pa3o6a-
Hue...», «Conneynviti NPOMbIULIEHHbIL MEXHUKYM 00bAsaem Habop Ha
2013-2014 yuebnuviii 200».

Cpenu MOp(HOJIOTHYECKUX MEXaHU3MOB OTMEUCHBI CIICAYIOIINE: YIIO-
TpeOJIeHHEe TJIarojiIoB B MOBENUTEILHOM HakIoHeHUH («XI ADI1 — nocmy-
naii npasunvholy, «llpuxooume x nam yyumoscsy, «Coenail npasunibHblil
6b100p!»); NCTIONB30BaHKE JIMYHBIX MECTOUMEHUH («Mbl 2omosum npoghec-
cuonanog!y, «Hawe odyuenue — ghynoamenm Baweeo ycnexay, « Mot scoem
6ac!y); BKIIFOYEHME KAUECTBEHHBIX NpuiiaratesbHbIx («Cospemennoe, Ka-
yecmeeHnoe U nepcReKmuenoe oopazosanue!y, «8vl NoxyyUme uHmMepec-
HYI0 U REPCHEKMUBHYIO NPOdecCUloy, KMANAHMIUGHIE 8bINYCKHUKU ULKOL
2013 200a», «8 KOMNbLIOMEPHYLIL 6K C 60CIPEDOBAHHOI npodeccueliy).

Cpenu mpounx MOP(OJOrHYECKUX CPEICTB OTMEYCHO TOMHHHUPO-
BaHue (opm Oyaymiero BpeMeHu: «Yuumocs 6ydem unmepecto!y, «Bbi
noxyuume UHmMepecHyio u nepcnekmusHyro npogheccuioly, «..nomooicem
Havimu mebe mecmo 6 dHcuznuly, «Bvl cmodceme npunodxicums ceou ycu-
U 8 1obotl obracmuy.

CHHTaKCHYECKUE MEXaHU3MbI PEUEBOT0 BO3JCUCTBHS JOBOJBHO Pa3-
HOOOpa3Hbl. MBI OTMETHIIH CIICTYFOIINE:

® KOHCTPYKIIMM TOXIECTBA THIA «3TO ecThby» («/Ipesudenmckast
akademus — zapanmusn 0yoyuwgezo», «XI'ADIl — npasunvhuwviil 6v100p!»,
«Hawe obyuenue — ¢hynoamenm sawezo ycnexa!»);

® OCJIIOKHEHHE NPOCThIX npeioxkenuit («/lonyuue cneyuais-
HOCMb ..., 8bl cMOdiceme makdice...», «l[locmynas é ..., 861 Oenaeme npa-
euUnbHLIL 8b100P!», «Buibupas smy npogheccuio, vl 6cmynaeme 6 mup 6e3
epanuy!y,

144



Hzoixk CMHU

® [PUYKUHHO-CIICJCTBEHHBIC OTHOLICHUS CHUHTAKCHYECKHX 00pa3o-
BaHUH («Tb1 nonOH dHEpeuu, IHMY3UAZMA, MEOPUECMEA, UHUYUATIUGLL?
Tozoa Conneunolil npOMbIUIEHHBLIL MEXHUKYM — MEOIL 8b100D!»);

¢ HOMHHATUBHBIC TPEIIOKCHHS, MaKCUMaJIbHO CKUMAIOIINE HH-
dhopmanmio («nnosayus. Obpazosanue. Kapvepa. 3ansmocmoy, «llpe-
cmuoc! Cmabunvnocms! Ilepcnexmuealy, «becniamnoe odbyyenue. 100
% mpyooycmpoticmeo. Cmunenous. Obwescumuey).

MHorue npumMepsl WUTIOCTPUPYIOT HE OJIMH MEXaHU3M BO3/1EUCTBUS,
W3 Yero MOKHO 3aKJIOYHUTh, YTO BbIIEJICHHE HA3BaHHBIX MEXaHH3MOB
BO3MOKHO B TEOPETHUYECKOM IIJIaHE, MPAKTUYECKHU YK€ TEKCThI YacTO CO-
JepKaT CUHTE3 MEXaHU3MOB, U OIMCAHHUE KaXkJI0r0 — BOIPOC TEOpEeTHYEe-
CKOW U MPUKIIATHON JTUHTBUCTUKHU.

Takum 00pa3oM, Mbl YOEIWINCH, YTO HCIIOJIb30BAaHUE PAa3INYHBIX
SI3BIKOBBIX CPEACTB IMO3BOJSET 3a/leHiCTBOBATh Pa3iIMYHbIe MEXaHU3MBI
BO3/ICHCTBHUS Ha aOUTypueHTa. MICXOMHBIM MaTepPHAIOM ITOCITYKHJIH T1e-
puoanueckue uznanus: «Kommac aburypuenta — 2013» u3 crenuanb-
HOT'O BBIMYCKa JXKypHana «XabapoBckuil MHOOPMAIMOHHBIN BECTHUKY,
CHPaBOYHUK i mocTynaroummx «AourypueHt — 2013. Kyza mnoiitu
yuntbesy; «llmapramka — 2013» u3 crenmanbHOro Bhimycka « Tuxooke-
aHCKOM 3Be311bl»; «CrpaBouyHUK aOuTypreHnrta. AGutypueHt — 2013».
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YK 811.161.2°42

BEPBA/IU3ALIUA ObPA34 BOI'ATOI' O YE/IOBEKA
B YKPAUHCKOM COBETCKOM CATHPHYECKOM /IUCKYPCE
(HA MATEPHAJIE ’KYPHAJIA «IIEPEIL]»)

E. C. Pycnak

B cmamve npoananuzuposansl 0CHO8HbIE HOMUHAYUU HO2AMbIX JIO-
oeil 6 aocypuane «llepeyy. Packpvlmo s3viKk08ble MEXAHUIMbL CO30AHUS
He2amueHoU OYyeHKU boeauell 8 cO8emcKOM OUCKypce. Boisgneno manu-
NYNSIMOPHYIO NPASMAMUYECKYIO COCMAGTAIOWYIO CEMANMUKU COOMBEN-
CMBYIOWUX eounuy.

KiroueBble ciioBa: JUCKYPC, IIpecca, OlICHKa, caThupa, nacojioreMa.

[Ipuposia cOBETCKOTO f3bIKa, B OCOOEHHOCTH €r0 MaHUITYJISTOPHOTO
MOTEHIMAla, B MOCIEAHUE TOMAbI SBISETCS MPEIMETOM aKTUBHOIO HC-
cienoBarenbckoro unHtepeca (M. I'mosunckuii [1], M. Kponrays [2],
H. Kynuna [3], b. [Hotarunux [5], Jlosuncekuii [5], I'. TloyenuoB [6] u
ap.). FoBops o HoBosize (Tepmun k. Opyanna [4]), cosnannom B CCCP,
JIMHTBUCTHI Yallle BCEro aKLEHTHUPYIOT BHUMaHUE Ha YHU(DUIUPOBAHUU
SI3BIKOBBIX CPEJCTB, HAaBA3BIBAHUHM OLEHOK, a0COJIIOTHOM MOJYUHEHHH
uaeonorud, MupuaHocT. HOpMBI HOBOSI3a B 3HAUUTENBHOW CTENEHH
(hopMUpPOBAIKCEH M 3aKPEIUIUINCH B AUCKypce Mpecchl. FIMeHHo mpecca
OKa3pIBajla HauOoJIbIIee BJIMSHUE HA MEHTAJIBHOCTh Hapoja, MpeBpa-
masi HHAUBUAYAIbHOCTh B YacTh O€3JIMKOM, JIETKO BHYIIA€MOM MacChl.
Oco0oe MecTo B YKpauHCKOH COBETCKOM MEpUOJIMKE MPUHAIIEKAIIO ca-
TUPUYECKUM HM3/IaHUSM, CAMBIM 3HAUUMBIM CPEIU KOTOPBIX OBLIT eKeMe-
csTuHbIN KypHan «Ilepem».

[TockonbKy KypHal CaTUPUUECKUN, TUANa30H SI3bIKOBBIX CPEJICTB, B
TOM YHCJIE YKCIPECCUBHBIX, OLIGHOYHBIX ¥ 00pPa3HBIX, TOBOJIBHO MIUPOK.
BepOanuzanust obpaza Ooratoro yenoBeka B «llepie» coOTBeTCTBYeT
TpeOOBAaHUSAM COBETCKOW HJICOJIOTHH, COTJIACHO KOTOPOM MaTepHajbHO
oOecrieueHHbIE JIIOIM MPOBO3IJIAIIATINCH BPaXICOHBIMHU dJIEMEHTaMU U
MOJIBEPraIuCh )KECTKO HETaTUBHOM OIICHKE.

J11 HOMUHAIMK 32KUTOYHBIX JIIOJIEH B YKPaUHCKOM COBETCKOM JIHC-
Kypce ynoTpeOIIsitoTcsl JIeKceMbl 0arad, MaH, KamiTajicT, 6ypacyil, Kyp-
K)J/b, €KCILTyaTaTop.
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XoTs nekcema Oarad He UMeeT OLEHOYHOTO AJIeMEHTa 3Ha4eHHs, B CO-
BETCKOH Ipecce OHa HACTOJIBKO YacTO MPUOOpETaeT KOHTEKCTYAbHYIO He-
TaTHBHYIO OIEHKY, YTO JIAXKE B HEUTPAILHOM YIOTPEOJICHUN OTIINYAETCS
HEKHUM OTPULIATEIbHBIM KOHHOTATUBHBIM OTTeHKOM: OT 1 MaTUMeE HayKy, 3
Oarauamu He 3HaTuMeThes [[lepen. — 1954. — Ne 11]; 3 kpoBi J110CHKOI Ta
3 pabcbkoi mokopu mwosThest Oaradi [[leper. — 1956. — Ne 10].

B xirouyeBoM nJii COBETCKOrO JUCKYpCa OMIO3UIIMU CBOU-UykKOU
HOMUHAIIMM OOTraThIX JIOACH NPHHAIJICKAT K KATErOpUU UYKOTO.
[HocrosiHHOE, HACTOHYMBOE YHOTPEOIIEHHE UX B KOHTEKCTAaX C HETraTHB-
HOM OKpacKoil MPUBOJIUT K Y3yaJIbHOMY 3aKPEIUICHHUIO TAKOTO aKCHOJIO-
rudeckoro 3HaueHus. CeMaHTHKa BTOPUYHBIX OICHOYHBIX HOMUHAITUH
IaH, KaIliTaliCT, Oypacyil, KypKYab, ekcnayamamop cpopMHUpoBaHa Mo
BIIMSIHUEM HJICOJIOTHH, TTOITOMY TaKWUE IUHUIBI CUATAEM KIIFOUEBBIMHU
UJe0JI0reMaMHt YKPaHHCKOT'O COBETCKOTO JUCKYpCa.

B coBpeMeHHOM YKpamHCKOM JUCKYpCE CIOBO MaH (QyHKIMOHUPYET
Kak dTUKeTHas ¢opma oOpaleHust K My»KYHUHE, COOTBETCTBYIOIIAsA PyC-
ckoMmy rocrnoauH. B ykpauHckoii npecce Bpemen CCCP eaunuua mnax
OTYETIIUBO peaU3yeT ceMy «OOraThlidi YeJOBEK», CEroJHs ke oHa (a-
KyJIbTaTUBHA U CKOpEE BOCIIPUHUMAETCS KaK OTTOJIOCOK COBETCKOW MEH-
TanbHOCTU: [IOKM MaHM PO3KOIIYBaJIM ¥ CBOIX XaTHHKax i3 2() KiMHaT,
repedbuBaIIMCS 3 M’sica Ha CaJio, MPOCTUH Jt0JT CKHIB y Hyxki [[lepem. —
1950. — Ne 3].

Wneomorema  maH  MOXET  «UMIUIAHTHPOBATHCS»  (TEpMUH
P. Tpudonosa [7. C. 144]) B cocTaB UCKYCCTBEHHO CO3/IaHHBIX COBETCKHUX
napemuii, HanpuMep: PangsHchka Biiajsa — naHam 3aBaja. [logo0HbIe ma-
PEMHUU — 3TO TIOTBITKA TOBJIUATH HA HAMBHYIO KaPTUHY MHUPa YKPAUHIIEB,
MTOCKOJIbKY MOCIIOBHIIBI BOCIPUHUMAIOTCS KaK HapoJHast MyApOCTh [7].
KoHkpeTHO jJaHHasi TOCIIOBUIIA MTPU3BAaHA 3aKPEMUThH MTPOTUBOIIOCTABIIC-
HUE COBETCKOW BJIACTU M OOTaThIX JIIOJIEH — MaHiB.

EnuHuna xamiTajicT B MEPBYIO 0Uepe/Ih pealii30BbIBaJIa CEMY B3bICKaA-
TENb ¥ TIOTOMY MPUOOpETa OYCHb YCTOMYMBBIC HETATUBHBIC KOHHOTATHB-
HBIE OTTEHKH, PETYIIAPHO pealn3yeMble JaXKe B COBPEMEHHOM JUCKYpCe.

[ToaBepriach ceMaHTHUECKUM M3MEHEHUSIM U JIeKceMa OYpiKyH, Tak-
)K€ TIOTEPSIB 3HAUYCHUE KJIAcCa TOPOJICKHMX KUTEIICH, 3aHATHIX MPEANpHU-
HUMATEIbCTBOM. DTO CJIOBO CTAllO SIPJIBIKOM, MapKepoM BpaKaeOHOTrO
3aKUTOYHOT'O KJIacca, 3aKperuB 3a COO0H MPOYHbIe OTPHUIIATEIbHbIE KOH-
HOTAIIHH.

HetepnumMocTs k 1pyromy, 0oraromy, KJI1accy nposiBIIsIeTCs B IO3yHrax
(Teth mana 3 Ykpainu/), a Takke B 1300WIHMHA BOSHHOMN JICKCHKH C CEMaH-
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TUKOI 60pbOBI, 005: be3 60poThOH 3 OyprKya3HUM alleTUTOM J0 PO3KOLIi,
0e3 aKTUBHOTO HUILEHHA €KCILTyaTaTopiB, JJACUX JI0 MO>KUBH 3JI0JTIOT Ta 1X
MOTLTIYHUKIB He Oyt Mupy y €Bpomi [IIepen. — 1952. — Ne 5].

Cartupuyeckoe 3Hau€HHE «BOECHHU3UPOBAHHBIX» 00pa30B, THIUYHBIX
JUIA BCeil COBETCKOM Mpecchl, B xkypHale «Ileperpy ycunnpaeT MHBEKTHB-
Has Jekcuka. JlibepanbuuKu MpHUCHUIIAIN YUPAKH POKEBOIO IMyIPOIO, a
Jlenin OpaB y pyku ckajblenb Xipypra. Bin yuus: «BiliHa He Ha KUTTS,
a Ha CMepTh OaratuM Ta iX OIIOA0IN3aM, OYPHCYA3ZHUM [HmeNi2eHmam,
waxpaam, oapmoioam i xynicanam. Ti i iHII1 — BUPOJKH, PiAHI Opartu,
JUTH KamiTani3My, CHHKH TTAaHCHKOTO 1 OypKya3HOTo CYCHiIbcTBay. | Mu
BOIOEMO. AJIE JIECH IIIe 3IUIITUBCS IIaxpaid, 1apMoi, XyJiirad, pijHi opa-
T, aita Kamitanizmy [[lepeu. — 1977. — Ne 6]. MouiabiM uHTeCH(pHKA-
TOPOM HETaTUBHOM OLIEHKH SBJISIETCS aleJUIsus K aBTOpuTeTy JleHuHa.
[TokazaTenbHO B 3TOM KOHTEKCTE TO, YTO CJIOBA C CEMAaHTHKON POJICTBEH-
HOCTHU JIETH, OpaThsl, CBIHKH YCTaHABIUBAIOT CTOUKYIO CBA3b MEXTYy 00-
rauyamu, Oyp>Kya3HbIMH MHTEJUIMT€HTAMH, MOILIEHHUKAMH, AapMOEIaMU
U Xynurasamu. PerynspHoe ynoTpeOiieHHe COOTBETCTBYIOIIUX JIEKCEM
KaK B3aMMO3aMEHSEMBbIX MPUBOAUT K KBa3UCHHOHUMHUU CJIOB C OOLIMM
3HaYEHHEM «OOTaThIil YEIOBEK.

i cozmanust oOpasza 60ratoro 4eaoBeka B COBETCKOM Mpecce aKTUB-
HO HCIIOJIB3YIOTCS CJIOBA C CEMAaHTHUKOM «TOT, KTO JKUBET 3a CHET JpY-
rUX». DTy TEHICHLHUIO OTOOPaXKaroT HOMUHAIMM Tapa3uTH, JAapMOiIH,
KPOBOITUBII U X MIPOU3BOHBIEC. DKCIUTMIIUTHAS OTpHULIATENIbHAS OLIEHKA
TaKUX €IMHUI] HEPEJIKO YCUIMBAETCS B @aHTUTETUUECKUX KOHCTPYKLUSX,
B KOTOPBIX NMPOTUBOINOCTABISIOTCS OOJIBIIOE KOJTUYECTBO OCIHBIX U Ma-
J10€ 4yuciio 6orateix: [le 3munaprooTh Macu TPY AKX | JapMOIICTBYIOTh
JKMEHbKH 0aradiB, de BIIaJapIOIOTh IPOIL, He MOXKe OyTH peasbHOi CBO-
6oyu [ITeper. — 1970. — Ne 9].

AHaJIN3 TUCKYpca YKPaWHCKOW COBETCKOM Mpecchl MOKa3bIBAeT, YTO
6orareiM B CCCP Mor OBITh TOJBKO HAPOJ U HUKOT/IA OT/ICIBHBINA Yeno-
BeK. borau HeOoTBpaTuMO MOMajaeT B KaTErOPUIO TEX, KTO TPaOUT MH-
(udeckoe «HaponHe A00poy. JlaHHOoe Kiuiie 0003HaYaeT BBICIIYIO IIeH-
HOCTh COBETCKOW MACOJIOTHH, PaIy KOTOPOU padOoTaIOT BCE TPYAALIHECS:
CKIUTbKM CaMOBIJIIAHOTO T€PONCTBA BUSBIIAIOTH CTaXaHOBIN, HOBAaTOPH,
BCI YECHI TPYIIBHHUKH 3a 30epeXeHHs KOKHOI HapoAHOl komiiku. I siki
Jic OCOPYKHI HaM 3JI0Jlii, Xanyzu, oXaJ[JIiBl, po30eIIeH] qapMOoiH, sSKi
e TSATHYTh CBO1 OpyAHi pykH 10 HapoaHoro noo6pa! [Ilepeu. — 1973. —
Ne 10]. HeraTuBHY!0 OLIEHKY T€X, KTO IIOCSITaeT Ha HapoAHOE OOraTcTBO,
BHOCAT aTpHUOyTHUBBI OCOPYKHI, MOKaIIUBI, PO30elIeHi, HeYeCTHOCTh 00-
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radeil akueHTupyercs (pazeosoru3mMoM (TSATHYTh CBOT OpyAHI pyKH) H
CJIOBaMH, MPSIMO HA3bIBAIOLIUMH HETIOPSAAOYHBIX JIIOAEH (37011, XamyrH).

CyiecTBoBaHHe OOTaThIX JIIOJIEH paccMaTpUBAETCSl KaK 4acTb Bpax-
neOHoro 3anaaHoro odmecrsa. OcoOEHHO OCTPOI CAaTUPUUECKOH OIICHKE
MOJIBEPraroTcs pa3HooOpa3Hble SBJICHUS aMEPUKAHCKOW OOIIECTBEHHOM
xu3Hu. [lockonbky, cornacHo odunmansHoi uaeonorun CCCP, yenosek
JOJDKEH padoTaTh HE pajid MaTepUallbHOIO OOOTalleHUs, a paau HIeH,
ucnoiHeHus nonra nepen crpanoil. B CHIA kak B KamUTaIHMCTUYECKOM
rocyJapcTBe, HampoOTHB, KYyJIbTUBHPYETCS KellaHHe CTaTh OOraThIM.
HIMeHHO 3TOT MIEONIOTHYECKUN aCleKT ABJSETCS BaXKHBIM MOTHBOM JUIS
coznanus oopasa CILA kak rmaBHoro Bpara CCCP. BoratctBo conpsixe-
HO C ujeel Hen30eKHOT0 MOPAJIBHOTO MaJACHUs, KOTOpasi TIOBOAUTCS 110
abcypaa. Oco0o MmomyspHbI B ’TOM KOHTEKCTE PU(PMOBAHHbIE «CTPAILIUII-
KU» O TOM, YTO B OOILECTBE, IJIe JIOMUHUPYIOT MaTepHalIbHbIE LIEHHOCTH,
Bce npojaercs. Bor mpumep caTUpUUECKOro BBICMEMBAHUS [TPOAAKHOCTH
amMepuKaHieB: SIHKI TOH, skoMy Oaky 3ariaylidid OpexHi BCAKi, MIHMPO
BIPUTBH XEpCTEHTaM, L0 BiH MOXKe CTaTh 0aratum. e 6 ne OyB moAiOHMIA
SIHK1 B Kabape, y Xpami, 6 manKy, Ha *api 4d Ha MOPOIi, BCIOJU MapUTh
BiH mpo rpoiui. BiH 3a gonap craHe KaToM, 4OpTy OpaToM 4M COJIJATOM,
MaHEKEHOM, aBTOMAToOM, TUIbKU 0, Tibku O ctath Oaratum [[leperr. —
1970. — Ne 12]. TlpeHeOpe’UTeILHO OKpallleHHas! JIEKCeMa SIHKU M KOH-
TPaCTHBIN OTHOPOJHBIH psifl (B Kabape, B Xpame) cO3/4al0T PE3KO HeraTHB-
HYIO OIICHKY aMepHUKaHCKOro 6oraya. ['poteckHOCTH 00pa3y 100aBiseT u
CHHEKJI0Xa 3a J0JIJIap, YTO JEMOHCTPHPYET TOTOBHOCTh aMEpPHKaHLA 3a
T00bIe IEHBIH, JaXKe caMble HeOOJIbIINE, CTaTh «4EPTy OpaToM.

KoH(pUKT coBeTCKO U aMepUKaHCKOW CUCTeMbI LIEHHOCTeH BepOa-
JU3UPYETCS U MyTEM MPSIMBIX YTBEPKACHUH O MPOJAKHOCTH aMepUKaH-
1eB: 3Ha€e BOTHCTBO BiJiBaXkHe, o y LllTaTax Bce nmpojakHe, MpoAaroThes
KOHIPECMEHH, LIMUTYHHU [ MOJICMEHH, KHueu, (UIbMU 1 MUCAKH, PO3YM,
coBicTh i cobaku [[Teper.— 1970 — Ne 12]. Mbicib 0 ToM, uto «B LlITatax
BCE MPOJAKHOE», YCUINBACTCS CAaTHPUUYECKUM OJHOPOIHBIM PSIOM, B
KOTOPOM Kak Obl YPaBHHBAIOTCSl B 3HAUUMOCTH COBECTh, KOHTPECCMEHBI
U cobaKu.

Crpanunsl «llepua» mepenoiaHeHbl CATUPUYECKUMH MaTepHaaMH,
MIPU3BAaHHBIMH Pa300JaunTh PEIUTHIO0, CYIIHOCTh KOTOPOW — BBIMAHUBA-
HUE JIeHer ¢ MacTBbl. Takue KOHTEKCThl UMEIOT ABOWCTBEHHBIE MTparmMa-
TUYECKHE YCTAaHOBKHU: C OJHOM CTOPOHBI, B LIEJIOM CO3/1a€TCsI HeraTHB-
Has OLIEHKA PEeJIMTHO3HBIX JesiTelield, a ¢ Apyroil — »ejlaHHe yYeloBeKa
pasborareTh BHICMEMBAETCS KaK HU3MEHHOE, HEIOCTOMHOE CTpEMIICHHE.
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Hanpuwmep: Hikonu 6 KuiieHi CBATOTO Marnu He 0yJo CTIIbKH IpoLei, SK
B MiCJIABOEHHI poku. He sxutts, a macnsna! He akpudamu ma ouxum me-
0oM TOLIy€ThCS, He Ha CyXil mpocKypli xkuBe. CKiJIbKH OypryHICHKOTO,
amMOpo3ito, KOHBAKY BUIINTO HA TUX TAEMHUX Hapanax i 3MoBax! I eéce 6o
cnagy Xpucma i na pajicTb CIPaBXHbOMY 3eMHOMY OOTOBI — Kamitany!
KutTst manu Oyno 6 Oinbll MOTPiOHE, Koau O BiH CIy>)KUB OOTOBI, a He
MawmoHi, HaibkopcTokimomy O0orosi cii3 i droacekoro rops [Ilepemn. —
1972. — Ne 4].

Cartupa B JaHHOM CiIy4ae CO3JaeTcsi ¢ MOMOIIbIO OAHOBPEMEHHOIO
HCIOJIb30BAHUS HECKOJIBKUX S3BIKOBBIX MTPUEMOB. [ TaBHBIM HHCTPYMEH-
TOM BBICMEUBAHUsI MAIlbl PUMCKOT'O B KOHTEKCTE CUUTaeM KOHTPACT MEXK-
Jy TPOBO3IJIAIIaeMOW CKPOMHOCTBIO XPUCTHAHCKOHM JKU3HU (aKpuiy,
Oukull meo, cyxa MPOCKypKa) U POCKOUIbIO, MPUITUCHIBAEMON CBSILECH-
HOCIyKuTensiM (OypryHIcbKe, aMOpo3il, xoxvax). HazBanus noporux
HAMUTKOB SIBJIAIOTCS JUIsI COBETCKOTO JUCKYpCa MapKepaMu 4ykoi Oyp-
JKya3HOH KHU3HH, Ype3MEPHOro OOraTcTBa, KOTOPOE MOABEPIraeTCs Pe3Ko-
My OCYXKACHHUIO. Y CUIIMBAET CAaTUPUUECKUN dPPEKT U CpaBHEHUE KU3HU
namnsl ¢ MacyieHunei. Tak co3naeTcst 00pa3 ChITOTO CyIIECTBOBAHUS, BEU-
HOTO Mpa3/JHUKa C U300MIUEeM MUPCKHX YI0BOJIbCTBUH. KoHIlenTyansHo
3HAYUMYIO POJIb B OTPBIBKE UTParOT MeTadopbl KamuTand — HACTOSLIHMA
3eMHOH 00T U MaMOHa — caMblil JKECTOKHI OOTr cje3 U 4eJI0BEYECKOro
ropsi. Bo-mepBbiX, MeTa(opsl THUNEPTPOPHUPOBAHHO AEMOHCTPUPYIOT
0e3rpaHUYHYIO BJIACTh JCHETI B KAMHUTAIUCTUYECKOM DPEIUTHO3HOM 00-
miectBe. Bo-BTOPBIX, YKa3aHHBIC €AMHULBI SBISIOTCS CPEICTBOM UPOHH-
YECKOT'0 BBICMEMBAHMS CIIY>KUTENIEH LEPKBH, AJISi KOTOPBIX HACTOAIIAS
LIEHHOCTh — JICHbI'M, MaTepPHAJIbHOE, a HE TyXOBHOE O0OTaTCTBO.

EauHuIbpl ¢ HEraTMBHOM KOHHOTalWEH, HOMHUHHPYIOIIUME OOratoro
yenoBeka (IaH, dKCILTyaTaTop U Jip.), CTAHOBATCS MJE0JI0reMaMu yKpa-
HWHCKOT'O COBETCKOTo Auckypca. CeMaHTHYeCKHUE TpaHc(hOpMauu cooT-
BETCTBYIOLIUX €IUHHI MPUBOJAT K KBA3UCUHOHUMHH C OOIIMM 3Haye-
HUEM «OoraThlii 4eJoBeKk». TUIMYHBIMUA 00pa3aMu, MOABEPTatOLIUMHCS
OCMESIHUIO, SIBJIAIOTCS JIFOJU, CTPEMSIIIUECS K JIMYHOMY OOOTalIeHHIo,
CBSILIEHHOCITY)KUTEIH, MPEACTABUTENIH MUPOBOTO KallMTAIU3Ma, YTO 00-
YCIIOBJIEHO TUIIOM JUCKYypCa.
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A3BIK KYJIBTYPbI
VJIK 81°23

PEJTHTHO3HBIE OCHOBBI ®OPMHPOBAHHUAIIEHHOCTEH
(HUEHHOCTHBIE OPUEHTHPBI BY/I/TU3MA)

E. B. bo0bIpeBa

B cmamve paccmampusaiomes penucuosnvle 0CHO8bL yenHocmel, 60-
npocwl ux popmuposanust u Gynkyuonuposanus. Mccreoyiomes yennocm-
Hble opuenmupvl OYOOUsMAa, MeCmo U CReyuuKa NOHIMUL «HCUZHbY,
«cmepmuvy 8 eOUHOL Kapmune YeHHOCmell.

KitodeBble cjioBa: IIEHHOCTb, CHUCTEMa ILIEHHOCTEH, IIEHHOCTHBIE
OpPUEHTHPBHL.

Jlto6as KynbTypa OCHOBBIBAETCS Ha OINPENIEICHHON CUCTeMEe LEHHO-
cTeil. LIeHHOCTh eCTh HEUTO MOJIOKUTENIBHOE ¢ TOUKH 3pEHUs YAOBJIET-
BOPEHUS MaTepUaIbHBIX U JYXOBHBIX oTpeOHOCTEH yenoBeka. K 1yxoB-
HBIM LIEHHOCTSIM, B OTJIMYME OT MaTepHUajbHBIX, HEMPUIOKUMA OLIEHKA
10 MPU3HAKY YTHIUTAPHOCTH. [IyXOBHOCTH MOYKHO paccMaTpUBaTh Kak
MoKa3aTellb COU3MEPUMOCTH YeJIOBEeKa C UIeaIbHBIMUA CTOPOHAMH MHUPA,
BBIP@XXEHHBIX B LIEGHHOCTHBIX YCTAHOBKAaX M OpUEHTALUAX cyObekra. B
PEJIUTHO3HOM KOHIIETILIMU B LEJIOM JYXOBHOCTb €CTh HEKHI HPaBCTBEH-
HBII 3aKkoH. Bce LleHHOCTHM Hepas3pbIBHO CBs3aHbl ¢ (HOPMUPOBAHHEM
OTpeIeJICHHBIX OOILECTBEHHBIX UJIEAIOB, a T100as KyJIbTypa BCeria Opu-
E€HTHPOBAHA Ha ONpeAeTICHHbIN nieal.

LleHHOCTSM PEIUIHO3HOT0 AUCKYpCa MpUcyIa ocodas nmpupoaa. Ipax-
THUYECKH BCE OHM CBOJIATCS K LIEHHOCTAM Bephl: ipu3Hanue bora, nmonstue
rpexa, 100poJeTeNH, CIaceH s AyIlH, OLIyIIEHUE Yy a, COOI0ICHUuE 00-
psanoB u ap. [4. C. 223]. Ecnu B Apyrux TUMax AUCKypca LIEHHOCTH MO-
TYT OBITh CKPBITBIMH, BEIBOJAUMBIMHU U3 OCHOBHBIX MOHATHI U TIOJ0XKEHHIA
JICKypCa, PETUTMO3HBINA TUCKYPC MPEATNOaraeT OTKPBITOE YTBEPKACHHE
ueHHocteil. Llesb penurno3Horo AUCKypca COCTOUT B IMIPUOOIIEHHH K Bepe,
TaKUM 00pa3oM, BCE LICHHOCTH CBOJIATCS K LIEHHOCTSIM BEPBI.

Byanusm, Hampumep, y4MT, YTO CYIIHOCTh 4YeJIOBEKa HEU3MEHHA;
I0J1 BJIMSIHUEM €ro MOCTYIIKOB MEHSETCS JIMIIb ero ObITHE U BOCTIPUATHE
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mupa. [loctynas mioxo, 4eIoOBeK MoydaeT 0oJie3HH, OCAHOCTD, YHIKE-
HUS;, TOCTYTAas K€ XOPOIIO, HCIBITBIBAET PAJOCTh U YMHUPOTBOPEHUE.
DTO OMH U3 3aKOHOB KapMbI, KOTOPBIA OINpEAeIsIeT CyAp0y uenoBeka
B OTOH U3HU U B OyJyIIUX MEPEBOIUIONICHUSIX. Bce cyiecTBoBaHue
10 OyUTM3MY OTIPEJIEISIETCSI TI0 CIISAYIOIIeH opMyIie - Kaxaasi MbICIb,
CJIOBO M TIOCTYTIOK YEJIOBEKA OCTAaBIISIIOT OIPEICIICHHBIA KapMUYECKHUI
cle]l, KOTOPBIA IPUBOJIUT YEIOBEKA K CIICAYIOIIeMy BoruioeHuto. [ens
OyJIMCTa — OCTAaBUTh KaK MOXHO MEHbIIIE KAPMHUUYECKHUX CJIE/IOB, HE CO-
BepIIaTh HEJOCTOWHBIX IMOCTYIIKOB. BhICIas 1eib )KU3HH — OCBOOOXK Ie-
HUE OT KapMBbI ¥ BBIXOJ] U3 KpyTa CaHCapHhI.

CortacHo y4eHH0 OyA/ii3Ma KU3Hb U CMEPTh MTPETHAYEPTAHBI CYIb-
00l er1ie 10 POXKACHMSI, BEPHEE 10 0YEPETHOTO TIEPEPOIK/ICHUS YEIOBEKa:
«U poxaeHbe U CMEPTh HAYEPTAHBSIM CY/IbOBI MTO/IBIIACTHBI, )KU3HH BbI-
MEPEH CPOK — OH HE MOXET OBITh OoJibIle HiTh MeHbIIeY». Cyan0a paccMa-
TPUBAETCS KaK )KHMBasi CYIIHOCTh, KOTOPAsi B CUJIaX MOBEJICBATh MHOTUM,
Jlaxke KU3HbI0 enoBeka: «Cyip0a MOBEJINT, U TOCKA TIPOMAAeT HaBCET 1a,
OCTaHETCSI CEeP/IIe CIIOKOMHBIM, 3a00ThI YHIYT 0€3 ciiena.

Taxke Kak U B psJie IPYTUX MUPOBBIX PEIUTUN, OyAIU3M MOCTYJIIHU-
pYyET OBICTPOTEYHOCTD JKM3HU; JKU3Hb CPABHUBACTCS C BOJOW, BETPOM H
paccMaTpHuBaeTCs KaK XpyIKasi CyOCTaHIIHsI, KOTOPYIO MOYKET pa3pyIIuTh
m000€ HE3HAUUTENIBHOE JICWCTBHUE YEJIOBEKA; MMEHHO TIOITOMY CJICyeT
IICHUTh KaXJ[0€ MTHOBEHHE: «YTUIBIBAIOT CTOJEThSI PEKoro... [Li1omasb
TBOUX JIOJTUX JISTHUH TaK jKe, KaK IMy3bIpH Ha BOJIE, HE OCTaBST Cle/a.
[llexn ObLTM BUEpa elle I[BeTa NMEpCHKa JaKe PYMSIHEH, a CeroJiHsI Kak
CHET T'0JI0Ba TBOS CTaja Cea...».

C npyroil cTopoHbl, )XKM3Hb B IIeJIOM (Kak Hekui (eHoMmeH), a He
JKU3Hb KOHKPETHOTO YEJIOBEKAa, HE NMEEeT rpaHMuIl, oHa OeckoHeuHa: «Kaxk
JIyHa W KaK COJHIIE, TaK KU3Hb Ha 3emiie OeckoHedHa. Jlonronerse, Kak
MOpE ¥ TOPbI, TPOAOKUTCS BeUHO. 1 OHO erie janbIie, He 3Has Mpejie-
JIOB, MPOJITUTCS, IOTOMY YTO O€CCMEPTUIO HET BO BCEJICHHOM IPAHUIIBI.

JKu3Hb nIpeicTaBiseTCsl UCTIBITAHUEM, JIAHHBIM YEJIOBEKY, OHA HAIOJI-
HEHA TSDKEJIBIM TPYJOM M TaKOE TOJIOKEHHWE BOCIPUHUMAETCS KaK He-
TIPEJIOKHBIN 3aKOH OBITHSI; YE€JIOBEKY OCTAETCS JIUIIEL COXKAJIETh 00 ITOM,
W3MEHHUTh YTO-JIN00 HE B €ro cuiax: «Jlamx oren MHE XWU3HB, BCKOPMHIJIA
MaTh ¥ O HUX BCErJa MHE JiyMaTh 00JIbHO. JKU3Hb OHM CMOTJIM MHE Jia-
pOBaTh, U3HYPSICH B pabOTE MOAHEBOJIBLHOM. U Ui pocTast, mpaBeiHast
JKU3Hb MOXET JIaTh OeccMepThe uenoBeky: «Hu xutpocTel, Hu 3071 He
3ambinuisul. Hu ciiaBe, HE 11030py HE CPOJIHU, MPOCTas )KU3Hb MOH MPO-
JTOJDKHT JTHID.
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BynausMm, Kak MHOTHE JIPYTHe PEWTHU OTPHUIATEIBLHO OTHOCHT-
€ K CTSDKATENIbCTBY, BBIJIBUTAs B KauyeCcTBE Hiecalia MPOCTYIO KH3Hb:
«...B c6obo0onoe epems nobyocy Ha OEIOTO aucTa s, U JOJKY CBOIO
OCTaBIISAI0, BEPHYBIIUCH JOMOH, Y pyubs. BopoT 3akpbIBaio s CTBOPKH,
BXOXKY IMO-XO3SMCKH B CBOH JIOM, Ca)XyCh IOJl HABECOM M ChIHA 3Ha-
KOMJIFO C MOUM PEMECIIOM. YCTal s OT TpeOiu, U CeTH CYIIUTh ITOMO-
raeT JKeHa, IyIlla yCIOKOUIach TaK ke, KaKk B peUKe YTHUXJia BoHA. Bee
TEJI0 MOE€ OTIBIXAET, MOJ BETPOM CMHPSETCS 3HOM; K yCIyraM MOHMM
MOCTOSIHHO W NUISIMA W IJIAIl TPABIHON; M eCJIi 00 3TOM MOayMaTh, TO
3/IpaBbIM PACCyJKOM IMONMEIIlb, YTO JyUIlle TaKas OJIeXkIa MapagHoro
MIaThsl BEIBMOXK». B oTiuume OT MciaMa, KOTOPBIM MpHU3HAET MPaBo
YyeJioBeKa Ha MaTepHalibHbIe Oyiara (€ciiM TOJIbKO UX MPHOOpEeTEeHHE He
HapylaeT PeIMrHO3HBIX 3aM0Be/ICH ), 0TKa3 OT YaCTHOW COOCTBEHHOCTH
BO3BEJICH B Oyau3Me B aOCONIOT U TPAHMYHUT C TIOJHBIM aCKETH3MOM:
«Ha 5oxe s CONOMEHHOM JIEXKY, O] TOJIOBY UypOaHUYHK MOJIOXKY; YiKE
JBIMUTCS Ha CTOJIE BHHO, U MOJIOJIOC TICHUTCSI BUHO, MOMCTHHE KakKas
omaronats! Kakoii mokoit! YUero emie xenats?». JIroOble peiicTBus de-
JIOBEKa, UMEIOIIHE «MUPCKYI0» HAMPABICHHOCTh U HE CBA3aHHBIC C JIy-
XOBHOM JIeATEeIbHOCTBIO, OECIOIE3HBI U PACCMATPUBAIOTCS KaK MPOCTast
CyeTa, He Jalnas HUKAKOro pe3ynbrara: « TIIETHO CYETSATCS B 3TOM
MHpE JIFOJIH, HUKAKOTO TOJKY HET OT MX CTapaHbs....». OaHaKo, C ApY-
rOi CTOPOHBI, B YUCHHH OYyIIM3Ma MOKHO HAHTH HEKOTOPBIC MACCAXKH,
B KOTOPBIX OOraTCTBO HE TOJBKO HE OTPUIIAETCSA, HO M MPHU3HACTCS B
KauecTBe ompeeaecHHoN noopoaerenu: «O MATHKPATHOM CUYACTHH MO-
JIATHCS ThI JIOJDKEH TIOBTOPSIST TOPSIYO: )KU3HB JI0Nras, 00raTcTBO | 310~
pOBBE, CBATas JTOOpPOAETENb U €Ile — CMEPTh B CTAPOCTH HA MUPHOM
H3TOJIOBBE...». Takum oOpa3om, 6OTaTCTBO MPHU3HACTCS 00M3aTEIbHBIM
KOMITOHEHTOM CYACTJIMBOM KH3HHW — BO3HHUKAET HEKOTOPOE MPOTHBO-
peuue, ¢ OJHON CTOPOHBI, OOTaTCTBO HEOOXOJUMO JJIT HOPMAJIBHOM,
CYACTIUBO JXKHU3HH YeJIOBEKa, HO, C IPYTOW CTOPOHBI, YEJTIOBEK HE CMO-
JKET JOCTHYbh HUPBAHBI, MTOKA MOJHOCTHIO HE OTPEUYETCS OT MaTepHalb-
HOCTH HBIHEIITHET0 MHpa.

Bce aeiicTBUSA U CTpeMIICHHS YETOBEKA B 3TOW YKH3HH TIIETHBI CIIIe
¥ TIOTOMY, YTO BCE MpeAoIpeesieHo 3apaHee: «borarctBo u cnaBy, u
MIPOUCXOXK/ICHBE Cy/Ib0a Ha3HadaeT elle J0 pokaeHbs. [1ogo0HbIH To-
PSAIOK W3BEYHO BeneTcs. M Jifou HE MOTYT C 3aKOHOM OOpPOTHCS.
BecnioMonHOCTE YenoBeKa U MpeopPe/IeICHHOCTh BCET0 KOMITCHCUPY-
€TCsI TeM, UTO BO BCeX Oeax M HEMPUATHOCTAX OOBUHACTCS CaM YCIIOBEK
— MMOCKOJIbKY OYITU3M paccMaTPUBACT KHU3Hb WM BEpHEE CKa3aTh KHU3HH
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YeloBeKa KaK LENOYKy MepepokIeHHi, TO HBIHEIIHS KU3Hb — 9TO HU
YTO UHOE KaK TO, YTO YEJIOBEK 3aCIIy>KWII MOBEJICHUEM, TOCTYIIKAMH, CO-
BEPILEHHBIMU JI0 CBOEI0 HBIHEUIHETO 3€MHOI0 CyIIecTBOBaHUs. Takoe
I0JIO’KEHUE TPAKTyeTCs OyAIM3MOM KakK 3aKoH ObITHs: «borarcTBo u cia-
BY U MPOUCXOXKJIEHBE Cy/Ib0a Ha3HAYaeT emle A0 poxaeHbs. [10100HbIH
MOPAZIOK U3BEYHO BEIETCS, M JIIOJU HE MOTYT C 3aKOHOM OOpOTBHCSY.
Bonee Toro, cymecTByeT HeKkas LIKala «rIepecueTa», (UKCUpyIomas u
onpenessomas Kakylo Harpajay Wid, Ha000pOT, HaKa3aHUe MOIydaeT
YeJIOBEK 3a KaXKI0€ U3 COBEPILICHHBIX UM ACHCTBUH: «...4€CTHOCTh B TOM
JKU3HU JIaCT B HBIHEIIHEH CJaBy, 3aCiIy>KUT BO3ME3/Ibsl TIOCTYIIOK JIyKa-
BBIIY, «...[JoOpodemeny meos 6 3motl KU3HU K CBETJION UCTHHE IyThb
o3aput». [lockonbKy *HU3Hb B OyAIu3Me paccMaTpUBaeTCA Kak Ierod-
Ka MepepoXkKACHNH, HaKa3aHHUE 3a TPEXHU MOKET MMOCTHYb YeJOBEKa yepes
OIpEeIeJICHHOE KOJIMYECTBO KHU3HEH: «XOTb Thl U HE TEPIUIIB ceifuac Ha-
Ka3aHbs, Te0s1 He M30aBUT ero ono3jaaHbe. M npaBeaHa kapa U HEOTBpa-
TUMa...». [lemouka nepepokaeHu B 1IeJIOM — €CTh MPOIECC COBEPILICH-
CTBOBAHUS M BOCXOXKJIEHUS K MJIeally, U TOJIBKO cily>keHue byie mo3Bo-
JISeT ero A0CTHYb: «B ciayxenbe byie Mbl pacTUM IPUPOIHBIX YyBCTB
3epHO, HO KaK MEePepoxkaaThCsl BHOBb, KOT/Ia B Jiylie TeMHO? B0o3M0oKHO
MIpaBeIHUKOM CTaTh, ypa3yMeB 3aKkoH, WHaue OyJellb COTHU pa3 B IO-
poku norpyskeH. O coOBepIICHCTBOBAHBE YyBCTB MOMBICIH B )KU3HU CEH,
YTOO CMBUIACh CKBEpHA BCEX I'PEXOB C OOJILHOW IylIu TBOEH, Gecuuc-
JIEHHBIE, KaK MEeCOK Ha FaHrcKux Oeperax, rpexu TBOM OMpaueHHbIH ayX
OTATOTAT B BEKaX».

B ToM cnyuae, eciii 4eNIOBEK B 3TOM )KU3HU HE COBEPILIAET IPEXOBHBIX
JeHCTBUN, OH MOKET M30€KaTh JalbHEHIIeH HEeNOYKH epepokIeHUH 1
oOpectu O6aXXeHCTBO U MoKoii: « TBopu 100po u 6naroctHoe Hebo Teds
U OCYACTIMBHUT U BO3BBICUT... JIUIIb HEIIOPOYHBIM UYBCTBaM Jlail 10po-
Ty, JIMIIb B UCTUHHOM JKUBH NepBoHavasie. Toraa mokou Thl oOpeTeib
IYLIEBHBIHN, 1€ HET 3€MHBIX KEJIaHUH U CTPEMIICHUH, U JIUIIb TOT1a Ha-
BepHsiKa U30erHelb BceX OECKOHEUHBIX MEePEBOIUIOMICHUI.

B Oynnusme conepxarcs MOy4YeHUs] U HACTABJICHHS YeJIOBEKY OTHOCH-
TEJILHO TOT'0, KaK JJOCTUYb OeccmepTus. Takue «HacTaBIeHUsD) TPUBOJISAT-
csl B MHAMKATUBE U MOPOI MPOCTO MOPakatoT CBOEH MPOCTOTOM: «...ObUT
BEJIMYECTBEH U MOT'y4 — Byjyie B ®KH3HM MOApakall, IPUHOLICHUS JieIal
mpeaKam, — yaca cMepTHoro usbexain!». Hepenko MOXXKHO BCTPETUTH Mpsi-
MbI€ MPUKA3bl YEIOBEKY OTHOCUTENIBHO TOTO, YTO OH JOJDKEH JenaThb JUis
JOCTHXKEHHUSI BEUHOM >kn3HU (OeccMepTHst): «JI1000BBIO U CMUPEHHEM ThI
JIOJDKEH M3THATh M 3aBUCTh U JKecTOKocepabe. OUUCTb ce0sl OT BCel KH-
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TEICKOI CKBEpHBI, KOTOPOI MBI BCIO KU3HB JKUBEM U JBIIINM, H JIUIIb TOT-
Jia JyIION nepeporkKIeHHOM Thl HaBCera coibelibesi ¢ HeOoM BICIIMMY.

CMmepTb B OyIM3M€ HE TOJIBKO HE BBI3BIBAET CTPaxa, O Hel MOJISATCH,
ee KIyT, Kak U30aBJIeHUs OT TATOT OPEHHOU KHU3HU: «B TyIIE MOEH KU-
BET OJIHO CTPEMJICHbE: MOJIIOCH 5, YTOO CKOpee yMepeTb U BO3HECTHCH
Ha He0o... O, Korja ke, Korjia HaCTyIUT TOT JKeJIaHHBIN 1€Hb, U TSHKKHMA
IIyTh YCIIEIIHO 3aBEPLIUTCA .

[Ipencrapisercss BO3SMOKHBIM TOBOPUTH O TOM, UTO IIPH OLICHKE KH3-
HU U CMEPTHU B PEIIUTHO3HBIX YUEHHUAX OKA3bIBAIOTCS KapAMHAIBHO CMe-
LIEHbI BEKTOPHI OLleHKU. Torja Kak, Npu pacCMOTPEHUH TUAIbl )KU3HB .
cmepmyb B TF000M JpyroM THIIE TUCKypca (KpoMe PeTUruo3Horo), akieH-
Thl OyIyT CMELIEHHl UMEHHO MOJO0OHBIM 00pa3oM: >KU3Hb — LEHHOCTD,
CMEpTh — aHTULIEHHOCTb, B PEJIMTHO3HOM JIUCKYpCE UMEHHO CMEPTH BBI-
CTYIIaeT B Ka4eCTBE OCHOBHOM (€ciiu He TJaBHOM) LEHHOCTH, K Heil co-
3HATEJNBbHO UAYT, ONPEIEICHHBIM 00pa30M IOTOBATCA M, HAKOHEL], XKIyT
Kak M30aBJIeHUS OT BCEX 3€MHBIX TATOT U 3a00T.

UYenosek B Oy1iM3Me CTPAIIUTCS HE CTOJIBKO CMEPTH, CKOJIBKO (hakTa,
YTO BCTPETUT CMEPTH HETIOATOTOBIIEHO; CTPaX BBI3BIBAET TO, UTO 3€MHOM
MyTh YEJIOBEKAa MOXKET HE OIPaHHYUTHCS JaHHOW CMEPTHIO, MOCKOIBKY
€ro HU3Hb ObUIA MOJIHA OMIMOOK U eMy HPUAETCS IMBITaThCS UCKYNHUTh
rpexu B TEYEHHUE CIEIYIOLIEro cBoero cymectBoBanus: «lIpuxomgur
CMepTh — U ThI NIO3HaelIb cTpax. Ho mymarte Oyaer mo3aHo, 6e3Haie:xKHO
O TPEX IMyTSIX U O BOCBMHU KOHIIAX».

B OyanuzmMe HET MOHATHSA rpexa, COBEPILIEHHE KOTOPOTo BeueT HaKa-
3aHUE €CIIH HE B 3TOM, TO B cienyromei su3Hu. OHaKo HeCMOTps Ha TO,
yT0 (prusocodus Oyaau3mMa He CTABUT IPeX BO TIIaBy yria, B Oy AUCTCKOM
¢unocodun nenaercs akeHT Ha TO, YTO BCA )KU3HD YeJIOBEKa — LIET0YKa
OLIMOOK M HeMpaBeIHbIX MOCTYIKOB, KQXK/IbIA U3 KOTOPBIX OTAAJISIET €ro
OT IOCTHKEHUS HUPBAHbBI U MPEAONPEACIIAET P JaIbHEHIINX TTepepoxK-
JICHUI, B TEUEHHE KOTOPBIX YEIOBEK JOJDKEH MOJIHOCTBIO OUUCTUTHCS OT
Bcero TeMHoro. B Oyaau3Me cMeleHbl akIeHThl ¢ CaMOTo Ipexa Ha ero
MIPEOJ0JICHNE U COBEPIICHCTBOBAHUE MPUPOIBI YeIOBeKa: «3a BhIT0JI0M
WJIM 3a CJIaBOH, Korja » mpekpaturcs noroua? C yTpa 10 0TX0/Ja KO CHY
YeJoBeK Bce MATETCA... FIMeeT ocia Wi MyJia, M BCE HEIOBOJICH, U BCE
OH CTpeMHTCs ce0e 3aBeCTH WHOXO/1a, CAHOBHUKOM OyAy4d MEPBBIM,
MEYTaeT O TPOHE; BCE TyMBbI JII0JIei 00 0JJHOM, — KaK IIO€CTh UM CEroj-
HS, U HET JIaK€ MBICIIM O BPEMEHU TOM HEU30€KHOM, KOTJa MPU30BET
ux SHp-Ban — ['ocnioiuH npeucnoaneil. M Bce MOMBIIIISIOT O TOM, 4TO0
OCTaBUTh HACJIEJICTBO, HUKTO U IMOAYMAaTh HE XOYET O NPaBEIHOM JIeJIe, O
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TOM, KaK IPOKUTh ATY KHU3Hb, BOCXO/S K COBEPILIEHCTBY, B CBOEM OCTa-
BasACh HA3HAUEHHOM KapMoil — yaemney.

Byanusm, kak u mo0ast peiurus, Jerko OTHOCUTCS K CMEpTH, pac-
cMaTpuBas ee Kak Heu30eKHOCTh: «l HeT jekapcTBa, YTOOBI CMEPTh
yua...». CMepTh He paccMaTpUBaeTCs Kak aOCONIOTHBIA KOHEL, Yello-
BEK YMHUPAET JIMIIb Ha HEKOTOPOE BpeMs, IIOUYTH Cpa3y BO3POXKAAACH B
HWHOM 00JMune (TeN0 He UMEeT HUKAKOTI0 3HAYEHHs, TJIaBHOE CYIIECTBO-
BaHue nyun). «Eciu MHE oTpyOsT rojioBy — Bce paBHO HE 3aMOJI4Y, €CIIH
MHE OTpYOST pyKH — Bce paBHO mokojouy! Ecnu MHe oTpyOsT HOTHM —
sI CMOTY XOJAUTh 0€3 HHX,.... ceds Jerko u mpocTo BHOBb CIEILIO 5
KaK MeJbMeHb... [lJid MeHs B KUIIsIIeM Maciie HcKynaThes He oenal [ns
MEHS OHO KaK B 0aHe moJiorperast BoJaay.

JKuznb, BepHee pall )KU3HEH, KOTOpbIEe TAIOTCS YEIOBEKY — €CTh Iy Th
K OeCCMepTHIO, KOTOPBIE JIKHUT Yepe3 MPaBeIHYI0 KHU3Hb, YTO MOCTYJIIH-
pyercs B yueHuu: «He BbIIIaBUTH TUITIOIL OeCCMEPTh, HE 3HAast BEPHOTO
myTu»; «O JOCTH)KEHUH HUPBaHbI KaKOM BO3MOXKEH pa3roBOp, KOI/a B
CO3HAHbE €CTh HESICHOCTh U OMpayveH JAyXOBHBIN B30p!». OHAKO, )KU3HB
YyelloBeKa MOXKET ObITh Pa3HOil, BCe, UTO C HUM MPOUCXOIMT, MIPEIOTIpe-
JIEJICHO CBBILIE, ¥ YEJIOBEK HE MOXKET IMOBJIHATh Ha HEKOTOPHIE BELIH; B
psae cuTyaluii eMy He OCTaeTCsl HUYero, Kak MOAYUHUTHCS XOAY KU3HU
1 0€3pONOTHO CHOCUTD BCE HEB3T0/1bI: «OKH3HB Hallla MOXKET OBITh IJI0Xa,
OBITH MOXKET XOPOIlla, KaK ITOBEPHETCS PYKOATh CO3BE3 AU

Taroke kak M JI00ast apyras penurus, OyJau3M He MpHeMJeT IO-
KJIOHEHUSI MaTepHaJibHBIM OJjlaram, cuuTas WX MaryOHBIMH JUIS YellOBe-
Ka. MaTepualibHBIid TO0CTaTOK HE MOXET M HE JOJDKEH CMBICIOM KHU3HH.
UenoBeky Uil HOPMAJIBHOTO CYIIECTBOBAHUSA HEOOXOAUM MUHUMYM Ma-
TepuaibHOro: «KOphICTh U pacdyeTsl — HUYTO JUIs AyIIH, O1a)KEHCTBYEIIb
311€Ch, I/Ie MIYMST KaMblld. M paiocTHO Yaek MPUMOPCKHUX CUUTATh, K
3apocuieMy Oepery TUXO [PUCTaTh, IJie BCTPETAT U IeTH Te0s U KeHa, 3a-
KpOeEIIb IJ1a3a — BCe JIeNeyeT BOJIHA; O CllaBe, OecciaBbe He IyMaellb Thl,
JAJIEKU OT TIIETHOM MUPCKOM CyeThD»; OOJBIIYIO YACTh HKU3HH JOKHBI
COCTaBJIATh HE-MaTepUaNbHbIE CYITHOCTH: «CTPEMUTHCS K MEITKUM BBI-
rojam He CTOUT, HET CYACThsl B HATIOJHEHWH MOLIHBI, JUJIsl COXPaHEHbS
BHYTPEHHHX JIOCTOMHCTB MBI B CTPOTOCTHU Ce0s1 OJIFOCTH JOIKHBD».

W3ydeHne 1eHHOCTHBIX OPUEHTHPOB TOW WJIM MHOM PEeUruu mo3Bo-
JISIET MOHATh U 00BACHUTD MHOTHE SIBJICHUS U IIPOLIECCHI, TPOUCXOIAIINE
B s3bIKe (OTpa)karollleM JaHHbIE LEHHOCTH), a TAaKkKe TIy0xke MpPOHMK-
HYTb B KYJIbTypYy TOTO WJIM HHOTO Hapo/a.
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JIMHI'BUCTHUKA U IIEPEBO/{
YK 81°22

ANEPHOE 3HAYEHUE PYCCKOI'O IIPE/IVIOKHOTI' O ITA/IEZKA
(HA ®OHE HEMEI[KOI'O A3bIKA)

H. A. ToakaueBa

B cmamve pacemampusaemcst Mecnioe 3Ha4enHue pycckKkozco npec)—
JIOJCHO20 naoexca Ha d)OH@ HeMeyKo2o A3blKa, 4Ymo noseoJisient demue
8bL0ENIUMDb YKAa3aHHOE 3Ha4Yerue u eco OmneHnKu. Hpu ananiuze mamepua-
Jaa ommevaenicsl COBMeueHue MeCmmnoco U URCMpPYMEeRmaibHo2co, a makK-
ance onpedefzumefszoeo 3HAYEeHULI.

KiroueBble ciioBa: Hpe[[ﬂO)KHBIfI nagex, MCCTHOC 3HAUYCHUEC, CCMaH-
TUYCCKUC MOATPYIIIbI, OTTCHKH 3HAYCHUS, (1)OH HCMCIKOI'O A3bIKA.

K OCHOBHBIM 3HAYEHHUSAM MPENJIOKHOTO IMaaekKa, COCTABISIOLUIMM
UX CEMaHTUYECKHH LEHTP, Mbl OTHOCUM CaMble YaCTOTHBIC 3HAUYECHUS —
MECTHOE U U3bsicHUTENbHOE. Cpenn Bcex MPUMEPOB €O CI0BOGOpMaMU
B NPEAJIOKHOM IMajieke, NPEACTaBICHHbIX B Haledl kaproreke (2498
ciy4daeB), 1212 (48,5 %) npuxoauTcsi Ha IPUMEPBI, WILTIOCTPUPYIOIINE
mectHoe 3HaueHue [11. C. 17]. Bo3MoxkHO, CTOJIb TIO/IaBIISIONIEE KOJIH-
YEeCTBO MPUMEPOB C ITUM 3HAYCHHUEM MOYKHO OOBSICHUTH TEM, UTO IIPO-
CTPAHCTBO (MECTO) MpelCTaBiIsAeT co0ON BaxHYyI0 (puiocodckyro kare-
TOPHIO», TIOCKOJIBKY U MPEIMEThl HAXOIATCS B MPOCTPAHCTBE, U BCIKOE
JielicTBUE TIpoucXoauT B mpoctpanctie [9. C. 69].

OTMeTHM, YTO MBI paccCMaTpUBaeM 3HaYeHHUE MecTa IIUPOKO, T.€. OT-
HOCHM K HEMY CITy4au, BEIpaKaIolie MECTO HaX0XKICHHSI JINLIA, TTPeIMe-
Ta, ABJICHUS WU JIIOOOTO JIPYroro MposBICHUS PEalbHOTO WIN JTyXOB-
Horo mupay [10. C. 37] B mpocTpaHCTBE.

Kak mokasplBaeT aHaiu3 JaHHBIX, CIIy4au, BBIPAKAIOLIME SJIEPHOE
3HaYeHHE MPEIJIOKHOTO Majexka, MOKHO TMOJpPa3esiuTh Ha HEKOTOpHIE
CEMAHTUYECKHE TOTPYIIIIHL.

CaMyr0 MHOTOYHCIICHHYIO TPYIILY COCTaBJISIOT MPUMEPHI, 00beIu-
HEHHbIE 110 CEMAaHTHYECKOMY MPHU3HAKY «MECTOHAXOK/IeHHe B 3aKPbI-
TOoM mnomeueHunm» — 471 cnyuqait (38,9 %). B xauectBe 3aBUCHMOIO
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CJIOBAa MOT'YT BBICTYIIATh Pa3JIUUHbIC CYNIECCTBUTEIbHbIC, 0003HAYAIOIIIEC
3aKPBITOE MPOCTPAHCTBO: 30aHUe, UHCIMUMYM, ChalbHs U T.1. B o6pa3o-
BaHUH 3TOTO 3HAYCHHUSI B ITOIABJISFOIIEM OOJIBIIIMHCTBE CITyYaeB yIacTBY-
€T MPEJIOT 8: 8 CMYOUlU, 8 N0Obe30e, 8 anmeke, U 0YSHb PEJIKO — TPEJIOT
Ha: Ha KyXHe, Ha pabpuxe.

Bo Bcex mo00HBIX CITydyasix MbI IMEEM JIEJI0 C IPUTIAr0IbHON T03H-
LUCH JIOKAaTHBa, YTO OOBICHUMO C TOUYKH 3PCHUS] CEMAHTUKH — ICHCTBUE
00braHO mpoucxoaut rae-to [8. C. 91]: Bapenyxa nemeonsn coedunuics
C UHMYPUCTICKUM OI0PO U, K NOAHOMY YOusieHuto Pumckozo, coobwus,
umo Bonano ocmanosuncs é keapmupe Jluxooeesa [4. C. 105].

CormocraBisisi ynmoTpeOJIeHHe MPEUIOKHOTO Taeka CO 3HAYCHHEM
MecTa ¢ HeMEIKUM (pOHOM, CIEAyeT MOMIePKHYTh, YTO IMPAKTHICCKH BO
BCEX CIIydYasiX MBI HIMEEM JIEJIO C Tepeaueii MECTHOTO 3HAUCHHS C TIPE/I-
JIOTAMH 6 W DKBHUBAJCHTHBIMU KOHCTPYKIHSMH C KBUBAJICHTHBIMHU e
npeioramu in (412 npumMepoB) U auf, BEIpaXKAIOIIUMU MECTHOE 3Haye-
HUe: Buecme ¢ amumu npeomemamu oH NOKUHY HEU3BECHYIO K8APMU-
Py, 4umo-mo 60pmoua, KOHQY34Co npu MblCIU O MOM, YMO OH MOJbKO
umo nepedicun 6 eannoul... [4. C. 53] — Mit diessen Gegenstdnden verliefs
er die unbekannte Wohnung, murmelte etwas, verwirrt von seinem Erleb-
nis im Badezimmer... [14. C. 68].

B nByx citydasix B CIOBOCOUCTAHUSIX C 3aBUCHMBIMU CYU/eCGUMENb-
HbIMU KYXHsL U ¢habpura SKBUBAJICHTOM HEMELKOTO MpEIJIora in B pyc-
CKOM MbI HaXOJUM MpeyIor Ka: ...und mein Grofivater blieb mit den vier
Achtelkilopaketen, die in der Fabrik verpackt und verklebt waren, vor
der Waage stehen... [13. C. 167] — U moii dedywxa ocmancs 00un co
CBOUMU YEeMbIPLMA NAKEMUKAMU 8€COM 6 Yemeepmyv (pyHma Kaxcowil,
Komopule OvLiu 3anewamanst Ha padpuxe [2. C. 627].

XOTsI B pyCCKOM SI3bIKE HAOMIOAAIOTCS MTapauiebHbIe (hOPMBI yIIOTpe-
OJICHHST HEKOTOPBIX TTOO0OHBIX CYNICCTBUTEIBHBIX (HAPUMED, COUCTAHUS
Ha KyXHe W 8 KYXHe), B HEMCIIKOM SI3bIKE BO3MOXKEH TOJBKO IIPEIJIOT ir,
[IOTOMY YTO, B OTJIMYUE OT PYCCKOT'0 MPEIIIOra Ha, HEMEIIKHI auf, KaK mpa-
BHJIO, BBIPAKAET MECTOHAXOX/ICHHE HE BHYTPH 4Ero-Iu0o, a Ha MOBEpX-
HOCTH 4ero-nbo. Pycckuil sxe Mpeior Ha, UMesl TaKoe JKe 3HAYCHUE, B
HEKOTOPBIX CITy4asiX, KaK BUJHO, IEPElacT 3HAUCHHE MECTOHAXOMXKIICHUS
BHYTPH KaKOT0-IOO0 moMeIneHud. Takum 00pa3oM, B TIOJOOHBIX CITydasx
MOYKHO TOBOPHUTH O HEKOTOPOU B3aUMO3aMEHIEMOCTH TIPEUIOTOB 6 U Hd.

B omHOM ciydae mpH BBIPOKCHHU MECTHOTO 3HAUYCHHUS PYCCKOTO
MIPEIOAKHOTO TMaIexka U3-3a 3aMECHBI €r0 B HEMEIIKOM TeKCTe Ha UMCHU-
TEJBHBIA MTPOUCXOIUT MEPCOHU(PHUKAIIHMS U BOSHUKAET MPEACTABICHNE HE
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0 MecTe JSHCTBUS, a 0 CYyOBEKTe BEHIMOJIHICMOro ACUCTBUS: B meampe
cmosn 2yn, y 6cex 3pumeneil 6030ysicoenno onecmenu enaza [4. C. 122] —
Das Theater summte, die Zuschauer hatten aufgeregte, gldnzende Augen
[14. C. 158].

He craBs mepen co0oii ey npoaHau3upoBaTh BCE CIIOCOOBI mepe-
Ja9¥ MECTHOTO 3HAYCHUsI HA HEMEIKUH SI3bIK, OTMETHM, YTO HEMEUKUN
(hoH B 0cHOBHOI Macce nipumepoB (87,4 %) NOATBEpKIAET BbIpaKEHUE
PYCCKUMH CIIOBOCOYETAHUSIMH MECTHOT'O 3HAYCHUSI.

Crenyromiasi rpymma OPUMEPOB, BBIPAKAIOIIUX MPOCTPAHCTBEHHOE
3HAYCHHE, BBIICISICTCS 10 CEME «MEeCTOHAXOK/IeHHe 3a MpeIeiaMu Ka-
KOro-1u00 moMeuieHusi, B OTKPbITOM NMPOCTPaHCTBe» — 354 ciyuas
(29,2 %). Ilpennoramu, y4yacTBYIOLUIMMH B ()OPMHUPOBAHUU HTOTO 3HAUE-
HUSI, SBJISIOTCS MIPEIUTIOTH 6 U Ha. CyIeCTBUTEIbHBIC, BRICTYIAIOIINE B
Ka4eCcTBE 3aBHCHMOIO CJIOBA, 0003HAYAIOT «OOIIYIO0 COIPOCTPAHCTBEH-
HOCTh» [5. C. 66] B OTJIMYME OT BHIIEPACCMOTPEHHBIX, OTHOCSIIUXCS K
BBIPKAIOIIUM «KOHKPETHYIO COIIPOCTPAHCTBEHHOCTE) [Tam xe]: copod,
Kpail, ymuya, oyaveap, nec, nepeyiox, 6o30yx u ap.. Koeoa s cmosn 6
nOpmMYy U CMOmMpeN HA YaeK, Moe epYCMmHOe JUYO NPUBNIEKI0 GHUMAHUe
NOCMOB020 NOTUYELCKO20, 0excypusutezo 6 smom keapmaie [2. C. 534].

[Ipu mepeBojie BceX MOMOOHBIX COYCTAaHUN HA HEMEIKHU S3bIK IPaK-
THUYECKH BCETJa YIMOTPEOISIOTCS SKBHBAJICHTHBIC MPEIJIOTH, BRIPAXKAIO-
[IMe MPOCTPAHCTBEHHOE 3HAYCHHE — i U auf: ...u CAbIUHO ObLIO, KAK
6opKosanu 201yOu Ha naowadke caoa y oanxouna... [4. C. 21] — ...und es
war zu horen, wie die Tauben auf der Gartenterrasse gurrten... [14. C.
271; B cady eemep Oynyn 6 auyo aomunucmpamopy... [4. C. 110] — Im
Garten blies der Wind dem Administrator ins Gesicht... [14. C. 142].
TakuMm 00pa3omM, B MOTOOHBIX CIYYasX MPH MEPEBOJIC HA HEMEIKUIT S3bIK
3HAYEHHE MECTa COXPAHICTCS.

OTMeTHM, 4TO TIPH Tepenade MpOCTPAHCTBEHHOTO 3HAUCHHS B TIepe-
BOJIHOM TEKCTE SKBHBAJICHTHBIC MIPEJIOTH YIIOTPEOIIIOTCS He Beerna. B
HEKOTOPBIX CIIy4asix, B KOTOPBIX PYCCKOMY IPEIUIOTY Ha COOTBETCTBYIOT
HEMELKUE i1 U auf, MOKHO TOBOPUTH O POJIM MPEIJIOrOB B Pa3IHYCHUU
CMBICTIa cJIOBocoueTaHuii. Tak, couetanue Ha yruye (BHE TOMEIICHUS)
YIOTPEOIIIETCS B HEMEIIKOM SI3BIKE C MPEIUIOTOM auf: ...8CsKoe nposie-
JleHUe HCUZHU HA YIIUUe UCYe3alo 3a 08adyams uazos om uac... [2. C.
537] —...wo sich Spuren von Leben auf der Strafie zeigten, verschwanden
sie zwanzig Schritte vor uns... [13. C. 110]. Ilpu ykazaHuu Ha MECTOIIO-
JIOXKCHUH Ha KOHKPETHOH ynuIe Bcerna ynorpeoisiercs npemior in: Ha
Bponnoii yoice sasicenucs ¢ponapu... [4. C. 49] — In der Kleinen Bronna-
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ja-Strafie flammten die Laternen auf... [14. C. 63]. IIpocTpancTBeHHOE
3HAYEHHE, OJHAKO, BO BCEX IMOJ00HBIX CIIydasiX COXPAHSICTCS.

B Tpex mpumepax mpu meperadye MPOCTPAHCTBCHHOI'O 3HAYCHHS C
3aBUCHMBIM CYIICCTBUTEIBHBIM, 0003HAYAIOIIUM reorpapuyeckoe Ha-
3BaHUE, MPOUCXOIHUT 3aMCHA CYNICCTBUTEIBHOTO MPHUIAraTeIbHBIM.
3TO NPUBOJUT K MEPECTPONKE MPEIUIOKCHUS U HECKOJIBKO MEHSET €ro
CMBICIL: ...a ewe U NOMOoMY, 4mo Kaiecmeom ceoell nposuzuu I puboe-
006 oun nobdotl pecmopan 6 Mockee... [4. C. 57] — ...sondern auch, weil
das Gribojedow mit der Qualitiit seines Speisenangebots jedes andere
Moskauer Restaurant in den Schatten stellte... [14. C. 73]. dymaercs, B
JAHHOM CIIydae Hapsay C MPOCTPAHCTBEHHON CEMAHTHUKOW IMOSBISIETCS
OIPEICITUTEIbHBIA OTTEHOK 3HAUCHHSI.

B nByx mpuMepax Ha MeCTe PyCCKOTO MPEUIOKHOTO MaeKa co 3Ha-
YCHUEM MECTa, BBIPAXKEHHOTO IMPEJIOKHO-NAJICKHON KOHCTPYKIHUEH C
MPEJIOTOM G U CYIIIECTBUTEIBbHBIM B (hOPME MPEATIOHKHOTO Ma1eXKa, OB~
JIIETCSI CJIOBOCOYETAHUE C MIPEATIoroM durch — ‘depes, CKBO3b’, UTO BHO-
CHT B CJIIOBOCOUYCTAHUE JIOTIOJHUTEILHBIN OTTCHOK HarmpasieHus: Oona-
KO 8bICKOUUMb YOANLOCh, U, OMOYBAACH U QbIPKAs, C KPYIbIMU OM YIICACd
enazamu, Uean Hukonaesuy nawan naiasamo 6 naxuyujel He@pmoio 600e
MedHC UBTOMAHHBIX 3u23a208 bepezosvix (ouapeti [4. C. 53-54] — Doch
diese Befiirchtung war grundlos, und Iwan schwamm, prustend und fau-
chend, mit vor Entsetzen weit aufgerissenen Augen durch das nach Ol
riechende schwarze Wasser zwischen den gebrochenen Zickzacklinien
der Uferlampen [14. C. 69].

Tpetbst rpynmna IpuUMepoB OOBEIMHSACTCS MO CEME «MeCTOHAXO0K-
JeHUe HA WM BHYTPH KaKOro-JIH00 MpeaMeTa, NCIoJb3yeMoro st
pa3MenieHust (XpaHeHust) yero-iamn6o» — 199 ciyuaes (16,4 %). B ka-
YEeCTBE 3aBUCHMBIX CJIOB BBICTYIIAIOT CYIIECTBUTEIbHBIC, 0003HAYAIOIINE
pa3sHoOOpa3HbIe MPEIMETHI, UCIIONIb3YEeMbIC TS PA3MEIICHHS HA HX I10-
BEPXHOCTHU YEro-Iub0: cmoj, cmyi, neneivHuyd, nyg, nauma, cKamei-
ka W 1p. (TOpU3OHTATIbHASL IOBEPXHOCTB): Bom nouemy mens nepeoco
NPUSIACUNIY 8 KOMHAMY OJis UCHLIMAHULL, 20€ HA Je2KUX CHIOIUKAX Ve
ovLu paznoacensvt ankemxu [3. C. 616]; cmena, deepn, mpromo, 3epraio,
OKHO U JIp. (BepTUKAJIbHAS TIOBEPXHOCTH): Yopancmeo kaburema, nomu-
MO NUCLMEHHO20 CMONA, 3aKNI0UAI0CH 8 NAYKe CIMAapbix aguii, euces-
WUX HA CMeHe, MAIeHbKOM cmouke ¢ epagunom 6oow... [4. C. 102].

[IpakTuyecku BO BceX CIIydasX PyCCKAM CIOBOCOUYCTAHUSIM B HEMEII-
KOM SI3bIKE COOTBETCTBYIOT CIIOBOCOYETAHMUS C DKBUBAJICHTHBIMU TIPEI-
Joramu: Ha (TOpU30HTANIbHAS TOBEPXHOCTD) — auf; Ha (BEpTUKaIbHAs MO~
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BEPXHOCTB) — @/, YTO TOKA3bIBACT BHIPAIKCHUE CIIOBOCOYCTAHUSMHU MPO-
CTPAHCTBCHHOI'O 3HAYCHUS U TO3BOJISICT TOBOPUTH O COXPAHEHUH 3TOTO
3HAYCHUsI B ICPEBOJHOM TEKCTE.

HecooTBeTcTBuUst HAOMIOAAIOTCS, €CITU B PYCCKUX CIOBOCOYCTAHUSX B
Ka4eCTBE YMPABJISIONICTO CJI0BA YIOTPEOISIOTCS TIarojibl, COYCTarOIIHe-
Csl C MPEIOKHO-UMEHHBIMUA KOHCTPYKIUSIMU CO 3HAYEHHEM MECTa, HO B
HEMEI[KOM SI3BIKE COUETAIOIINECS TOJIBKO C IPEIIOKHO-T1a/IC)KHBIMH KOH-
CTPYKIHMSIMU HAIMPABJICHUs, BCICJCTBUE YEro B MEPEBOAHBIX MPUMEpax
3HAUEHHE MeCTa OCNAONIAeTCs, @ YSTKO MPOSBIISICTCS 3HAUYCHHE HAIpas-
nenus: Hanugwiucy, iumepamopuvl HeMeOAeHHO HAYaau UKamsy, pacnia-
MUIUCH U PCETUCh HA CKAMEIIKe TUYOM K npyoy u cnunotl k bpounoti [4.
C. 8] — Als die beiden Schriftsteller ausgetrunken hatten, bekamen sie den
Schluckauf; sie zahlten und setzten sich auf eine Bank, das Gesicht dem
Teich, den Riicken der Kleinen Bronnaja-Strafie zugekehrt [14. C. 10].

B peanmzanuy 3HaYCHUS «MECTOHAXOXKICHUE BHYTPU KaKOIO-JIU-
00 mpeaMeTa» YYacTBYIOT MPEAJIOr ¢ M 3aBHCHUMBIC CYIIECTBUTCIHHBIC
B (hopMe MPeATIOKHOro Mmaseka, 0003HAYAIINE KaKOW-IMOO0 MpeaMeT,
CIOCOOHBIM BMEIIaTh B CE0Sl UTO-TUOO: KACMPIOas, MEWoK, Zpagpun,
dymasp, wkag, nopmcueap v MH. 1Ip.. Y naasumcs ied 6 eazouke, u
BUOHBL 3A COCEOHUMU CIMOTUKOM HATUMbLE KPOBbIO UbU-MO OblUbU 21434,
u cmpawno, cmpawno... [4. C. 61]. IlepeBo Ha HEMEUKHHA SA3BIK TO-
JOOHBIX CJIOBOCOUYETAHUIA C MOMOIIBIO MPEIIora i1, CIIy)KAIlero, Kak u
B JIPEBHETEPMAHCKOM SI3bIKE, «JUIsS TepeJadd JIOKAIbHBIX OTHOIICHUMN
CO 3HAYCHHEM BKJIIOUCHHOCTH B KaKOE-JIMOO 3aMKHYTOE IPOCTPAHCTBO
[1. C. 100], coxpaHsieT B HEMELKOM TEKCTe yKa3aHHOE 3HaueHue: Eis
schmilzt in der Schale, vom Nebentisch starren blutunterlaufene Stierau-
gen hertiber, und man hat solche Angst... [14. C. 79].

B detpIpex cityuasx Apyrue crocoObl IEepeBOJia CYIECTBUTEIBHBIX B
(hopMe MPeIoKHOro Majexka CriocOOCTBYIOT NCUC3HOBEHHIO U3 CEMaHTH-
KU CIIOBOCOYCTAHUS 3HAYCHHSI MECTOPACIIONOKEHHs. B Tpex mpumepax Ha-
OJIrOIaeTCS 3aMEHa PYCCKOM IPEI0NKHO-TIAZICKHON KOHCTPYKIIUH C TIPE/I-
JIOTOM 6 ¥ CYIIECTBUTEIBHBIM B (POPME IPEIUIOIHOTO MAIEKA CIOKHBIM
CYIECTBUTEIBHBIM: [IpunoMHuioCs 0aice, KaxK HAHUMALU SMOM MAKCO-
momop y «Mempononay, 6vln ewge npu IMom Kakou-mo akmep He akmep...
¢ nameghonom ¢ uemodanuuxe [4. C. 791 — Er wusste sogar, dass sie das
Taxi vor dem »Metropol« bestiegen hatten und dass noch ein Schauspieler
— oder war es kein Schauspieler? — mit einem Koffergrammophon dabei
gewesen war [14. C. 101]. M3-3a mogoOHO# 3aMeHBI B IEPEBOHOM CJIOBO-
COYCTAHHU MOSIBJISCTCS ONPECTUTEIBHOE 3HAUCHHUE.
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B omHOM mpuMepe HpPOUCXOIUT M3MEHCHHE CHHTAKCHYECKOTO IT0-
cTpoeHus mpeioxeHus. CIIOBOCOYETaHUE C CYNIECTBUTEIBHBIM B (hopMe
MPEIIOKHOTO TaIeKa 3aMEHSIETCS CIIOBOCOUETAHUEM C TIPEIIIOrOM mit;
TaKUM 00pa30M, CIIOBOCOUYETAHUEM BBIPAXKAETCSI COLIMATHBHOC 3HAYCHNE!
Cmena, mapawa 2nasa, yguoei, 4mo Ha MAIeHbKOM CIOJUKE CepeUupo-
8aH NOOHOC, HA KOEM UMeemcs Hape3anuwlll Oenvlll xaeb... U, HaKoHey,
600Ka 8 obvemucmom ioserupuunom pagunuuxe [4. C. 78] — Stjopa
gingen die Augen iiber, als er auf dem kleinen Tisch ein Friihstiickstablett
erblickte, darauf waren geschnittenes Weifsbrot... und endlich die stattli-
che Juwelierswitwenkaraffe mit Wodka [14. C. 101]. Ognako, HecCMOTpA
Ha 3aMEHY, B 3TOM CIlydae COXPaHSICTCS XapaKTEePUCTHKA MpeaMeTa 1o
€ro COJCPKUMOMY.

BeposiTHO, kK paccMaTpuBaeMOl Ke TPYIIE MPUMEPOB CIEAYET OT-
HOCUTh W CIIy4aH, BBIPAKAIOIIUE «COACPIKATECIBHO-IIPOCTPAHCTBEHHOE
sHayenue» [5. C. 79]. DTo 3HaUYeHHE peanu3yercss B CJIOBOCOYETAHUSIX
C 3aBUCHMBIMHU CYIICCTBUTEIBEHBIMU B (DOpME TPEIIIOKHOTO MajexKa C
MPEIIOTOM 6 WIH Hd, 0003HAYAIOIIMMHU JIUTEPATYPHBIC POU3BEICHUS
(esaneenue, poman), Opratbl e4atu (eazema, HcypHai), TOKyMEHTHI (3a-
s61eHUue, KOHMPAKn), CPeJICTBA COOOIEHUs (meneepamma) u Jp.

B nopapmnsiromem OGOJBIIMHCTBE CIYYacB B MEPEBOIHBIX CIOBOCOYE-
TaHUSIX 3HAUYCHHUE MECTa COXPAHSETCS, TaK KaK OHU MEpPEeIaloTCs Ha He-
MEIKHH SI3BIK C SKBUBAJICHTHBIM HPEATIOrOM: M mym 3aKOnOWUIUCh 8
mozey y Cmenvl Kakue-mo Henpusimuvle MblCIUWKL O CMamve, KOmo-
PYIO, KaK Ha3no, Hedasno ou ecyuun Muxauny Arekcanoposuyy 0is Ha-
neuamanusn 6 yncypuane [4. C. 811 — Und schon durchschwirrten Stjopas
Gehirn hochst peinliche Gedanken an einen Artikel, den er Berlioz aus-
gerechnet gerade erst aufgedrdngt hatte, damit der ihn in seiner Zeit-
schrift abdrucke [14. C. 104]. VckiTto9eHUs COCTABISIOT CIYYau, HOI00-
HbIC YKa3aHHBIM BBIIIE: MOCJIC TJIAr0JIOB HAITUCAHUS B HEMEIIKOM SI3BIKE
yIOTPeOIIeTCS aKKy3aTHB, CICIOBAaTENBFHO, BMECTO 3HAYCHHUS MecTa
CJIOBOCOYCTAHMSI ¢ TAKMMH TJIAr0JIaMHU pealn3yroT 3HAUCHHE Harpasiie-
HUS: Bapenyxa, ne cnyckas enasz ¢ meneepammul, KpUueo PACYEPKHYJICA 8
mempaou, u scenwuna ucuesia [4. C. 104] — Warenucha, ohne den Blick
vom Telegramm zu losen, malte schief seinen Krakel ins Heft, und die
Frau verschwand [14. C. 135].

B oraensHyto rpynny Beaesstores 136 mpumepos (11,2 %), koto-
pBIe Tak e, Kak U MPUMEPBI, PACCMOTPEHHBIE B MPEIbIIYIICH TOATPYyII-
e, 0003HAYAIOT MECTOIOTI0KEHUE, HO MECTOM PACIIONOKEHUS SIBIISIOTCS
YaCcTH Tella YeJIOBeKa (100, 1uyo, 201084, 20po, pom, uies, 2pyosb, pyKu 1
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Ip.), HOATOMY 3TH CIIy4al MOXKHO OOBEAMHUTD 110 OOIIEH JJIsl HUX ceMe
«MeCTOMOJI0KeHNe HA KAKOI-JIH00 YacTH Tejia WJIH BHYTPH TeJia
YejioBeKa». B mopaBisironeM OOJBIIMHCTBE CIy4acB B IEPEBOJHOM
TEKCTE YIOTPEOISIOTCS YKBUBAJICHTHBIC TPEIIOKHBIE KOHCTPYKIMU, U
3HaYeHHE MecTa, TaKUM o0pa3oMm, coxpansercs: ...Ha a6y owvina xpy-
enas szea... [4. C. 30] — ... Auf der Stirn zerfaf} ein rundes Geschwiir die
Haut... [14. C. 38].

3aMeTUM, 4YTO B CIIOBOCOYETAHHUSXK, COACPIKAIIUX OTBICUCHHBIC CY-
LICCTBUTENBHBIC, B MEPEBOJHOM TEKCTE MOTYT MOSBISATHCS CIIOKHBIC
CYIIECTBHUTEIILHBIC, YTO BHOCUT B CEMaHTHKY CJIOBOCOUETAHUSI OIpEIie-
JITENBHBIA OTTEHOK 3HaueHus: Hexmo Konopawun, ['ennaouii Cepeee-
8Ul, 8 MePY NOJHEHbKUL SPANCOAHUH, 20TYD02NA3bILL, Cle2KA TblCetouull,
€ HAOMEHHBIM, HECKOIbKO 0adce OPe32nuebiM GblPaA}CeHUEM HA TUYe...,
souen 8 n00ve30 bovuozo anazacmozo 30anusi... [12. C. 73] — Gennadi
Sergejewitsch Kondraschin, ein in Maflen korpulenter Mann mit blauen
Augen, Ansatz zur Glatze und blasiertem, ja ein wenig verdchtlichem Ge-
sichtsausdruck, ging... in ein grofies, markantes Gebdude... [15. C. 244].

Yame Bcero (37 mpuMepoB) B KayeCTBE MECTa PACIONIOKEHHUS Ka-
KOT0-TH00 MpenMeTa BBICTYIAeT pyka (B SIUHUYHBIX CIydasX — TaKKe
KVIaK, 1a0OHb, 1ana), TIPUYeM, Kak MPaBHIIO, YIPABISIOIIMM CIOBOM
B CJIOBOCOYETAHUHU BBICTYMAET JIMOO IJIAroi depacams, JTMO0 KOHTEKCT
yKa3bIBaeT Ha MECTOIOJIOKEHHUE TIPEAMETa B PYKE: deporcamy nAmy Ka-
MeUiko8 8 pyKe, 0epicamv 8 pYKax HOmMvl, 3ACMblmb C NOJIOMEHYeM 6
pykax. BetpedaeTes Takoke B KAUECTBE YIPABISIIONIUX CIOB IJIArOJNbI He-
cmu, cocumams, coasausamy: B pyke Hean Huxonaesuy nec 3axciceH-
Hyto eenuanvhyio ceeuy [4. C. 63].

HccnenoBarenu, paccMaTPUBAOIINE MHCTPYMEHTAIBHOCTh KaK Ce-
MaHTHUYECKYI0 KATETOPHIO, OMPEIEISIOT MPEIIOKHBIA MaaekK ¢ TiIaro-
JIAMH «KOHKPETHOTO (pM3MYECKOTrO JCHCTBUS» KaK BBIPAKAIONINN WH-
ctpymeHTanbHoe 3Hadenue [7. C. 91]. Bo3MoxHO, Takoe yTBEp)KACHUE
CJICIyeT CYMTATh BEPHBIM, HO C OTOBOPKOW: HAPSY C CEMOM MHCTPYMEH-
TAJIbHOCTH BO BCEX CIIOBOCOYETAHMAX MPHCYTCTBYET CeMa MECTOIOJIO-
sxeHust. [IpaBOMEPHOCTh TAKOTO YTBEPKICHUS WILTIOCTPUPYETCS POHOM
HEMEILIKOTO sI3bIKAa: HU B OJHOM IOJOOHOM CiIydae Ha MECTE MPEIIOK-
HOTO MMaJie)ka B HEMEIIKOM TEKCTE HE IMOSIBILSICTCS AATCNBHBIN Majex C
MPEIJIOTOM /mif, BRIPQXKAIOIIMM HHCTPYMEHTAJIBHOC 3HAUCHHE; BO BCEX
pUMepax yrnoTpeOseTcsl SKBUBAICHTHBIN Tpeyior in ‘B’: Ilepsviil uz
HUX..., 00eMblll 8 TEMHIOI CEPEHLKYIO NaApY ..., CE0I0 NPUIUYHYIO WIANRY
nupoxckom Hec 6 pyke... [4. C. 7] — Der eine... trug einen mausgrauen
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Sommerzug... seinen gediegenen Hut, der wie ein Brotchen aussah, hielt
erinder Hand... [14. C. 9].

Takoii jke mepeBo]] COXpPAHSIETCS M MPH IEePEBOJE CIOBOCOYCTAHHN
C YIPABIISIOMIUME [JIATOJIAMU COAGIUBAMb U CHCUMAMb, TIOJPa3yMeBa-
IOLIMMHU HAJIM4Me MHCTpyMeHTa. JleficTBuTenbHO, Tpancdopmanus cio-
BOCOYCTAHUIl C TMPEUIOKHBIM MAJCKOM B CIIOBOCOYCTAHUS C TBOPU-
TENBHBIM MAZEKOM BO3MOXKHA: COAGIUBAMb 3AMBLIOK 8 PE3UHOBbIX PY-
Kax — CHABJIMBATh 3aTHUIOK PE3MHOBBIMH PYKAMHU; CHCUMAMb NPSICKY
6 Kyjlake — C)KAMATh MPsDKKY KyJakoM. B mepeBogHOM TeKCTe, OJHAKO,
rpaMMAaTHYECKOTO YKa3aHHs Ha HHCTPYMEHTAIBHOCTh HE MOsBIsieTCs: M
HA 4O HYHCHA KaKas Obl Mo HU ObLIO menecpamma momy, weti pacniro-
WeHHbITl 3aMblIOK COABIeH Ceuiac 8 pPe3UHOBbIX PYKAX NpPO3eKmopd...
[4. C. 62] — Wozu braucht er ein wie immer abgefasstes Telegramm, der
Mann, dessen zerquetschtes Genick jetzt der Prosektor in seinen Gum-
mihdnden presst... [14. C. 79].

36 ciyuaeB (3 %), BEIpKAIOIUX MECTOHAX0XKJICHHUE CYOhEKTa, MOXK-
HO OOBEIMHUTH MO 3HAUCHUIO «c(hepa JesITeTbHOCTH, MECTO, B KOTO-
PBIX pa3BopavYUBaeTCs IeATEIBLHOCTh CYOBeKTa». 3aBHCUMBIC CIIOBA
B (opMe MPEATIONKHOro Majieka 0003HAYAIOT, COOTBETCTBEHHO, MECTO
JESITEIbHOCTH KOT0-1H00, YIPAaBISIOLIHE CII0Ba — KaKOW-THOO mporiecc,
CBSI3aHHBIN C JEATEIBHOCTBIO CYOBEKTA: 6ecmu pyOpuKy Ha paouo, 3da-
cedamv 6 napiamenme, COMpYOHUYAMb 8 PEOAKYUsX 08X 2azem u Jip.

[Ipensoru 6 U Ha, COOTBETCTBEHHO in W auf, ydacTByromue B hop-
MHUPOBAHUH PACCMATPHUBAEMOI0 3HAUCHHS, B PYCCKOM M HEMEIIKOM SI3bI-
Kax MOTYT COOTBETCTBOBATH JPYT APYTY, HO Yallle, BCE JKE, OTMEUACTCS
«HapyUIeHHe TToNapHOro cooTBeTcTBU» [6. C. 159] yka3aHHBIX Mpeasno-
roB. DTO MOXKHO OOBSICHUTh PA3JIMYMEM B YIIPABICHUU [IIAroNIoB: Mmak,
umenno Ppany ceoespemenHo npedocmepea Hac, UMEeHHO OH paMbliie
Opyeux Hauan yKIOHAMbCA OM YUACHUA 8 HEKOMOPLIX HPAZOHECHBAX . ..
[2. C. 576] — Franz also war es, der schon friihzeitig warnte, der sich von
der Teilnahme an gewissen Feiern ausschlof... [13. C. 173].

B oTnenbHBIX CIydasx MOKHO TOBOPUTH O TOM, YTO «S3bIKOBAs Tpa-
JMLUST 3aKPeruiia 32 HEKOTOPBIMU CYIIECTBUTEIBHBIMU OMPEACICHHBIC
npemtorny [6. C. 159] B onpeaeneHHbIX CI0BOCOUYETAaHUSX: — Baw He3a-
yem nOGMOPSIMb MOU CNOBA, - CKA3AL e, — Mbl ¢ 6amu He 8 apmuu [3.
C. 604] — “Sie brauchen den Satz nicht zu wiederholen”, sagte der Inten-
dant, “wir sind nicht beim Militdr” [13. C. 231] — cnoBocoueranue Ovims
6 apmuy ‘CIYKHUTh B apMUH~ UMEET B HEMELIKOM SI3bIKE DKBUBAJICHT beim
Militdr sein ‘cocTosiTh Ha (AeWCTBUTENBHON) city:x0e’. OagHako, HeCMO-
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TPsl HA Pa3IHuMs B YIPABICHHUH, BO BCEX ATHX CIydasXx paccMaTpHBac-
MOE 3HAYCHUE COXPAHICTCSI.

Camasi HEMHOTOYHCJICHHAsI IPYIIa MPUMEPOB, WILTIOCTPUPYIOIIUX
MECTHOE 3HAYCHHUE TPEITIOKHOTO Majaexa, 00bEIUHICTCS TI0 CeME «Me-
CTOHAXOKIeHNE B KAKOM-JIN00 KosutekTtuBe» — 16 ciuyuaes (1,3 %).
B kauecTBe 3aBHCUMBIX CJIOB YIMOTPEONSIOTCS CYIIECTBUTEIBHEIC, II0
CEMaHTUKE CBOeH o0O03Hayaromue o0beJuHEeHHe oIl (B OTHOM IMpHU-
Mepe — JKUBOTHBIX) B KaKyIO-JTHOO TPYIIITY: ceMbsl, mMOoand, pOoHs, Walikda,
KOMNAHUSL, HCULIMOBAPULECBO U TIP.

[IpakTudecku Bce MOAOOHBIC CITydad UMEIOT B KQUeCTBE YKBHUBAJICH-
TOB B HEMEIIKOM SI3BIKE MPEJIONKHO-TIA/IC)KHBIC COYCTAHHS C MPEAIIOTOM
in ¥ AaTENBbHBIM TaJICKOM, UTO TAKKE YKa3bIBACT HAa BBIPAKECHUE ITHMHU
CJIOBOCOYETAHUSIMH BBIIICYKA3aHHOTO 3HAYCHUs: Ho smo ewe ne gce:
mpemvum 8 3Mou KOMRAHUU OKA3AICA HEeU3BECTNHO OMKYOA 63A6UNICA
xom... [4. C. 50] — Aber das war noch nicht alles. Als Dritter im Bunde
war da plétzlich ein Kater aufgetaucht... [14. C. 64-65].

MOXHO Takke CKa3aTh, YTO MPUMEPHI, OTHOCUMBIC K JTAHHOW TPYII-
Tie, BRIPAKAIOT 3HAYCHUE TIPUHAIICIKHOCTH K Kakoi-1100 rpyrmme. Ha ato
yKa3bIBaeT ()OH HEMEIIKOTO sI3bIKa, TAK KaK B IIEPEBOTHOM TEKCTE HA Me-
CTE€ CIIOBOCOYCTAHMS C MPEATI0KHBIM IaICKOM, BRIPKAIOIIAM HAXOXKIICS-
HUE B KAKOM-ITHOO KOJUICKTUBE, MOKET IOSIBILSITHCS TIIAT0N gehoren ‘Tpu-
Ha/JIeKaTh, OTHOCUTHCS (K 4eMy-JI00); BXOJIUTh B COCTaB (4ero-yimbdo)’:
— Bvl nonazaeme? 3aopan @azom, npuwypusasce Ha 2anepero, - 8 makom
cayyae, u 6bl 6 OOHOU WIAIIKe C HAMU, NOMOMY 4mo OHa [KoloJa KapT]
v 6ac 6 kapmane! [4. C. 121] — «Meinen Sie?» briillte Fagott und spdhte
mit verkniffenen Augen hinauf zur Galerie. «Dann gehéren Sie auch zum
Verein, denn Sie haben das Kartenspiel in der Tasche!» [14. C. 156].

TakuM 00pa3oM, TOABITOKUBAS BBIIICH3IIOKCHHOE, MOXKHO CIETIaTh
BBIBOJI O MECTHOM, CaMOM YaCTOTHOM 3HAUEHHH IPEII0KHOTO MaaeKa
Kak 00 OCHOBHOM €ro 3HA4YEHHH, IMCIOIIEM B CBOCH CEMaHTHKE HEKOTO-
pBIC OTTEHKH, IMOATHITEI 3HaueHHs. [Ipy aHanm3e MOJyYeHHOTO MaTepH-
aJla TaKKe OTMEYAeTCs] COBMEUICHUE MECTHOTO M MHCTPYMEHTAIBHOTO,
MECTHOT'O ¥ ONPEICTUTEIBHOTO 3HAUYCHUH.
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METOIUKA ITPEITIOJABAHUSA SA13bIKA
YK 81°24

OB HCITOJIb30BAHHH HHTEPHET-TEXHOJIOT HH
B IITPAKTHKE OBYYEHUA HHOCTPAHHOMY A3BIKY

A. A. Bypenkosa, C. B. BypenkoBa

B cmamve paccmampusaiomcs Hekomopwvie UHMEPHem-mexHoI02Ul
Ha npeomem yenecoodpasHOCmu ux npuMeHeHus 6 npoyecce 0Oyuenus
UHOCMPAHHOMY A3bIKY. Onupascy, Ha UMEIOWULICS ONbIM, A8MOPbL NPeo-
Jazarom Ucnoib308ams pecypcvl MumepHem 05 OpeaHu3ayuu camocmo-
AMenbHOU pabombl YHaujuxcs u yKasvléaiom 6 Imot cA3U Ha OCHOHbIE
MPYOHOCMU COBPEMEHHO20 00PA308aMENLHO20 NPOYECCd.

KiroueBble ciioBa: HHTCPAKTUBHBIC MHTCPHCT-TEXHOJIOTHUH, IIPCIIO-
JaBaHWE€ MHOCTPAHHOT'O A3bIKa, CAMOCTOATCIIbHAA pa60Ta.

Hcnonp3oBaHue WHTEPAKTUBHBIX HHTEPHET-TEXHOJOTHH, 00yuaro-
LIMX KOMIIBIOTEPHBIX MPOrpaMM, PecypcoB Y4eOHBIX IIaT(OpM MpH-
oOperaeT Bce OONBIIYIO MOMYJIAPHOCTh. COBpPEMEHHBIE TEXHOJIOTUU
JIeJIAl0T BO3MOXKHBIM KaueCTBEHHOE AMCTAaHIIMOHHOE 00ydeHHUe Jaxe o
TaKUM TpeAMeTaM, KaK MHOCTPAHHBIN S3BIK, IPU U3yUYEHHUH KOTOPOIO
MPEeINoYTeHUE TPAIUIMOHHO OTAAaBajoch OUHON (hopMe oOyueHHs Mo
HEMOCPEJICTBEHHBIM PYKOBOJCTBOM Iefiarora. TeM He MeHee, yMalsiTh
POJIb yUUTeNs B MPAKTUKE MPENOaBaHUs HHOCTPAHHOIO A3bIKa €Ba JIU
OTpaBaHHO, OCOOCHHO B YCJIOBUSAX OTOPBAHHOCTH OT S3BIKOBON CPEIIbI,
OTCYTCTBUSI HaBBIKOB CaMOCTOSITEJIbHOIO M3yUeHHs S3bIKa, CYIECTBO-
BaHUS DIIEMEHTAPHBIX TEXHUYECKUX TPYIHOCTEH, TAaKUX KaK HEeIOCTYII-
HOCTb MOJAKIIIOYEHHS K ceTH MHTepHeT, Hu3Kast KOMIIbIOTEpPHAs TPaMoT-
HOCTb U 11p. Hepenko B moroxne 3a MOAHBIMH MOHATHIMH U TEXHUYECKUMHU
HOBILIECTBaMH 3a0BIBAIOT, YTO U TPAIULMOHHOE 00y4YeHHE HHOCTPAHHO-
My SI3bIKY HHTEPAKTUBHO 10 CBOEH CyTH, a OECKOHTPOJIBHOE, METOANYE-
CKU 0e3rpaMOTHOE UCIIOJIb30BaHUE COBPEMEHHBIX TEXHUUECKUX CPENICTB
Y MHTEPHET-TEXHOJIOTHI MOKET MPUHECTH OOJIbIIIE BPela, YEM TOJIb3bI.

[TonoXXUTENbHBIM MOMEHTOM MOXHO CYHMTaTh TOT (hakT, 4TO MpH-
MEHEHHE HOBBIX CPEICTB M CIIOCOOOB OOYy4EHHUS! MPOAUKTOBAHO CEroj-
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HS HE CTOJIbKO KeJlaHHMEeM Pa3HOO00pa3uTh y4eOHBIH Mpolece, CKOIbKO
CTPEMJICHHEM OINTUMH3UPOBATh €0 Pe3yJbTaThl 3a cUeT dPPEeKTUBHON
OpraHU3allui CaMOCTOATENBbHOM paboThl 00y4varonuxcs. Mcnoiabp3oBanue
HWHTEPHET-TEXHOJIOTUH Ui OpraHu3alMi caMOCTOSTENIbHONU paboThl I0-
3BOJISIET BBICBOOOAUTH BpEMS Ha 3aHATUH, CTUMYJHUPYET MO3HABATEb-
HYI0 aKTUBHOCTb yUaIIUXCsl.

Tak, He3aMEHUMBIM TIOMOIIHMUKOM B XOJ€ YCBOEHHUS JIEKCUKU IO
OTpEeNICJICHHON TeMe MOXET BbIcTynarh MHTepHeT-npuioxenue Quizlet
[4], koTopoe mpenacTaBisgeT co0oit Habop cIIoB (CIT) ¢ KApTUHKAMHU, Tiepe-
BOJIOM, 3BYKOBBIM COIPOBOXJICHUEM H HEKOTOPBIMH JIPYTHUMHU JOTIOTHH-
TeNbHBIMU QYyHKIMSAMHU Ui 00yueHus. [legaror MoxxeT BEIOUpATh cpean
HMMEIONIMXCSl HA0OPOB KapTOYeK, CO3/1aBaTh COOCTBEHHBIE TEMATUYECKHE
CIHMCKHM HJIM MOTUBUPOBATh y4allluxci Ha WX cosfgaHue. PazpaboTuuku
MpeJIararoT CEeroIHs HapsLy ¢ caiiToM BepcHo i1t cMapT(HOHOB U IUIaH-
metoB kommnanuu Apple (cp.: [3]). Quizlet — 3To mpocTol, TOCTYMIHBIH,
METOJIMYECKU JJaBHO OOOCHOBAHHBIN M B TO e BPeMs OPUTHHAIBHBINA U
COBPEMEHHBIH cr10c00 TPEHUPOBKHU JIEKCHUKH.

Kcratu ckazath, J0OCTaTOYHO MPOCThIE B OOpallleHUH HHCTPYMEH-
THI MpenjaraeT u yueOHas miatgopma Moodle [2] — nomynsapHoe BeO-
MIPUJIOKEHHE JIJIsl CO3JIaHUs OHJIAMH-KYpCOB, IOCTYI K KOTOPOMY HMe-
€TCsl y MHOTUX y4eOHBIX 3aBeieHui. i popMHpOBaHUS JIEKCUYECKHX
HABBIKOB YYaIIMXCsl HEA3BIKOBOI'O By3a, a TaKKe NS 3aKperyieHHs
3HAHUU CTYJIEHTOB IO TEOPETUYECKHM AUCUUIUIMHAM CIELHUaTIbHOCTH
«MHOCTpaHHBIH A3BIK» MOKHO UCIIONB30BaTh pecypc I 1occaputi NaHHON
yueOHOH maTGopmbl. Yyaluecs co3Aal0T Ha yueOHO! miaTdopme KoJ-
JIEKTUBHBIA TEPMUHOJOTHMYECKUI TOJKOBBIM CJIOBaph MO AMCLMUIUIMHE,
MaTepuabl KOTOPOTO BIIOCIEACTBUU MOYKHO pacrieyaTarb, UCIOJIb30BaTh
JUIS TIPOBEACHUS TEPMUHOIOTMYECKUX AUKTAHTOB U JIP.

D¢ dexTuBHBIM C1IOCOOOM TPEHUPOBKH JIEKCUYECKOT'O HABBIKA MOXKET
BBICTYHaTh U pecypc Wiki: ydamiyecs MOTYT CaMOCTOSITEIIbHO COCTaB-
JATh ApPYT UL Apyra 3aJaHus (Harpumep, MpeasioKeHHs A [epeBo-
Jla ¢ pyCCKOrO Ha MHOCTPAHHBIN), BBIMIOJHSS MIPEIBAPUTENBHO 3a/laHue,
COCTaBJICHHOE NPEAbLAYIIUM YYaCTHUKOM. YUHUTENb MIPOBEPSIET Pe3yiib-
TaThl pabOTHI TPYIIIIBL, MMOIYyYaeT MPU ITOM JUIAKTUYECKUNA MaTepua,
KOTOpBIE OH MOXET UCIOJIb30BaTh B AajbHEMHIIeH padoTe.

OnI1aiiH-TEXHOJIOTUHU U BEO-IIPUIIOKEHUS OMTOCPEAYIOT OOLIEHUE TIpe-
nojaBaTelisi U ydauierocs. B cilydae acCHHXpPOHHOTO OOLIEHHS MMOCpPE-
CTBOM CETH KaX/Iblii U3 YYACTHUKOB UMEET BO3ZMOXKHOCTb BHIOpATh HaM-
0osiee ONTUMANIbHBIE BPEMsI, MECTO, pekUM padoThl. MHOTHE WHTEepak-
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TUBHBIE PECypChl 00JIaJJAl0T HECKOJIbKUMHU (PYHKLHUSAMH, [TOITOMY BO3-
MOKHOCTHU MX UCTIOJIB30BaHUA JJIs1 POPMUPOBAHUS SA3BIKOBBIX U PEUEBBIX
YMEHUH U HaBBIKOB 3aBUCAT HE B MOCJIEIHIOI O4Yepedb OT MacTepcTBa
MIpernoiaBaTelis U M03HaBaTEIbHOM aKTUBHOCTH YYaIllUXCsl.

Tax, unrepuer-npunoxenue VoiceThread [5] MOXKHO UCIIONB30BATh,
K IPUMeEPY, JUIA KOHTPOJIS TPOU3HOCUTENIbHBIX HABBIKOB, @ UIMEHHO, IS
3aIMKCH U NPOCTYIIUBaHUS YTEHUS TEKCTOB HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE. Y YH-
TeJb CO3AaeT B JAHHOM IMPHJIOKEHUH HA0OP CIaiI0B — 3TO MOTYT OBbITb,
HanpuMep, WUTIOCTPALMU K [TO3TUYECKOMY MPOU3BEICHUIO — U Mpeasa-
raer y4Jauumcs Ipou3BeCTH K OJJTHOMY U3 CIIAiiI0B 3auch COOCTBEHHOTO
MpoYTeHus: cTUXoTBOpeHus. [logoOHoe 3a1aHe MOKHO MPUYPOUUTH K
KakoMy-1100 Npa3JHUKY CTpaHbl M3y4aeMOro s3bIKa: CO3/1aTh, HAIPH-
Mep, HaOOp POXKIECTBEHCKUX CIAlI0B U MPEAJIOKUTH yUaIIUMCS 3aIH-
caThb K BBIOPAaHHON KapTHHKE CTUXOTBOPEHHUE POKIECTBEHCKON TeMaTH-
ku. OCyIIECTBIIATh MPOCIYIIMBAHUE 3alUCEe MOTYT, KOHEUHO XKe, KaK
YUUTEIb, TAK U y4alllnuecs.

YKa3aHHOE€ HMHTEPHET-NPUIIOKEHUE aKTHUBHO HCHOJB3YETCA W Ui
(hopMupoBaHHsI KOMMYHUKATUBHBIX YMEHHUI U HABBIKOB. 3aaHUs MOTYT
OBITH CAaMBIMU Pa3HOOOPA3HBIMU: OMUCATh KaPTUHKY, OCTaBUTh T'OJIOCO-
BOI KOMMEHTapuil K cliaiiy, BbICKa3aTh CBO€ MHEHHE I10 MPOOJIEMHOM
CUTyaluu u T.1. TeMm He MeHee, e/1Ba JIM MOJIE3HO POBOIUTH JUCKYCCHIO
TOJIBKO B I10I00HOM PEKUME MPHU BOZMOXKHOCTH padOTaTh ayAUTOPHO.

Mexly TeM MHOTHE 3a/laHUsl Ha Pa3BUTHE JIOTUYECKOTO MBIIIJICHUS
nenecooOpaszHee Mocie MepBOHAYAIBLHOIO 3HAKOMCTBA ¢ HUMH B ay/H-
TOPHUU MIEPEHOCUTDH Ha CAMOCTOSTEIbHYIO paObOTy C HCIOJIB30BAaHHEM UH-
TEpHET-NporpaMM. B 4acTHOCTH, JUIsl COCTAaBJICHUSI MHTEIUIEKTYaIbHBIX
KapT (kapm 3uanuti, Mind Map) o MatepuagaM TEOPETHUECKUX KYpPCOB
MOAXOAUT Iporpamma XMind [6], e€ MoxHO OecIuIaTHO CKavyaTh Ha CBOM
KOMIIBIOTEP, a TOTOBBIM MPOAYKT — HHTEJUIEKTYaIbHYIO KapTy — pa3me-
CTUTh Ha yueOHOH mimaTdopme/oOpazoBaTeIbHOM MoOpTaje, e ¢ Hel
MOKET O3HAKOMUTBCS KaXKIbIH ydacTHUK Trpymibl. [IpernonaBatensb BbI-
MIOJIHSET POJIb THIOTOPA: HANIPABIIAET, COBETYET, KOMMEHTUPYET.

MHorue 3apy0OexHble H3aTeNbCTBA MPEUIaraloT CeroHs Hapsay C
y4eOHMKaMHU JIOTIOJIHUTENbHbIE HHTEPHET-COMPOBOXKICHHS K HUM (CpaB-
Hute: [1]). BoinoiaHeHne MHTEPaKTUBHBIX YIIPAXKHEHUH, KOTOPbIE TOTYAC
JKe MPOBEPsIieT KOMITBIOTEP, HAIIMCAaHHE TECTOB, paboTa ¢ MOAKACTaMHU U
BHJEOMAaTepUaIlaMy, YTEHUE U MHCbMEHHOE KOMMEHTHPOBAaHUE TEKCTOB
OHJIAlH — 3TU W JAPYTHE Pecypchbl MO3BOJIAIOT COBEPIICHCTBOBATH BCE
BU/JIbI PEUEBOM JEATEIBHOCTH HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE.
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[Ipu BceoOlieM MpU3HAHUU HEOOXOIUMOCTH U TOJE3HOCTH HUCIOJb-
30BaHUs KOMITBIOTEPHBIX MPOTPaMM M HHTEPHET-TEXHOJIOTUI YyTh JIM HE
OCHOBHBIM IPEMATCTBUEM Ha MYTHU MPOrPEcca OCTAETCS Ha CETOIHAIIHAN
JeHb HEJOCTaTOK paboyero BpeMEeHM NpernojaBaTelis. BuimonHsas 3Ha-
YUTETBHYIO ayIUTOPHYIO Harpy3Ky, MHOTHE IIPENojaBaTed HE UMEIOT
CHJI, BPEMEHH U JKEJIaHUs UCKATh HOBbIE (POPMBI pabOTHI, OCYLIECTBIISATH
(hyHKIIMH THIOTOPa B CBOOOIHOE OT ay TUTOPHOM paboThl BpeMsi.

Bo3MoXxHO, 1O 3TOH NMPUYMHE BMECTO OpPraHU3allMH CaMOCTOSTENb-
HOM paboThI yyaluxcs ¢ MoJe3HbIMU PecypcaMHu MeJarory, xenas uiaTu
B HOTY CO BPEMEHH WM MPOCTO BBIMOJIHAS TpeOOBaHHUS PYKOBOJCTBA,
HEPEIKO UCIONB3YIOT HH()OPMAIMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIE TEXHOJIO-
UM [IPEUMYILIECTBEHHO Ha ypoke. IIpu 3ToM mpenoaaBateny MOpod He
3alyMbIBAlOTCSl O TOM, 4TO, HalpuMmep, d6ecena o puiabMe Ha ypoke Ha-
MHOT0 IIefiecooOpa3Hee, 4YeM COBMECTHBIA MPOCMOTp (puiibMa, KOTOPHIi
yyammecs MOTJM Obl NP HaAJeXxallel 1eJeyCTaHOBKE MOCMOTPETh U
noma. CocraBieHue ke yu4eOHOro AManora, HalelIeHHOrO Ha pa3BUTHE
pe4eBoil AeSITeIBbHOCTH, ISl OYHOTO 3aHATHS TOpa3io palluOHaIbHEE BbI-
MOJIHEHHSI YIPaXXHEHUH Ha KOMITbIOTEPE, MPaBUIBHOCTh KOTOPBIX MPO-
BepsieTca B aBTOMAaTHUECKOM PEXUME.

OnTUMasbHBI BEIOOp MaTepUANIOB U CPEJCTB OOYUYEHMS IS ay/u-
TOPHOU PabOTHI, METOAUYECKH IPaMOTHAsI OPraHU3alHs CaMOCTOSTEb-
HOM paboThl yYalIMXCsl C UCIOJIb30BAHUEM HOBEUIIMX CPEICTB 00yue-
Hus, 9 (HeKTUBHOE cCoYeTaHne ayAUTOPHOU U BHEYaIMTOPHOM paboThI (a
He 3aMeHa 0HOH (HopMBbI ApyToii!) — 00s3aTENIbHBIE YCIOBUS YCIEIIHOTO
OBJIAICHUS JTIIOOBIM Y4€OHBIM MPEIMETOM.
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ABSTRACTS

Alekseeva O. O. The syntactical means of the speech narrators in
novell by M. Vinhranovskyi “Nash Batko”

The speech of the three narrators of the novella by M. Vinhranovskyi
“Nash Batko” is analyzed in the article. The syntactical means and sty-
listic devices, used by the author for the complex and coherent text are
investigated. Appeal to the reader, rethorical questions and subjective
modality are revealed as the main countersigns in the text.

Keywords: novella, narrator, author, syntactical means, stylistic de-
vice.

Bobyreva E.V. Religious foundations of values’ formation (value’s
landmarks of Buddhism)

The article deals with the questions of religious basis of values’ for-
mation and functioning. Value’s landmarks of Buddhism, place and pe-
culiarities of notions “life”, “death” in the whole picture of values.

Keywords: ieHHOCTb, cHcTEeMa IIEHHOCTEHN, [ICHHOCTHBIE OPUEHTHUPBI.

Bujlova N. N. Classification of lexemes anime-slang (based on the
materials of Russian-language forums)

The article presents the most significant parameters of classification
of tokens of anime slang, which are based on different approaches to the
study of this phenomenon. The attention focuses on the vocabulary of an
anime fan and variability of spelling and pronunciation of these terms in
the Russian language.

Keywords: slang, anime community, neologisms, the classification
of slang.

Bulycheva V. P. Fantastic in the works of M. A. Bulgakov,
D. S. Merezhkovsky, E. I. Zamyatin, Yu. N. Tynyanov

Four different writers, different fates, but they have similar features.
Because of their creative work became modern development Russian lit-
erature, because of their investments it became such as it is now. Through
the fantastic prism they saw anew something that none of us notice, but it
is necessary and it is a very rare quality in art.

Keywords: adventure, Russian, literature, genre, fantasy, plot.

174



Burenkova A.A., Burenkova S.V. About the use of Internet tech-
nologies in foreign language teaching

This article discusses some of Internet technologies for the appropri-
ateness of their use in the process of foreign language teaching. Drawing
on past experience, the authors propose to use Internet resources for the
organization of independent work of students and point out in this con-
nection to the main difficulties of the modern educational process.

Keywords: Interactive Internet technologies, teaching of foreign lan-
guage, independent work.

Chetova N. Y. The reconstruction of the intentional layer of the
literary concept chimera in J. R. R. Tolkien’s literary works

The article is devoted to the investigation of the author’s intentions in
the formation of the conceptual space of a literary work. The imaginary
conceptual space of J. R. R. Tolkien’s literary works serve the reconstruc-
tion of the process of perception, formation, verbalization and interpreta-
tion of the imaginary together with the author’s and reader’s intentions
within the system. The literary concepts chimera along with its inten-
tional attributes are regarded as well. The attributes form the intentional
layer of the concept and reveal the author’s hierarchy of intents inserted
into the concept.

Keywords: imaginary, literary concept, conceptual space, intention,
imaginary reality interpretation model.

Dosimova M. S. The macrostructuring of concept «Jdiien»
(«womany) in the actual linguistic consciousness of the Kazakhstan

The present article is devoted to macrostructuring the concept
«atien» («womany) in the actual linguistic consciousness of the Kazakhs
inhabiting Astrakhan region. In the macrocomponent structure of the con-
cept under consideration the image-bearing component, the encyclopedi-
cal content and the interpretative field are determined.

Keywords: linguistic consciousness, the concept «aliem» («womany),
macrocomponent structure, directional associative experiment.

Djakova T. V. Characteristics of the genre of «Thriller» and its
sub-genres

The article considers the «Thriller» as a literary genre, analyzed sub-
genres of this literary movement, to identify their specific features.

Keywords: literary genre Thriller.
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Kalashnikova A. R. The means of creation primary rhythm of
prosaic publicistic texts (on material newspaper publicistic texts)

In article means of creation of a primary rhythm of prosaic publicis-
tic texts are considered. The author reveals features of the organisation of
rhythmic models of information article at level of syntagmas and comes to
conclusion, that repetition of rhythmic models in syntagmas has irregular
character. Additional rhythm to prosaic texts is given by means of creation
of a secondary rhythm which also are realised by means of rhythmic models.

Keywords: a rhythm, rhythmic model, a syntagma, the text, publicism.

Loseva S. V. The use of mechanisms of speech influence in promo-
tional texts for students

Based on the analysis of advertising texts for future students illustrate
the classification of the mechanisms of speech influence. The article is de-
voted to an open form of speech influence. In the absence of manipulation
in the suggestive texts use different language tools: semantic, lexical, gram-
matical, which using in the mechanisms of its influence on consciousness.

Keywords: language of mass media, speech influence, mechanisms
of influence, manipulation.

Langner A. N., Bocharova E. A., Doroga M. A. Linguistic features
of the Northern part of France

The article discusses linguistic features of the French language in
Northern parts of modern France.

Keywords: French, standard variant, regional variant, dialect, linguis-
tic features.

Langner A. N., Bocharova E. A., Doroga M. A. Functionally-
semantic and linguistic cultural features nicknames, indicating a par-
ticular style of clothing (on the material of territorial and regional
variants of the French language in France and Africa)

The article discusses linguistic features of nicknames revealing the
style of dress of in the French language of France and Africa.

Keywords: nickname, French, territorial variant, regional variant, lin-
guistic features.

Lubozheva L. N. the professional language in terms of foreign lin-
guistics

This article presents different points of view according to the profes-
sional language
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Keywords: terminology, professional language, oOmenureparypHsblii
language, functional style, functional variety, linguistic register,
cognitive-communicative space.

Mikhaylova E. V. The linguistic objectivation of the theme of
common humanitarian values in collection of M. A. Bogdanovich’s
verses «Wreathy

The paper analyzes the concepts of beauty, nature and poetry (art)
expressed in collection of M.A. Bogdanovich’s verses «Wreath» and
transmitting the theme of common humanitarian values. Investigation of
linguistic objectivation of this topic indicates that it holds very significant
place in the book and permeates actually all poetic pieces. The notion of
beauty closely correlated with the others is dominant in the folio. Beauty
is esthetic basis of M. A. Bogdanovich’s artistic realm, its major axiologi-
cal category and vital creative principle of the poet.

Keywords: common humanitarian values, collection of poetry, verse,
M. A. Bogdanovich, «Wreath», beauty, nature, poetry, art.

Mitsuk T. I. The history of gender agreement of the noun coffee in
the XIX-XX" centuries

The article is devoted to the history of agreement (concord) by the gram-
matical gender of the noun «coffee» in the 19-20 centuries. In the modern
Russian language is allowed using neuter gender in speaking with the agree-
ment (concord) by the grammatical gender of the noun «coffee», in writing
is preferable to use the masculine gender as a literary norm. On examples of
Russian classical literature is a tendency using of the noun «coffee» in the
predominantly masculine, however, the use of neuter is also common.

Keywords: agreement (concord) by the grammatical gender, nouns,
historical linguistics.

Rusnak E. S. The language mechanisms for creating nominations
of rich people in Ukraine Soviet satirical discourse (on the material
of the magazine «Perets»)

The major nominations of rich people in the magazine «Perets» are
considered in the article. The specific use of satire and other language
mechanisms for creating a negative assessment of the rich in the Soviet
discourse is described. The manipulative pragmatic component of the
semantics of relevant units is established.

Keywords: discourse, media, value, satire, ideologeme.
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Sotnikova S. S. The denotata of a man in English folk songs (their
social status and profession)

In this article the author aimed to analyse the denotata of a man in
English folk songs. The author makes an attempt to find ethnic peculiari-
ties of these words. The words naming men’s profession and their social
status are in the center of the author’s attention. The analysis takes into
account the words’ frequency of use and their syntagmatic relations.

Keywords: folk text; man; profession, social status.

Symonenko T. A. Anthroponyms as a main component of V. Stus’s
poetry

The article is devoted to analysis of the functional and stylistic role
of anthroponyms in V. Stus’s poetry, especially their structure, thematic
groups and contextual features of proper names. Special attention is de-
voted to the achieved artistic effect.

Keywords: word’s inner form, proper name, onomastic space,
poetical text.

Tolkacheva N. A. The topical meaning of the Russian preposition-
al (on the background of the German language)

The article discusses the topical meaning of the Russian prepositional
against the background of the German language which helps to distu-
ingush the specified meaning and its shades more precisely. In analys-
ing the material superposition of the topical and instrumental and also
attributive meaning is pointed out.

Keywords: prepositional, topical meaning, semantic sub-groups,
shades of meaning, background of the German language.

Voronkov A. A. Concerning the toponymics of Arkaim Reserve

The article considering the etymology of the Mountain Shamanka,
Sintashta river and Mandarka river in Arkaim Reserve. The offered recon-
structions reveal Indoaryan substrates origin of toponyms. Their parallels
with Paleobalcans languages are being considered. In accordance with
this parallels it seems possible to give the etymology of the Indoaryan
lexeme Meru as «Blue Mountain = a spruce wood». The phenomenon of
blue tint is observed in the Ural Mountains.

Keywords: Mountain Meru, Ranha (Rasa) River, Arkaim, Sintashta,
dialectal differentiation of Indo-European language, Indo-Iranic languages.
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